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บทคัดยอ 

 วิทยานิพนธเรื่องนี้เปนการศึกษาวิเคราะหอุปลักษณในหนังสือพระปฐมสมโพธิตาม
แนวภาษาศาสตรปริชาน มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาอุปลักษณเชิงมโนทัศนท่ีปรากฏในหนังสือพระ
ปฐมสมโพธิ และกระบวนการทางความหมายของการเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศนในหนังสือพระ
ปฐมสมโพธิ ตามแนวคิดทฤษฎีภาษาศาสตรปริชาน โดยเก็บขอมูลจากหนังสือพระปฐมสมโพธิ 
พระนิพนธของสมเด็จพระมหาสมณเจากรมพระปรมานุชิตชิโนรส  ๒๙ ปริจเฉท 

 ผลการวิจัยมีดังนี้ 
 ๑. รูปภาษาท่ีเปนอุปลักษณท่ีปรากฏในหนังสือพระปฐมสมโพธิ สามารถจัดตาม
ความหมายของอุปลักษณเปน ๙ ประเภท ไดแก  ๑)  อุปลักษณมนุษย ๒) อุปลักษณสัตว  
๓) อุปลักษณพืช ๔) อุปลักษณวัตถุ ๕) อุปลักษณส่ิงกอสราง ๖) อุปลักษณอาการ ๗) อุปลักษณ
สงคราม ๘) อุปลักษณธรรมชาติ และ ๙) อุปลักษณส่ิงเหนือธรรมชาติ  

๒. กระบวนการทางความหมายของการเปนอุปลักษณในหนังสือพระปฐมสมโพธิ 
สะทอนใหเห็นมโนทัศนของผูใชภาษา โดยแสดงผลจากกระบวนการถายโยงทางความหมาย จาก
วงความหมายตนทางไปยังวงความหมายปลายทาง พบวามีกระบวนการถายโยงทางความหมายท้ัง 
๒ ประเภท คือ กระบวนการถายโยงทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว และกระบวนการถายโยง
ความหมายแบบเชิงซอน นอกจากนั้น ผลการวิจัยพบวาอุปลักษณเชิงมโนทัศนในหนังสือพระปฐม
สมโพธิมีพ้ืนฐานมาจากประสบการณทางรางกาย การรับรูทางประสาทสัมผัส ส่ิงแวดลอม 
ตลอดจนประสบการณการเรียนรูทางธรรม สังคมและวัฒนธรรม 
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ABSTRACT 
This thesis entitled “An analytical study of metaphor in Phathomsombodhi: A cognitive 

linguistic approach” was aiming to study the conceptual metaphors in ‘Phrapathomsombodhi’ and 
to analytically study the process of semantic mappings in ‘Phrapathomsombodhi’. The data were 
collected from ‘Phrapathomsombodhi’ written by The Supreme Patriarch H.R.H. Prince 
Paramanujitajinorasa for 29 Chapters. The data analysis was based on a Cognitive linguistics 
theory.  

Findings of the study were as follows: 
1.  Forms of the language as the conceptual metaphors in ‘Phrapathomsombodhi’ were 

divided into 9 categories, i.e., 1) Human metaphors, 2) Animal metaphors, 3)Plant metaphors, 4) 
Object metaphors, 5) Construction metaphors, 6) Action metaphors, 7) War metaphors, 8) Nature 
metaphors, and 9) Supernatural metaphors. 

2. The Semantic process of  metaphors in ‘Phrapathomsombodhi’, Showing the concept 
of the language user, shown by the process of Semantic Mappings between source domain and 
target domain of meanings, as Ontological and Epistemic Correspondences. Besides, it was 
generally concluded that concepts of ‘Phrapathomsombodhi’ were basically based on the bodily 
experience, sensual perception, environment as well as dharma, social, and cultural experiences. 
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กิตติกรรมประกาศ 

วิทยานิพนธเลมนี้ สําเร็จลงไดดวยดวยความเมตตาจากบุคคลหลายฝาย ซ่ึงผูวิจัยขอระบุ
นามไว เพ่ือแสดงความขอบคุณดังตอไปนี้ พระสุธีธรรมานุวัตร,ผศ.ดร. คณบดีบัณฑิตวิทยาลัย  
พระมหาขวัญชัย กิตฺติปาโล คณบดีคณะมนุษยศาสตร พระมหาสุริยา วรเมธี,ผศ.ดร. ประธาน
กรรมการควบคุมวิทยานิพนธ   รศ.ดร.เรืองเดช ปนเขื่อนขัติย และ ดร.วีระกาญจน กนกกมเลศ 
กรรมการควบคุมวิทยานิพนธ รศ.ดร.ปรีชา คะเนตนอก ผศ.ดร.เมธาพันธ โพธิธีรโรจน ท่ีกรุณา
เสียสละเวลาตรวจสอบ และใหคําแนะนําอันเปนประโยชน เพ่ือใหวิทยานิพนธเลมนี้สมบูรณท่ีสุด 

ขอบพระคุณคณาจารยภาควิชาภาษาตางประเทศทุกทาน ท่ีประสิทธ์ิประสาทวิชาอัน
เปนพ้ืนฐานความรูใหแกผูวิจัย รวมท้ังอบรมส่ังสอนท้ังความรูและแนวคิดท่ีเปนประโยชนและมี
คุณคาทางสติปญญาและทัศนคติในการดําเนินชีวิตตอไป  

ขอบคุณเพ่ือนๆ สาขาวิชาภาษาศาสตรป ๒๕๕๒ ทุกรูป/คน ท่ีทําใหผูวิจัยมีชีวิต
การศึกษา อยางมีความสุข รวมท้ังขอบคุณในน้ําใจท่ีคอยชวยเหลือและใหกําลังใจกันเรื่อยมา 

ขอบคุณคุณภิญญดา จรีศรี ท่ีเปนกําลังสําคัญในการคนขอมูลท้ังวิทยานิพนธและ
หนังสือมาสนับสนุนในการทําวิทยานิพนธเลมนี้ ตลอดท้ังเพ่ือนๆท่ีคอยชวยเหลือและใหกําลังใจ
เรื่อยมา 

กราบขอบพระคุณ พระธรรมปญญาบดี เจาอาวาสวัดพระเชตุพน พระธรรมราชานุวัตร 
อดีตเจาคณะ น.๑๖ วัดพระเชตุพน และพระราชเวที ผูชวยเจาอาวาสวัดพระเชตุพนและเจาคณะ  
น.๑๖ เปนอยางสูงท่ีใหความเมตตาอนุเคราะหท่ีพัก  พระศรีคัมภีรญาณ,รศ.ดร. รองอธิการบดี 
ฝายวิชาการ พระมหาหรรษา ธมฺมหาโส,ผศ.ดร. ผูชวยอธิการบดีฝายวิชาการ และพระมหาสุทัศน 
ติสฺสรวาที รักษาการผูอํานวยการกองวิชาการ ท่ีมีความเมตตาตอผูวิจัยอยางมากในฐานะ
ผูบังคับบัญชา 

คุณความดี  และคุณประโยชนอันเกิดจากงานวิจัยนี้  ผูวิจัยขอนอบนอมบูชาแด 
พระรัตนตรัย และอานิสงสใดๆ จากวิทยานิพนธเลมนี้ ขอถวายเปนพระกุศลแดสมเด็จพระมหา
สมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ผูพระนิพนธหนังสือพระปฐมสมโพธิ และขอมอบแดพอมี-แม
ตวน พิมพเสน ครูอุปชฌาย อาจารย ญาติพ่ีนอง มิตรสหาย และสรรพสัตวท้ังปวง ทุกรปูทุกนาม 

 

 พระมหาธิติ อนุภทฺโท (พิมพเสน) 

 ๑ เมษายน ๒๕๕๔ 
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สารบัญ 
 
เร่ือง หนา 
บทคัดยอภาษาไทย ก 

บทคัดยอภาษาอังกฤษ ข 

กิตติกรรมประกาศ ค 

สารบัญ ง 

สารบัญตารางและแผนภูมิ ฉ 

สัญลักษณท่ีใชในงานวิจัย ช 

บทที่ ๑  บทนํา ๑ 
 ๑.๑   ความเปนมาและความสําคัญของปญหา ๑ 
 ๑.๒  วัตถุประสงคของการวิจัย ๕ 
 ๑.๓   คําจํากัดความท่ีใชในการวิจัย ๕ 
 ๑.๔   ขอบเขตการวิจัย ๗ 
 ๑.๕   ทบทวนเอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวของ ๗ 
 ๑.๖   วิธีดําเนินการวิจัย ๗ 
 ๑.๗ ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ ๙ 
 
บทที่ ๒ แนวคิดทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวของ ๑๐ 
 ๒.๑ แนวคิดทฤษฎี ๑๐ 
 ๒.๑.๑ ภาษาศาสตรปริชาน ๑๐ 
 ๒.๑.๒  การจัดกลุมทางความหมาย ๑๒ 
 ๒.๑.๓ อุปลักษณเชิงมโนทัศน ๑๙ 
 ๒.๑.๓.๑ อุปลักษณตามภาษาศาสตรแนวคิดเดิม ๑๙ 
 ๒.๑.๓.๒ อุปลักษณตามแนวภาษาศาสตรปริชาน ๒๑ 
 ๒.๑.๓.๓ กระบวนการถายโยงทางความหมาย ๒๘ 
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 ๒.๒ พระปฐมสมโพธิ ๓๒ 
 ๒.๒.๑ ความเปนมาของพระปฐมสมโพธิ ๓๒ 
 ๒.๒.๒ เนื้อเรื่องยอในแตละปริจเฉท ๓๔ 
 ๒.๓ งานวิจัยท่ีเกี่ยวของ ๓๗ 
 ๒.๒.๓ งานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับอุปลักษณ ๓๗ 
 ๒.๒.๒ งานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับพระปฐมสมโพธิ ๔๓ 

บทที่ ๓   วิเคราะหอุปลักษณเชิงมโนทัศน ๔๕ 

 ๓.๑ อุปลักษณมนุษย ๔๕ 
 ๓.๒ อุปลักษณสัตว ๔๙ 
 ๓.๓ อุปลักษณพืช ๕๑ 
 ๓.๔ อุปลักษณวัตถุ ๕๖ 
 ๓.๕ อุปลักษณส่ิงกอสราง ๖๑ 
 ๓.๖ อุปลักษณอาการ ๖๕ 
 ๓.๗ อุปลักษณสงคราม ๗๒ 
 ๓.๘ อุปลักษณธรรมชาต ิ ๗๕ 
 ๓.๙ อุปลักษณส่ิงเหนือธรรมชาต ิ ๗๘ 

บทที่  ๔ การวิเคราะหกระบวนการทางความหมายของการเปนอุปลักษณ ๘๕ 
บทที่  ๕  สรุปผลการวิจัยและขอเสนอแนะ ๑๕๓ 
 ๕.๑ สรุปผลการวิจัย ๑๕๓ 
 ๕.๒ อภิปรายผลการวิจัย ๑๖๐ 
 ๕.๓ ขอเสนอแนะ ๑๖๒ 

ภาคผนวก ๑๖๓ 
 ภาคผนวก ก  
 พระประวัติและพระนิพนธสมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ๑๖๔ 
บรรณานุกรม ๑๘๗ 
ประวัติผูวิจัย ๑๙๓ 
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ฉ 

สารบัญตารางและแผนภูมิ 
 

ตารางท่ี  หนา 
     ๑ แสดงการถายโยงความสัมพันธทางความหมายเชิงเดี่ยว ๓๐ 
     ๒ แสดงการถายโยงความสัมพันธทางความหมายเชิงซอน ๓๑ 
แผนภูมิท่ี   

     ๑ แสดงประเภทของอุปลักษณเชิงมโนทัศนท่ีปรากฏใน 
หนังสือพระปฐมสมโพธิ 

 
๘๔ 

     ๒ แสดงการถายโยงความหมายจากวงความหมายตนทางไปยัง 
วงความหมายปลายทาง 

 
๑๕๒ 

๕.๑ แสดงการถายโยงความหมายจากวงความหมายมนุษยไปยัง 
วงความหมายหนังสือพระปฐมสมโพธิ 

  
๑๕๕ 

๕.๒ แสดงการถายโยงความหมายจากวงความหมายสัตวไปยัง 
วงความหมายหนังสือพระปฐมสมโพธิ 

 
๑๕๕ 

๕.๓ แสดงการถายโยงความหมายจากวงความหมายพืชไปยัง 
วงความหมายหนังสือพระปฐมสมโพธิ 

 
๑๕๖ 

๕.๔ แสดงการถายโยงความหมายจากวงความหมายวัตถุไปยัง 
วงความหมายหนังสือพระปฐมสมโพธิ 

 
๑๕๖ 

๕.๕ แสดงการถายโยงความหมายจากวงความหมายส่ิงกอสรางไปยัง 
วงความหมายหนังสือพระปฐมสมโพธิ 

 
๑๕๗ 

๕.๖ แสดงการถายโยงความหมายจากวงความหมายอาการไปยัง 
วงความหมายหนังสือพระปฐมสมโพธิ 

 
๑๕๗ 

๕.๗ แสดงการถายโยงความหมายจากวงความหมายสงครามไปยัง 
วงความหมายหนังสือพระปฐมสมโพธิ 

 
๑๕๘ 

๕.๘ แสดงการถายโยงความหมายจากวงความหมายธรรมชาตไิปยัง 
วงความหมายหนังสือพระปฐมสมโพธิ 

 
๑๕๘ 

๕.๙ แสดงการถายโยงความหมายจากวงความหมายส่ิงเหนือธรรมชาตไิปยัง 
วงความหมายหนังสือพระปฐมสมโพธิ 

 
๑๕๙ 
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ช 

 สัญลักษณที่ใชในการวิจัย 
 

 ๑.  ตัวเลขท่ีอยูหนาเครื่องหมาย / (ทับ) นั้น คือ เลขบอกปริจเฉท สวนตัวเลขท่ีอยูหลัง
เครื่องหมายทับ คือ เลขบอกหนา เชน (๑/๓) หมายความวา ปริจเฉทท่ี ๑ หนา ๓ เปนตน ใชในบทท่ี 
๓ และบทท่ี ๔ 
 ๒.  ตัวอักษรหนา ใชพิมพตัวหนาคําหรือขอความท่ีเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน 
 ๓.  ตัวอักษรเอียง ใชพิมพตัวเอียงตัวอยางคําหรือขอความท่ีเกี่ยวกับเรื่องราวตางๆ ใน
หนังสือ 

๔.  ใชแสดงการถายโยงความหมายระหวางวงความหมายตนทางไปยังวง
ความหมายปลายทาง เชน 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 
 มนุษย หนังสือพระปฐมสมโพธิ 
 “ชาง” “ตัณหา” 
 จากตัวอยาง เปนการแสดงกระบวนการถายโยงความหมายจากวงความหมายตนทาง คือ 
มนุษย ไปยังวงความหมายปลายทาง คือ กิเลส(ตัณหา) 
 ๕.  (                ) ใชแสดงคุณสมบัติของคํา ตัวอยางเชน 
 “คนชรา” 
 (มีชีวิต) 
 (มนุษย) 
 (มีอาย)ุ 
 จากตัวอยาง สวนท่ีอยูในวงเล็บ คือคุณสมบัติคําวา “คนชรา” แตละสวนตางเปน
ความหมายยอยของคําวา “คนชรา” คําวา ส่ิงมีชีวิต, มนุษย และมีอายุ ท่ีปรากฏในวงเล็บลวนเปน
คุณสมบัติประจําคํานี้ 
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บทที่ ๑ 

 
บทนํา 

 
๑.๑  ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
 งานวรรณคดีและงานวรรณกรรมถือเปนบันเทิงคดีอยางหนึ่งของมนุษย ตองใชภาษา
เปนตัวส่ือความหมายใหผูอานรับรูเรื่องราวตางๆท่ีผูเขียนตองการนําเสนอ การส่ือสารระหวาง
ผูเขียนกับผูอานมีภาษาเขียนเปนตัวเช่ือมโยง 
 วรรณคดีประกอบไปดวย ๒ สวนคือ ภาษาและความคิด หมายถึง ความคิดแรกเริ่ม
ความรูสึก ทัศนะ การใหเหตุผล แตคําวาภาษาไดแบงออกเปน ๒ สวนคือ ภาษาท่ีใชถายทอด
ขอเท็จจริง และภาษาท่ีใชถายทอดอารมณ ภาษาท่ีใชถายทอดอารมณเรียกวา ภาษาในวรรณคดี ใช
สําหรับสรางงานวรรณกรรมท่ีเปนโคลง ฉันท กาพย กลอน บทละคร เรื่องส้ัน นวนิยาย ความเรียง 
 ภาษาในวรรณคดี มีลักษณะดังตอไปนี้ คือมี ภาษาภาพพจนซ่ึงหมายถึง ภาษาท่ีผิดแผก
ไปจากปรกติหรือผิดไปจากภาษาตามตัวอักษร ในดานการเรียบเรียงลําดับคําหรือความหมายของคํา 
ท้ังนี้ เพ่ือใหเปนสํานวนท่ีแปลกใหมและมีพลังเพ่ือใหมองเห็นภาพ เพ่ือพรรณนาโดยการ
เปรียบเทียบ และเพ่ือใหเห็นความคลายคลึงในส่ิงท่ีไมคลายคลึงกัน นั่นก็คือ ขอเขียนท่ีนําเอา
ภาพพจน (Figure of speech) อยางเดียวหรือหลายอยางมาใช ภาพพจนเหลานี้ท่ีรูจักกันมากท่ีสุด 
ไดแก อุปมา อุปลักษณ บุคลาธิษฐาน เปนตน๑ 
 พจนานุกรมศัพทวรรณกรรม ของราชบัณฑิตยสถาน ไดใหความหมายของคําอุปลักษณ 
วาการเอาส่ิงสองส่ิงหรือมากกวาท่ีตางกันท่ีตางกัน แตมีคุณสมบัติบางประการรวมกันมา
เปรียบเทียบกัน โดยเปรียบวาส่ิงหนึ่งเปนอีกส่ิงหนึ่ง เชน 
 “เขา เปน สิงหทะเลทราย” 
 “เธอ คือ แกวตาและดวงใจของพอแม” 
 ในท่ีนี้การเปรียบเทียบ “เขา” กับ “สิงหทะเลทราย” และการเปรียบ “เธอ” กับ “แกวตา
และดวงใจของพอแม” เปนการเปรียบเทียบใหเห็นวา “เขา มีความแข็งแกรงและทรหดอดทนดุจดัง

                                         
 ๑  สมบูรณ สารทลาลัย และ ศศิธร คําทา. บทความภาษาในวรรณคดี. หนา ๕๐-๕๑. 
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๒ 

สิงโตในทามกลางทะเลทราย และ “เธอ” เปนท่ีรักของพอแมดั่งแกวตาและดวงใจซ่ึงเปนส่ิงท่ีมีคา
และหวงแหนของมนุษย๒ 
 สวนพจนานุกรมศัพทภาษาศาสตร(ภาษาศาสตรประยุกต) ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ได
ใหความหมายของคําอุปลักษณวา คํากลาวซ่ึงใชแทนส่ิงอ่ืนเปรียบเทียบโดยไมตองใชคําไวยากรณ 
เชน ในประโยควา “คําพูดเธอท่ิมแทงใจฉันอยางท่ีสุด” ไมมีการ “ท่ิมแทง” เกิดขึ้นจริงๆ แตผลจาก
การกระทําเปรียบเทียบไดกับการใชมีดแทง ในคําวา “ตาคม” หมายถึง ตาสวย เปนเพียงการ
เปรียบเทียบ มิไดหมายถึงความคมแบบคมมีด๓ 
 อุปลักษณ (Metaphor) เปนปรากฏการณอยางหนึ่งทางภาษา ซ่ึงเกิดจากการนํารูปภาษา
ซ่ึงอางถึงส่ิงหนึ่งมาอางถึงอีกส่ิงหนึ่ง โดยมีการถายโยงความหมายของรูปภาษาจากแวดวง
ความหมายหนึ่งไปยังอีกแวดวงความหมายหนึ่ง หรือกลาวอีกนัยหนึ่งก็คือ เปนการนําคําไปใชใน
เชิงเปรียบเทียบ แนวคิดเกี่ยวกับเรื่องการศึกษาการนําคําไปใชเชิงเปรียบเทียบหรืออุปลักษณนั้น
ไดรับการศึกษาอยางกวางขวางท้ังในดานวรรณคดี (Literature) และในดานภาษาศาสตร
(Linguistics) ภาษาท่ีใชในทางวรรณคดีนั้น มักจะใชอุปลักษณเปนเครื่องมือในการถายทอด
ความคิด ประสบการณ อารมณความรูสึกของผูประพันธ เปนการใชภาษาท่ีทําใหเกิดภาพพจนซ่ึง
จะทําใหผูรับสารเห็นภาพไดอยางชัดเจน นอกจากนี้ยังชวยสรางสุนทรียภาพในงานประพันธ 
ดังเชนคําประพันธตอไปนี ้
 ลําพูรายพรายห่ิงหอยจับ  สวางวับอรามเหลือง 
 เสมอเม็ดเพชรรัตนจํารัสเรือง คอยประเทืองทุกขทัศนาชม๔ 
 การศึกษาคําท่ีนํามาใชเปนอุปลักษณในเชิงภาษาศาสตรปริชานนั้นแตกตางจาก
การศึกษาในเชิงภาษาและภาษาศาสตร ดังท่ีเลคอฟ และจอหนสัน (Lakoff and Johnson)๕ ไดเสนอ

                                         
 ๒

  ราชบัณฑิตยสถาน. พจนานุกรมศัพทวรรณกรรม. กรุงเทพมหานคร: (หางหุนสวนจํากัด อรุณ
การพิมพ, ๒๕๔๕), หนา ๒๖๑. 
 

๓
  รา ชบัณ ฑิตย ส ถ าน .  พ จ น านุ กรมศั พ ทภ าษาศ าสตร  ( ภ าษ าศ าสตรป ระ ยุกต )  ฉ บั บ

ราชบัณฑิตยสถาน, กรุงเทพมหานคร : (บริษัท รุงศิลปการพิมพ (๑๙๗๗) จํากัด, ๒๕๕๓), หนา  ๑๗๑. 
 ๔  อุษา พฤฒิชัยวิบูลย. “การศึกษาอุปลักษณเรื่องการเมืองในภาษาไทยตามแนวอรรถศาสตรปริ
ชาน.” วิทยานิพนธศิลปศาสตรมหาบัณฑิต. (มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร,  ๒๕๔๔), หนา ๑. 
 ๕  Lakoff, G., and Johnson, M. Metaphor We Live By. (Chicago: University of Chicago Press, 
1980), p.3. 
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ความเห็นวา อุปลักษณไมไดมีบทบาทสําคัญในดานการใชภาษาเทานั้น แตระบบความคิดของผูใช
ภาษายังแสดงออกมาในรูปของการใชอุปลักษณ๖ 
 ชุตมิา ปชโชติพงษ ไดใหความหมายของอุปลักษณไวดังนี้ 
 อุปลักษณ หมายถึง ภาพพจนรูปแบบหนึ่งกลาวเปรียบโดยตรงระหวางส่ิง ๒ ส่ิงท่ีมี
คุณสมบัติรวมกันบางประการหรือมากกวานั้น โดยมีคําแสดงเปรียบเทียบวาเปน คือ เทากับฯลฯ   
เชน 
 พิศไทไทวาไท ทินกร 
 พิศออนคือศศิธร แจมฟา  
 พระสมุทรยกพลยาตรา คือระลอกในมหาสมุทรเคล่ือนคลาฟอง 
 ในสมุทรโฆษคําฉันท บทนิพนธของ ๓ กวีคือพระมหาราชคร ูสมเด็จพระนารายณและ
สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ไดกลาวถึงการยกพลไปประพาส ปาของพระ
สมุทรโฆษไวอยางนาเกรงขามและความอ้ืออึงเอิกเกริกท่ีเหมือนกันระหวางกองทัพและ คล่ืนใน
มหาสมุทร๗ 
 การศึกษาอุปลักษณนั้น ไดรับการศึกษาอยางกวางขวางท้ังดานวรรณคดีและ
ภาษาศาสตร จะเปนการใชภาษาเพ่ือกอใหเกิดภาพพจน เกิดอารมณสะเทือนใจตอผูอาน หรือเพ่ือ
ความสละสลวยในการพรรณนาใหเห็นภาพท่ีจัดเจนยิ่งขึ้น โดยพิจารณาจากโครงสรางของการ
ปรากฏรวมกับความวา “เหมือน” หรือคําวา “เปน” แตการศึกษาอุปลักษณตามแนวทางการศึกษา
ของทฤษฎีภาษาศาสตรปริชาน มีแนวคิดวาภาษาเปนภาพสะทอนของความนึกคิด ซ่ึงมาจากการ
ประมวลผลความคิดของมนุษย (Conceptual process) และการใชภาษาในชีวิตประจําวันของผูใช
ภาษาในสังคมนั้นอยูในรูปของการเปรียบเทียบหรือเปนอุปลักษณ ซ่ึงยังสามารถสะทอนระบบ
ความคิดของผูใชภาษาดวย การศึกษาอุปลักษณจึงไมเพียงแตเปนการนําภาษามาใชในเชิง
เปรียบเทียบเพ่ือกอใหเกิดภาพพจนหรือเพ่ือความสละสลวยในภาษาเทานั้น แตอุปลักษณยัง
เกี่ยวของกับระบบความคิดหรือมโนทัศน (Conceptual system) ของผูใชภาษาอีกดวย ซ่ึงอุปลักษณ
ดังกลาวเรียกวา อุปลักษณเชิงมโนทัศน 
 ในปจจุบันมีการศึกษาอุปลักษณเชิงมโนทัศนตามแนวคิดภาษาศาสตรปริชานกันอยาง
แพรหลาย เพราะแนวคิดพ้ืนฐานสําคัญท่ีเกี่ยวของกับระบบความคิดของผูใชภาษา และพบวามี
นักภาษาศาสตรปริชานหลายทานท่ีใหความสนใจ ตลอดจนมีการวิจัยเรื่องอุปลักษณเชิงมโนทัศน
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ในส่ิงตางๆ เพ่ิมมากขึ้น ซ่ึงผูวิจัยเองก็เปนผูหนึ่งท่ีมีความสนใจจะศึกษาถึงลักษณะการใชภาษาท่ี
เปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน 
 จากตัวอยางขางตนผูวิจัยพบวา มีความสอดคลองกับแนวคิดของเลคอฟฟและจอหนสัน 
(Lakoff and Johnson)๘ ท่ีกลาวไววา อุปลักษณนั้นมีใชอยูในชีวิตประจําวัน เปนระบบความคิดของ
คนในสังคมท่ีสามารถสะทอนมโนทัศนของคนในสังคมออกมาในรูปของภาษาได หรือกลาวไดวา 
อุปลักษณไมไดเปนเพียงการใชภาษาในรูปของการเปรียบเทียบส่ิงหนึ่งเปนอีกส่ิงหนึ่ง เพ่ือใหเกิด
ภาพพจน หรือเพ่ือความสละสลวยในบทกวีหรือบทกลอนเทานั้น แตการใชภาษาในชีวิตประจําวัน
ของคนในสังคมลวนอยูในรูปของการเปรียบเทียบท้ังส้ิน และอุปลักษณยังสามารถส่ือใหเห็น
ความคิด หรอืมโนทัศนของคนในสังคมเกี่ยวกับเรื่องวัฒนธรรมหรือเรื่องตางๆ ในสังคมได เชน อุป
ลักษณ “TIME IS MONEY” ของคนในสังคมอังกฤษท่ีเลคอฟฟไดยกตัวอยางมานั้น เปนการแสดง
ใหเห็นวาคนอังกฤษมีมโนทัศนวาเวลา เปนส่ิงมีคา โดยการใชอุปลักษณใหวงความหมายตนทาง 
(Source domain) คือ MONEY และวงความหมายปลายทาง (Target domain) คือ TIME 
 ผูวิจัยพบวามีงานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับการใชอุปลักษณในภาษาไทยในดานตางๆ มากมาย 
เชน จิตติมา จารยะพันธ ไดศึกษาอุปลักษณสงครามในขาวกีฬาในหนังสือพิมพไทยตามแนวคิด
แบบฌานอรรถศาสตร (Cognitive semantics) อุทมพร มีเจริญ ไดศึกษาความหมายเปรียบเทียบของ
คําศัพทอวัยวะรางกายในภาษาไทย อุษา พฤฒิชัยวิบูลย ศึกษาอุปลักษณเรื่องการเมืองในภาษาไทย
ตามแนวอรรถศาสตรปริชาน สุกัญญา รุงแจง ศึกษาอุปลักษณเชิงมโนทัศนของการใชคําวา “ใจ” 
ในภาษาไทย มิรินดา บูรรุงโรจน ศึกษาอุปลักษณเชิงมโนทัศนเกี่ยวกับผูหญิงในบทเพลงลูกทุงไทย 
การุญญ พนมสุข ไดวิเคราะหเปรียบเทียบอุปลักษณในบทอัศจรรยของวรรณกรรมไทย สินีนาฏ 
วัฒนสุข ไดศึกษาอุปลักษณแสดงอารมณรักในเพลงไทยสากลสําหรับวัยรุนไทย ศุภชัย ตะวิชัย ได
ศึกษาอุปลักษณแสดงอารมณโกรธในภาษาไทย 
 จากการศึกษาเกี่ยวกับอุปลักษณในภาษาไทยขางตน ผูวิจัยพบวายังไมมีการศึกษา
วิเคราะหอุปลักษณในหนังสือพระปฐมสมโพธิ ตามแนวภาษาศาสตรปริชาน ดังนั้น ผูวิจัยจึงสนใจ
ท่ีจะศึกษาวารูปภาษาท่ีนํามาใชเปรียบเทียบนั้นมีความหมายเกี่ยวของกับเรื่องใดบาง ดวยผูวิจัยเห็น
วางานพระนิพนธของสมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ถือเปนหนังสือท่ีนา
ศึกษาและมีคุณคาท้ังในทางวรรณศิลป มีความงามของภาษา มีขอคิดคําสอน ท่ีเปนประโยชนตอ
สังคม ควรแกการศึกษาวิจัยเปนอยางยิ่ง อีกท้ังหนังสือยังเปนหลักฐานสําคัญท่ีบันทึกและสะทอน
ความคิดและการใชภาษาของคนในสังคมไทยในอดีตจนถึงปจจุบัน 
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๑.๒  วัตถุประสงคของการวิจัย 
 ๑.๒.๑  เพ่ือศึกษาอุปลักษณเชิงมโนทัศนท่ีปรากฏในหนังสือพระปฐมสมโพธิ ตาม
แนวภาษาศาสตรปริชาน  
 ๑.๒.๒  เพ่ือศึกษากระบวนการทางความหมายของการเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศนใน
หนังสือพระปฐมสมโพธิ ตามแนวภาษาศาสตรปริชาน  
 
๑.๓  คําจํากัดความที่ใชในการวิจัย 
 การศึกษาวิจัยครั้งนี้ไดกําหนดคําจํากัดความ เพ่ือความเขาใจในเนื้อหาดังตอไปนี ้
 อุปลักษณ (Metaphor) หมายถึง รูปภาษาท่ีมีความหมายตางไปจากความหมายประจํา
รูป เกิดจากการถายโยงความหมายของรูปภาษาจากแวดวงความหมายหนึ่งไปยังอีกแวดวง
ความหมายหนึ่ง โดยการนําภาษาท่ีมีความหมายอางถึงส่ิงหนึ่งมาอางถึงส่ิงหนึ่ง  
 อุปลักษณเชิงมโนทัศน(Conceptual metaphor) หมายถึง รูปภาษาท่ีเกิดจากการใช
ภาษาในเชิงเปรียบเทียบ ดวยการนําความหมายของส่ิงหนึ่งหรือมากกวาหนึ่งส่ิง มีคุณสมบัติบาง
ประการรวมกันมาเปรียบเทียบกัน โดยเปรียบเทียบวาส่ิงหนึ่งเปนอีกส่ิงหนึ่งหรือเหมือนกับอีกส่ิง
หนึ่งโดยตรงและสามารถส่ือใหเห็นถึงความนึกคิดหรือมโนทัศนของผูใชภาษา 
 พระปฐมสมโพธิ หมายถึง  หนังสือ“พระปฐมสมโพธิกถา” หรือ “ปฐมสมโพธิกถา” 
เปนหนังสือท่ีบอกเลาถึงพระประวัติพระพุทธเจาไดอยางครบถวน ซ่ึงเปนพระนิพนธ ของสมเด็จ
พระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ๙ 
 ภาษาศาสตรปริชาน(Cognitive linguistics) หมายถึง แนวคิดหลักวาภาษาเปนภาพ
สะทอนความคิดของมนุษย (Cognitive)  ซ่ึงไดรับอิทธิพลมาจากประสบการณในการรับรูเกี่ยวกับ
โลกประสบการณการใชภาษา 
 วงความหมาย หรือ แวดวงความหมาย (Semantic domain) หมายถึง ความหมายของ
สรรพส่ิง เปนความหมายท่ีสรรพส่ิงมีอยู เปนอยู หรือดํารงอยู๑๐ วงความหมายแบงออกเปน ๒ 
ประเภท ไดแกน วงความหมายตนทาง (Source domain) และวงความหมายปลายทาง (Target 
domain) 
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  ปรมานุชิตชิโนรส. สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระ. ๒๓๓๓-๒๓๙๖, พระปฐมสมโพธิ. 
(กรุงเทพมหานคร:  คณะสงฆวัดพระเชตุพน, ๒๕๕๑) หนา (๓๓). 
 ๑๐ ชัชวดี  ศรลัมพ .  “อุปลักษณ เ ชิงมโนทัศน ในนาฏยภาษา ”.  (งบประมาณแผนดินขอ ง
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ประจําปงบประมาณ ๒๕๔๙, ๒๕๕๐), หนา ๑๖๓. 
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 วงความหมายตนทาง (Source domain) หมายถึง ความหมายของสรรพส่ิงท่ีมีอยู 
เปนอยู หรือดํารงสภาพอยู เปนความหมายท่ีมีอยูประจําสรรพส่ิง หรือเปนความหมายประจํารูป๑๑ 
 วงความหมายปลายทาง (Target domain) หมายถึง ความหมายของสรรพส่ิงท่ีมีอยู 
เปนอยู ดํารงสภาพอยู ไมไดเปนความหมายประจําสรรพส่ิง แตเปนความหมายท่ีเกิดจากการ
เปรียบเทียบ เปนความหมายท่ีผูใชภาษาตองการอางถึง๑๒ 
 กระบวนการถายโยงความหมาย (Mappings) หมายถึง การถายโยงความสัมพันธของ
ลักษณะ หรือคุณสมบัติท่ีมีรวมกันของสรรพส่ิงท่ีนํามาเปรียบกับส่ิงท่ีถูกเปรียบ ส่ิงท่ีนํามาเปรียบ
นั้นอยูในวงความหมายตนทาง สวนส่ิงท่ีถูกเปรียบจะอยูในวงความหมายปลายทางลักษณะของการ
ถายโยงความหมายจะเปนแบบทิศทางเดียว คือ จากวงความหมายตนทางไปยังวงความหมาย
ปลายทาง เพ่ือท่ีจะใหเขาใจวงความหมายหนึ่งจากอีกวงความหมายหนึ่ง และความสัมพันธทาง
ความหมายท่ีถายโยงไปนั้น๑๓ การถายโยงความหมายสามารถจําแนกออกเปน ๒ ประเภท คือ การ
โยงความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences) และการถายโยงความหมายแบบ
เชิงซอน (Epistemic correspondences)  
 การถายโยงความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences) หมายถึง การ
ถายโยงความหมายระหวางวงความหมายตนทางไปยังวงความหมายปลายทาง โดยความสัมพันธ
นั้น เปนการโยงความสัมพันธของความหมายของสภาพของสรรพส่ิงในวงหมายตนทางไปยังวง
ความหมายปลายทาง และมีลักษณะของความสัมพันธแบบ หนึ่งตอหนึ่ง๑๔ 
 การถายโยงความหมายแบบเชิงซอน (Epistemic correspondences) หมายถึง การถาย
โยงความหมายระหวาง วงความหมายตนทางกับความหมายปลายทาง  โดยความสัมพันธแบบ
เชิงซอนจะเปนการถายโยงความสัมพันธระหวางสภาวะตางๆ ภายในวงความหมายเดียวกันกอน
แลวจึงถายโยงไปยังอีกวงความหมาย ซ่ึงประกอบดวยความสัมพันธในสภาวะตางๆ ในลักษณะของ
ธรรมชาติของส่ิงหนึ่งเปนธรรมชาติของส่ิงหนึ่ง 
 
 
 
 
                                         
 ๑๑ เรื่องเดียวกัน 

 ๑๒ เรื่องเดียวกัน 

 ๑๓ เรื่องเดียวกัน 

 ๑๔ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๖๔. 
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๗ 

๑.๔  ขอบเขตการวิจัย 
 การศึกษาวิเคราะหอุปลักษณในหนังสือพระปฐมสมโพธิ ตามแนวภาษาศาสตรปริชาน
ไดกําหนดขอบเขตงานวิจัยดังนี ้
 ๑.๔.๑ ศึกษาวิจัยเฉพาะหนังสือพระปฐมสมโพธิ พระนิพนธ สมเด็จพระมหาสมณเจา 
กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ซ่ึงเปนฉบับท่ีพิมพโดยคณะสงฆวัดพระเชตุพน พ.ศ. ๒๕๕๑ 
 ๑.๔.๒ ในการวิจัยนี้ผูวิจัยใชแนวคิดทฤษฎีภาษาศาสตรปริชาน (Cognitive linguistics) 
โดยมีแนวคิดวาภาษาเปนภาพสะทอนของความนึกคิด และศึกษาอุปลักษณเชิงมโนทัศนตาม
แนวคิดของเลคอฟฟและจอหนสัน 
  
๑.๕  ทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 
 การศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวของแบงออกเปน ๓ กลุม ดังนี ้
 ๑.๕.๑   เอกสารท่ีเกี่ยวของกับแนวคิดทฤษฎีภาษาศาสตรปริชาน  
 ๑.๕.๒  งานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับอุปลักษณเชิงมโนทัศน 
 ๑.๕.๓   งานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับพระปฐมสมโพธิ 
  
๑. ๖  วิธีดําเนินการวิจัย 
 งานวิจัยนี้ ผูวิจัยมีวิธีการดําเนินการวิจัย ดังนี้ 
  
 ๑.๖.๑ การวิจัยเอกสาร 
 ศึกษางานเขียน เอกสาร บทความทางวิชาการ หนังสือและวิทยานิพนธท่ีเกี่ยวกับ
การศึกษาความหมาย และหนังสือพระปฐมสมโพธิ พระนิพนธของสมเด็จพระมหาสมณเจา กรม
พระปรมานุชิตชิโนรส  
 - ภาษาศาสตรปริชาน (Cognitive linguistics) 
 - การจัดกลุมทางความหมาย (Semantic domains) 
 - อุปลักษณเชิงมโนทัศน (Conceptual metaphors) 
 - พระปฐมสมโพธิ 
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๘ 

 ๑.๖.๒  การเก็บรวบรวมขอมูล 
 - รวบรวมขอมูลภาษาศาสตรปริชาน อุปลักษณ และอุปลักษณเชิงมโนทัศนท่ี
ปรากฏในหนังสือพระปฐมสมโพธิ พระนิพนธ สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิต
ชิโนรส และหนังสือเอกสารงานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับงานวิจัย 
  ๑.๖.๓ การคัดเลือกขอมูล 
 - สํารวจคําศัพทหรือขอความและเก็บขอมูลในหนังสือพระปฐมสมโพธิ 
 - คัดเลือกรูปภาษาท่ีใชในหนังสือและเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน โดยผูวิจัย
จะพิจารณาจากความหมายของรูปภาษา ถามีความหมายตรงตามความหมายประจํารูปภาษา (Literal 
meaning) จะไมถือวาเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน 
 - คัดเลือกคําศัพทหรือขอความท่ีซํ้ากันออก โดยอาศัยโปรแกรมไมโครซอฟท
เวิรด 
 - บันทึกขอมูลท้ังหมดลงในคอมพิวเตอร ดวยโปรแกรมไมโครซอฟตเวิรด 
 ๑.๖.๔ การวิเคราะหขอมูล 
 - นําขอมูลอุปลักษณเชิงมโนทัศนท้ังหมด มาศึกษาและวิเคราะหความหมาย
โดยอธิบายความหมายตามพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒ และพจนานุกรม
อ่ืนๆ เชน อภิธานศัพท พจนานุกรมมติชน พจนานุกรมพุทธศาสน ฉบับประมวลศัพท และ
พจนานุกรมพุทธศาสตร ฉบับประมวลธรรม เปนตน รวมท้ังใชการวิเคราะห อธิบาย และตีความ
ของผูวิจัย ซ่ึงเปนเจาของภาษา 
 - จําแนกประเภทขอมูลออกเปน ๒ สวน ไดแก  สวนท่ีหนึ่งขอมูลท่ีมี
ความหมายตรงหรือความหมายประจํารูปภาษาไมเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน และสวนท่ีสองขอมูล
ท่ีมีลักษณะการใชภาษาในเชิงเปรียบเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน 
 - วิเคราะหขอมูลรูปแบบของภาษาท่ีใชในหนังสือพระปฐมสมโพธิ ท่ีใชเปน
อุปลักษณเชิงมโนทัศน ตามแนวคิดของทฤษฎีภาษาศาสตรปริชาน (Cognitive linguistics) โดยจัด
ประเภทของอุปลักษณเชิงมโนทัศน และวิเคราะหกระบวนการถายโยงทางความหมายของอุป
ลักษณเชิงมโนทัศนตามแนวคิดของภาษาศาสตรปริชาน 
 - จัดกลุมและแยกประเภทของอุปลักษณเชิงมโนทัศน ตามความหมายประจํา
รูปภาษาของคําศัพทท่ีเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน เชน อุปลักษณมนุษย อุปลักษณสัตว เปนตน 
 - วิเคราะหกระบวนการทําใหเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จากการถายโยง
ความหมายจากวงความหมายตนทางไปยังวงความหมายปลายทาง ตามแนวทฤษฎีภาษาศาสตรปริ
ชาน 
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๙ 

 ๑.๖.๕  สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 
 
๑.๗  ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 
 ๑.๗.๑  ทําใหทราบถึงอุปลักษณเชิงมโนทัศนท่ีปรากฏในหนังสือพระปฐมสมโพธิ  
 ๑.๗.๒ ทําใหทราบถึงกระบวนการทางความหมายของการเปนอุปลักษณเชิงมโน
ทัศนในหนังสือพระปฐมสมโพธิ 
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บทที่ ๒ 
 

แนวคิดทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวของ 
 
 ในบทนี้ผูวิจัยจะกลาวถึงแนวคิดทฤษฎีท่ีใชในงานวิจัย และเอกสารงานวิจัยท่ีเกี่ยวของ
กับการศึกษาอุปลักษณและอุปลักษณเชิงมโนทัศน 
 ๒.๑ แนวคิดทฤษฎ ี
 ๒.๑.๑ ภาษาศาสตรปริชาน(Cognitive linguistics) 
 ๒.๑.๒  การจัดกลุมทางความหมาย(Semantic domains) 
 ๒.๑.๓ อุปลักษณเชิงมโนทัศน(Conceptual metaphors) 
 ๒.๓.๑ อุปลักษณตามภาษาศาสตรแนวคิดเดิม 
 ๒.๓.๒ อุปลักษณตามแนวภาษาศาสตรปริชาน 
 ๒.๓.๓ กระบวนการถายโยงทางความหมาย (Mapping) 
 ๒.๒ พระปฐมสมโพธิ 
 ๒.๒.๑ ความเปนมาของพระปฐมสมโพธิ 
 ๒.๒.๒ เนื้อเรื่องยอในแตละปริจเฉท 
 ๒.๓ งานวิจัยที่เกี่ยวของ 
 ๒.๒.๓ งานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับอุปลักษณ 
 ๒.๒.๒ งานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับพระปฐมสมโพธิ 
 
๒.๑ แนวคิดทฤษฎ ี
  
 ๒.๑.๑ ภาษาศาสตรปริชาน (Cognitive linguistics) 
 ทฤษฎีภาษาศาสตรปริชาน (Cognitive linguistics) มีแนวคิดหลักวาภาษาเปนภาพ
สะทอนของความนึกคิด (Cognition) และเปนกระบวนการประมวลผลความคิดมนุษย (Conceptual 
process) ซ่ึงไดรับอิทธิพลมาจากประสบการณในการรับรูเกี่ยวกับโลกประสบการณการใชภาษา 
เชน ถาหากกลาววารถชนตนไม เราจะมีภาพเกิดขึ้นในความคิด อาจเปนภาพของรถท่ีตองเปนรถคัน
ใหญ หรืออ่ืนๆ ตามความคิดท่ีเรามีประสบการณ 
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 ๑๑ 

 อุงเกเรอรและชมิด (Ungerer and Schmid)๑ ไดกลาวถึงแนวคิดในการศึกษาภาษาศาสตร
ปริชานในปจจุบันวามี ๓ มุมมอง คือ 
 ๑. มุมมองดานประสบการณ (Experiential view) ประกอบไปดวย ความรูทางโลก 
(World knowledge) และ ประสบการณทางกาย (Bodily experience) เปนการอธิบายขอมูลภาษาจาก
ประสบการณท่ีเกี่ยวของกับผูใชภาษา เชน เม่ือผูใชภาษาพูดหรือใหอธิบายถึง “รถยนต” ผูใชภาษา
อาจไมไดอธิบายเพียงความหมายของคําวา “รถยนต” เทานั้น แตผูใชภาษาจะอธิบายถึงสรรพคุณ
และสวนประกอบตางๆ ของ “รถยนต” พูดถึงความสะดวกสบาย ความรวดเร็วหรืออาจโยงไปถึง
ระดับช้ันทางสังคม เชน ในกรณีท่ีผูใชภาษาเปนคนชนช้ันสูง มีฐานะก็อาจอธิบายรูปรางของ 
“รถยนต” เปนรถยนตยี่หอท่ีไดรับความนิยมในสังคม มีราคาสูง หากผูใชภาษาเปนคนในชนช้ันลาง
ก็อาจอธิบายรูปรางของ “รถยนต” ท่ีมีลักษณะเปนรถกระบะ รถเกงท่ีพบไดท่ัวไปตามทองถนน 
เปนตน 
 ๒. มุมมองทางดานความเดนในการรับรู (Prominence view) อธิบายวาในการใชภาษา
นั้นเราจะมีการนําเสนอขอมูล การเลือกใชภาษา ซ่ึงประสบการณจะทําใหมนุษยมองเห็นส่ิงท่ีเดน
แตกตางกันกลาวคือ ความเดนในการรับรูจะมีผลตอการใชภาษาและรูปประโยคท่ีปรากฏ เชน หมา
กัดแมว หรือ แมวกัดหมา ซ่ึงเปนคําเดียวกันหากแตเรียงลําดับตางกัน และจากตัวอยางสามารถ
แสดงใหเห็นประสบการณของผูใชภาษาท่ีแตกตางกัน มุมมองทางดานความเดนในการรับรูนี้มักใช
อธิบายเรื่องระบบประโยค (Syntax) มากกวาเรื่องระบบความหมาย (Semantics) 
 ๓. มุมมองทางดานการใสใจ (Attentional view) เปนการอธิบายถึงการเลือกใช
ความหมายของคําในกรอบความคิดท่ีตางกัน เชน เรื่องของการซ้ือ-ขาย ผูใชภาษาจะมองไมเห็น
ภาพของความเดนของการซ้ือและขาย แตการเรียงลําดับความในประโยคจะขึ้นอยูกับความใสใจ
ของผูใชภาษาท่ีมีตอเหตุการณนั้นๆ วาใสใจในเรื่องใดระหวางการซ้ือหรือการขาย ซ่ึงจะสงผลตอ
การเลือกใชภาษา เชน “มาลีขายเส้ือเกาใหมาลัยราคา ๑๕๐ บาท” หรือ “มาลัยซ้ือเส้ือเกาจากมาลี
ราคา ๑๕๐ บาท” เปนตน 
 จากมุมมองท้ัง ๓ มุมมองนั้นสามารถสรุปไดวา ท้ัง ๓ มุมมองนี้มีความสัมพันธซ่ึงกัน
และกัน กลาวคือ ประสบการณเปนตัวแปรท่ีทําใหมนุษยรับรู เขาใจและใหความสําคัญตอส่ิงตางๆ 
แตกตางกันไป จึงสงผลตอการเลือกใชภาษาของมนุษยเชนกัน 
 

                                         
๑
 Ungerer, F., and Schmid, H. -j, An Introduction to Cognitive Linguistics. (London: Longman, 

1996.) 
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 ๒.๑.๒ การจัดกลุมทางความหมาย (Semantic domains) 
 
 ไนดา (Nida, E.)๒ กลาวถึงวงความหมาย หรือ แวดวงความหมาย (Semantic domains) วา
ประกอบไปดวยกลุมของความหมายท่ีมีองคประกอบทางความหมายยอย (semantic component) ท่ี
แนนอนรวมกัน เชน สรรพส่ิง วัตถุเคล่ือนท่ี มวลสาร ส่ิงประดิษฐ เหตุการณ กระบวนการ สภาพ 
เปนตน  โดยไดแบงคํานามออกเปนกลุมตางๆ ดังนี ้
 ๑) สรรพส่ิง (Entities) ประกอบดวย 
 ๑.๑) ส่ิงไมมีชีวิต (Inanimate) 
 A. ธรรมชาติ (natural) ไดแก 
 a. สภาพทางภูมิศาสตร (Geographical) เชน 
 - ส่ิงท่ีอยูบนฟา (ทองฟา เมฆ หมอก รุง ดวงอาทิตย เปนตน) 
 - ส่ิงเหนือธรรมชาติ (สวรรค นรก เปนตน) 
 - ส่ิงท่ีสัมพันธกับโลก (โลก สถานท่ี ประเทศ พ้ืนดิน ภูเขา แมน้ํา เปน

ตน) 
 b. วัตถุธรรมชาติ (Natural substances) เชน 
 - ท่ัวไป (แรธาต)ุ 
 - โลหะ (เหล็ก เงิน เปนตน) 
 - เพชรพลอย (นิล มรกต ดิน เปนตน) 
 - หิน (กอนกรวด ทราย ดิน ฝุน เปนตน) 
 - ไฟ (ไฟ เปลวไฟ) 
 - น้ํา (ฝน หิมะ น้ําแข็ง หิมะ เปนตน) 
 c. ดอกไมและผลิตภัณฑจากไม (Flora and plant products) เชน 
 - ตนไม (ปา ตนไม ตนปาลม เปนตน) 
 - ไมพุมและสมนุไพร  (ผัก หญา ตนบารเลย เถาองุน เปนตน) 
 - ผลิตภัณฑไม (ถาน เมล็ด เปนตน) 
 - สวนของผล (ผลไม เมล็ด เปนตน) 
 - สวนท่ีไมใชผล (กิ่ง ใบ ราก หนาม ดอก เปนตน) 
 B. ส่ิงประดิษฐหรือส่ิงกอสราง (Manufactured or constructed entities) ไดแก 

                                         
๒

 Nida, E.A. Componential Analysis of Meaning. The Hague: mouton. 1975. 
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 a. ส่ิงประดิษฐ (Artifacts) เชน 
 - ท่ัวไป (วัตถุ ส่ิงของ สินคา เปนตน) 
 - ยานพาหนะ (รถ รถบรรทุก เปนตน) 
 -  เครื่องมือ (ขวาน ตะปู เข็ม ตะขอเบ็ด เปนตน) 
 - อาวุธ (กระบอง ดาบ โล เกราะ เปนตน) 
 - เครื่องแตงกาย (เส้ือผา มงกุฎ แหวน เข็มขัด เปนตน) 
 - ผา (ผาลินิน ผาไหม ผาเช็ดตัว เปนตน) 
 - เฟอรนิเจอร (เตียง เปล เกาอ้ี บัลลังก โลงศพ เปนตน) 
 - โคมไฟ (โคมไฟ ตะเกียง คบเพลิง) เปนตน) 
 - ภาชนะบรรจุภัณฑ (จาน เหยือก เรือ กระเปาเงิน ถุงหนังตางๆ เปนตน) 
 - เหรียญ (เงินเหรียญ เหรียญทอง เปนตน) 
 - รูปบูชา (รูปปน เทวรูป เปนตน) 
 - เครื่องดนตรี (ฆอง พิณ ขลุย เปนตน) 
 - ส่ิงท่ีใชในการเขียน (กระดาษ ปากกา หมึก เปนตน) 
 - ส่ิงท่ีใชผูก (เชือก โซ ตรวน เปนตน) 
 - ส่ิงท่ีเกี่ยวของกับการประหาร (ไมกางเขน  เปนตน) 
 b. วัตถุท่ีแปลงสภาพอยางเปนกระบวนการ (processed substance): อาหาร 

ยา น้ําหอม เชน 
 - ท่ัวไป (อาหาร เครื่องดื่ม เปนตน) 
 - ผลิตภัณฑจากพืชผัก (แปง ขาว ผลไม ขนมปง น้ํามันพืช เปนตน) 
 - ผลิตภัณฑจากสัตว (เนื้อ นม ไข ปลา น้ําผ้ึง เปนตน) 
 - เครื่องปรุงรส (เกลือ อบเชย เครื่องเทศ เปนตน) 
 - ยาพิษ (ยาพิษตางๆ ) 
 - ยา (ยาตางๆ ) 
 - เครื่องหอม (กํายาน น้ําหอม น้ํามันหอม เปนตน) 
 c. ส่ิงกอสราง (Constructions) เชน 
 - ส่ิงกอสรางขนาดใหญ ไมใชท่ีอยู (วัด ศาลเจา หอคอย คุก ปอมปราการ 

เปนตน 
 - ท่ีอยูอาศัย (โรงแรม บาน กระโจม เปนตน) 
 - ส่ิงกอสรางชุมชน (ตลาด โรงหนัง ศาล สนามกีฬา เปนตน) 
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 - สวนประกอบของส่ิงกอสราง (หอง ประตู กําแพง บันได เปนตน 
 - ส่ิงกอสรางขนาดเล็ก ไมใชท่ีอยู (หลุมศพ โรงสี เตาหลอม รัว้ เปนตน) 
 - อุปกรณสําหรับกอสราง (ไมกระดาน คาน เสา กระเบ้ือง เปนตน) 
 - ส่ิงกอสรางท่ีเกิดจากการขดุ เจาะ (สระน้ํา อุโมงค หองใตดิน คู เปน

ตน) 
 - สถานท่ีธุรกิจ (ธนาคาร ศาล สํานักจัดเก็บภาษี เปนตน) 
 - เรือและสวนของเรือ (ลําเรือ ใบเรือ หัวเรือ สมอ เปนตน) 
 ๑.๒) ส่ิงมีชีวิต (animate) 
 A. สัตว นก แมลง (Animals, birds, insects) เชน 
 a. ท่ัวไป  (ส่ิงมีชีวิต สัตว สัตวส่ีเทา สัตวปา เปนตน) 
 b. สัตวปก (นก นกแกว อีกา เหยี่ยว นางนวล เปนตน) 
 c. แมลง (ตั๊กแตน ผีเส้ือกลางคืน ยุง เปนตน) 
 d. สัตว 
 -  สัตวปา (หมี หมาปา จิ้งจอก เสือ มังกร เปนตน) 
 -  สัตวเล้ียง (วัว ควาย หมา หมู แมหมู พอหมู ลา แกะ มา อูฐ เปนตน) 
 e. อวัยวะของสัตวและผลิตภัณฑจากสัตว 
 B. มนุษย (human being) เชน 
 a. คําเรียกท่ัวไป และคําเรียกตามเพศ อายุ (Generic and distinctions by age 

and sex) เชน 
 - ท่ัวไป (คน มนุษย ผูคน เปนตน) 
 -  ผูชาย (ผูชาย ชายแก ชายหนุม เด็กผูชาย เปนตน) 
 - ผูหญิง (ผูหญิง หญิงแก หญิงสาว เด็กผูหญิง เปนตน) 
 - เด็ก (เด็ก ทารก เด็กแรกเกิด เปนตน) 
 b. คําเรียกญาติ (Kinship) เชน 
 - ท่ัวไป (รุน ญาติ ครอบครัว การลําดับญาติ เผาพันธุ เปนตน) 
 - รุนลูก (ทายาท ชนรุนหลัง ลูกชาย ลูกสาว ลูกคนโต ลูกกําพรา เปน

ตน) 
 - รุนพอและบรรพบุรุษ (หัวหนาครอบครัว บรรพบุรุษ พอ แม ปู ยา เปน

ตน) 
 - คูหม้ัน (สามี เจาบาว เจาสาว พอสามี เปนตน) 
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 - รุนลูกพ่ีลูกนอง (นองชาย นองสาว ลูกพ่ีลูกนอง พ่ีนองรวมแมนม เปน
ตน) 

 c. กลุม (Groups) เชน 
 - ท่ัวไป (ฝูงชน กลุมคน ประชาชน มวลชน เปนตน) 
 - กลุมทางศาสนา (ฝายศาสนจักร พุทธสมาคม คนนอกศาสนา 

ธรรมยุติกนิกาย มหานิกาย เปนตน) 
 - กลุมทางการเมือง (สมัชชา พลเมือง ชาวเมือง ประชาชน คนตางดาว 

เปนตน) 
 - กลุมศาสนาการเมือง (สภานิติบัญญัติและตุลาการ(สงฆและฆราวาส)

สูงสุดของยิว  สภาทองถ่ิน เปนตน) 
 - กลุมทางสังคม(เพ่ือนบาน เพ่ือนรวมงาน เพ่ือน สหาย เปนตน) 
 d. รางกาย อวัยวะ (Body ,body parts and body products)เชน 
 - ท่ัวไป (จมูก ล้ิน คอ ขา ตนขา เปนตน) 
 - ผลผลิตจากรางกาย(น้ําลาย น้ําดี น้ําตา เหง่ือ เปนตน) 
 ๑.๓  ส่ิงเหนือธรรมชาติ (Supernatural power or being) เชน 
 A. พลังอํานาจและบุคลาธิษฐาน (ชีวิตสวรรค กองทัพแหงสวรรค เปนตน) 
 B.  ตัวบุคคล (พระเจา นางฟา ปศาจ ทูตสวรรค ผี เปนตน) 
 
 ๒) เหตุการณ (Events) ประกอบดวย 
 ๒.๑ ทางกายภาพ (Physical) เชน บรรยากาศ (ลม พายุ ฝน) ของเหลว (น้ําทวม น้ํา

ไหลบา) เสียง (เสียงคําราม เสียงรบกวน) การเผาไหม ควัน (การดับไฟ เผา) 
 ๒.๒  ทางสรีระ (Physiological) เชน การกิน(พยาบาลใหนม ตะกละตะกลาม กิน

ขาว) การสืบพันธุ (ตั้งครรภ ใหกําเนิด การแทงลูก รวมเพศ) การละเมอ (หลับ 
ปลุกใหตื่น) การตาย (ตาย จมน้ําตาย) 

 ๒.๓  ทางความรูสึก(Sensory) เชน การไดยิน (ไดยิน ฟง แอบฟง) การสัมผัส(แตะ 
รูสึก สัมผัส จับ) การมองเห็น (เห็น กลับมามองเห็นอีก จอง ประจักษ พยาน) 
การรับรส การดมกล่ิน 

 ๒.๔  ทางอารมณ (Emotive) เชน ความตองการ (รัก ตองการ ตัณหา) การเปน
ปรปกษ(เกลียด ดูหม่ิน อิจฉา) ความกลัว(กลัว กังวล เปนทุกข) ความเศรา 
(เศรา เสียใจ อาลัย) 
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 ๒.๕  ทางสติปญญา (Intellectual) เชน ความคิด (ใหเหตุผล วางแผน คํานวณ 
จินตนาการ) ความจํา (จํา ลืม นึกได) การตัดสินใจ(ตัดสินใจ ตัดสิน เลือก 
เปรียบเทียบ) การเรียนรูและเขาใจ(เรียนรู จําได จําแนกออก คนพบ) 

 ๒.๖  ทางส่ือสาร (Communication) เชน สัญลักษณ (ทําเครื่องหมาย สัญลักษณ 
สัญญาณ เสียงคร่ําครวญ) การพูด (พูด คุย ตะโกน) การเขียน การอาน (เขียน 
อาน ลงนาม ทําเครื่องหมาย) ทางศาสนา (สวดมนต สาบาน พยากรณ) การ
สอน (สอน อธิบาย ชักจูง ตักเตือน) การสนทนา (ถกเถียง สนทนา โตแยง) 
การส่ัง (ส่ัง บัญชา ส่ังการ) 

 ๒.๗ ทางความสัมพันธ (Association) เชน การรวมกลุม (สมาคม รวมกัน พบ 
บรรจบ เช่ือมตอ) กลุมปรปกษ (กบฏ สูรบ สงคราม ฝายตรงขาม) การ
แตงงาน (หม้ัน แตงงาน หยาราง ความมีไมตรี (เยี่ยมเยียน อยูเปนแขก) 
ระหวางบุคคล (ทําสัญญา ซ่ือสัตย เมตตา อนุเคราะห เคารพ) 

 ๒.๘ การควบคุม (Control) เชน อยูภายใตการควบคุม (ปราบ พิชิต จับกุม) ตั้งกฎ
บังคับ (ออกกฎหมาย ควบคุม ปกครอง ทําใหเช่ือฟง) การตอตานการควบคุม 
(ไมเช่ือฟง ปฏิเสธ หลบหน)ี การลงโทษ (ลงโทษตางๆ) 

 ๒.๙ การเคล่ือนไหว (Movement) เชน ท่ัวไป (การเคล่ือนไหว ทองเท่ียว เดินเตร 
หลงทาง) การเคล่ือนท่ีท่ีมีทิศทาง (มา ไป มาถึง จาก ยอนกลับ) วิธีการ
เคล่ือนท่ี (เดิน วิ่ง กระโดด ขาม) ภาวการณเคล่ือนท่ี (บิน วาย) ความสัมพันธ 
(นํา พา จูง ตาม ติดตาม) 

 ๒.๑๐ การกระทบ (Impact) เชน แตก (ทําใหแตก แตกเปนช้ิน) บด (บด เหยียบ) ตัด 
(ตัด ผา ฟน ตัดออก แทน เจาะ) ตี (ตี หวด ตบ) ฆา (ฆาตกรรม เชน ฆา 
สังหาร) ทําลาย (ทําใหยอยยับ ลมจม ทําลาย) 

 ๒.๑๑ การสงผาน (Transfer) เชน การแจกจาย (แจก ให แบง) การรับ (รับ เอา 
ยอมรับ ไดมา ไดรับ) การโยกยายทรัพยสิน (การลงทุน ฝาก มอบความ
ไววางใจ) การโยกยายโดยกําลัง (ปลน ขโมย ลัก ยักยอก) การโยกยายทาง
การคา (การซ้ือ-ขาย ค้ําประกัน/ขอผูกมัด-ชําระหนี้ แลกเปล่ียน) 

 ๒.๑๒ การกระทําท่ีซับซอน (Complex activities) เชน ดานเกษตรกรรม (หวานเมล็ด 
ไถ เก็บเกี่ยว) การปศุสัตว (ตอนสัตว ดูแล ตัดขน) การประกอบอาหาร (ปรุง
อาหาร ทํากับขาว) หัตถกรรม (การปนดาย การทอ การสาน การเย็บผา) 
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 ๓) นามธรรม (Abstracts) 
 ๓.๑ เวลา (Time) วันนี้ วันพรุงนี้ อนาคต ป เปนตน 
 ๓.๒ ระยะทาง (Distance) ศอก ลูกบาศก เปนตน 
 ๓.๓ ปริมาณ (Volume) หนวยวัดความจุตางๆ 
 ๓.๔ อัตราความเร็ว (Velocity) เชน ชา เร็ว เปนตน 
 ๓.๕ อุณหภูมิ (Temperature) รอน หนาว อุน เปนตน 
 ๓.๖ สี (Color) สีดํา สีมวง สีขาว เปนตน 
 ๓.๗ จํานวน (Number) หนึ่ง สอง สาม ฯลฯ 
 ๓.๘ สถานภาพ (Status) รวย จน ทาส เปนตน 
 ๓.๙ ลักษณะทางศาสนา (Religious Character) หยาบคาย เครงศาสนา ศักดิ์สิทธ์ิ 

บริสุทธ์ิ ช่ัวราย บาป บุญ เปนตน) 
 ๓.๑๐ ความดึงดูดใจ (Attractiveness) มีเสนห สวย ขี้เหร เปนตน 
 ๓.๑๑ วัย ระยะเวลา (Age) แก หนุมสาว เกา ใหม โบราณ เปนตน 
 ๓.๑๒ ความจริงเท็จ (Truth-falsehood)) เชน จริง หลอกลวง ซ่ือสัตย เปนตน 
 ๓.๑๓ ความดีเลว (Good –bad) ดี เลว ถูกตอง ผิด เปนตน 
 ๓.๑๔ ความสามารถ (Capacity) สามารถ ไมสามารถ กลาหาญ ไมกลาหาญ เปนตน 
 ๓.๑๕ สุขภาพ (State of health) แข็งแรง ปวย ออนแอ เปนตน 
 ๔. ความสัมพันธ (Relationals) 
 ๔.๑ เกี่ยวกับตําแหนง (Spatial) สูงกวา อยูขางลาง รอบๆ หลัง เปนตน 
 ๔.๒ เกี่ยวกับระยะเวลา (Temporal) เม่ือ ขณะ ระหวาง ตั้งแต เปนตน 
 ๔.๓ เกี่ยวกับการช้ีเฉพาะ (Deictic) นี่ นั่น โนน เปนตน 
 ๔.๔ เปนเหตุเปนผล (Logical) เพราะ เนื่องจาก แต อยางไรก็ตาม และ เปนตน 
 
 การจัดกลุมทางความหมายข างตนของไนด า (Nida, E.)  เปนการแสดงออกถึง
ความสัมพันธระหวางความหมายของคําตางๆ โดยท่ีคําเหลานั้นจะประกอบไปดวย กลุมของ
ความหมายท่ีมีองคประกอบทางความหมายยอย (Semantic component) รวมกัน มาประยุกตใช
เนื่องจากการจัดกลุมทางความหมายของไนดา (Nida, E.) เปนการจัดกลุมโดยการใชทฤษฎีการ
วิเคราะหอรรถลักษณ (Componential Analysis) มาใช แตในงานวิจัยนี้ ผูวิจัยจะนําการจําแนก
คุณสมบัติ (Attributes) มาใช 
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 อุงเกเรอรและชมิด (Ungerer and Schmid)๓ ไดอธิบายเรื่องคุณสมบัติ (Attributes) ไวใน
หนังสือ “An Introduction to Cognitive Linguistics” วาเปนความหมายของคํา เปนส่ิงท่ีมีอยูในคํา 
และทําใหคําแตละคํามีความคลายคลึง เหมือนกัน หรือแตกตางกัน ซ่ึงจะทําใหจัดอยูในกลุมหรือ
พวกเดียวกันได จัดวาเปนสวนสําคัญท่ีทําใหเราสามารถแยกความหมายของคําแตละคําออกจากกัน
ได และยังสามารถนํามาจัดกลุมทางความหมายของคําเขาดวยกัน โดยการจัดกลุมคําท่ีมีคุณสมบัติ
รวมกันเขาไวดวยกัน ในทฤษฎีตนแบบ (Prototype theory) 
 ความหมายของคํานั้นเปนความหมายยอยท่ีมีอยูในคํา เปนลักษณะสําคัญในการชวย
จําแนกความหมายของคําแตละคํา เชน คําวา เกาอ้ี 

 “Chair” 
(has seat) 
(has back) 
(is used to sit on) 
(has legs) 
(made of wood or metal) 
(goes with table)๔ 

 
 สวนท่ีอยูในวงเล็บ คือคุณสมบัติของคําวา “Chair” แตละสวนตางเปนความหมายยอย
ของคําวา “Chair” และเกิดเปนคุณสมบัติประจําคํานี ้
 นอกจากนี้ คุณสมบัติอาจจะประกอบดวยลักษณะรูปราง (The common overall shape) 
หรือลักษณะการเคล่ือนท่ีของกลามเนื้อท่ีกระทําตอส่ิงนั้น (The motor movements) ดังตัวอยาง เชน 
 Additional movements or basic level categories 

“Chair” 
Head: turn 
Body: turn, move back position 
Knees: bend 
Arm: extend-touch 
Waist: bend 
Butt: touch 

                                         
 ๓ Ungerer and Schmid,  An Introduction to Cognitive Linguistics. (London: Longman, 2006) 

 ๔ Ungerer and Schmid,  An Introduction to Cognitive Linguistics. 2006, p.71. 
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Body-legs: release weight 
Back-torso: straighten, lean back๕ 

 
 จากตัวอยาง จะเปนการแสดงลักษณะการเคล่ือนไหวของกลามเนื้อท่ีมีตอ เกาอ้ี โดยเปน
การกระทําท่ีมีตอเกาอ้ี เชน รางกายและขา ท้ิงน้ําหนักลงบนเกาอ้ี หรือ หลัง พิงไปกับเกาอ้ี เปนตน 
 โดยสรุปแลว งานวิจัยนี้จะใชเกณฑการจัดกลุมทางความหมาย หรือ วงความหมาย 
(Semantic domains) จากการจําแนกคุณสมบัติ (Attributes) ของคํานั้นๆ 
 
 ๒.๑.๓ อุปลักษณเชิงมโนทัศน (Conceptual metaphors) 
  
 ในหัวขอนี้ ผูวิจัยจะเสนองานท่ีเกี่ยวกับรูปภาษาท่ีเกิดจากการนําภาษาไปใชในเชิง
เปรียบเทียบ (Metaphors meaning) หรือท่ีเรียกวาเชิงอุปลักษณ (Metaphors) 
 อุปลักษณ (Metaphors) หมายถึง การนําความหมายของคําไปใชในเชิงเปรียบเทียบ ซ่ึงมี
ความหมายตางไปจากความหมายประจําคํา เกิดจากการถายโยงความหมายจากแวดวงหนึ่งไปยังอีก
วงความหมายหนึ่ง 
 การศึกษาอุปลักษณตามแนวภาษาศาสตรแยกออกเปน ๒ แนวคิด ไดแก อุปลักษณตาม
ตามภาษาศาสตรแนวเดิม (Traditional theory) ซ่ึงอธิบายอุปลักษณจากการตีความรูปภาษาและอุป
ลักษณในเชิงภาษาศาสตรปริชาน (Cognitive linguistics) อธิบายวาอุปลักษณเปนเรื่องของการใช
ภาษาท่ีเกี่ยวของกับระบบความคิดของผูใชภาษา๖  
 
 ๒.๑.๓.๑ อุปลักษณตามภาษาศาสตรแนวคิดเดิม 
  
 การศึกษาอุปลักษณตามทฤษฎีภาษาศาสตรแนวเดิม เปนเรื่องของการใชภาษา
เพ่ือใหเกิดภาพพจน (Figures of speech) อุงเกเรอรและชมิด (Ungerer and Schmid) อธิบายวา 
การศึกษาอุปลักษณตามทฤษฎีภาษาศาสตรแนวเดิมเปนเรื่องของการศึกษาในเชิงวรรณกรรม วาท
ศาสตร หรือดานวจนลีลาศาสตร ซ่ึงมุงอธิบายดานกลวิธีทางสุนทรียภาพของการสรางสรรคภาษา

                                         
 ๕ เรื่องเดียวกัน หนา ๗๔. 
 ๖ ชัชวดี ศรลัมพ, เอกสารประกอบรายวิชาระบบความหมาย (ภ.๖๐๓). (ภาควิชาภาษาศาสตร คณะ
ศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, ๒๕๔๘). 
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เชิงเปรียบเทียบโดยแบงออกเปนประเภทตางๆ ตามความหมายท่ีเกิดจากการเปรียบเทียบและแบง
ตามโครงสรางของภาษา ไดแก๗ 
 ๑. “อุปลักษณ (Metaphor) เปนการกลาวเปรียบเทียบใหส่ิงหนึ่งเปนส่ิงหนึ่ง จะ
ปรากฏคําวา “เปน” หรือ “คือ” เพ่ือแสดงการเปรียบเทียบ เชน หนาบานเปนจานเชิง 
 ๒. อุปมัย (Simile) เปนการเปรียบเทียบส่ิงหนึ่งกับอีกส่ิงหนึ่งโดยท่ีธรรมชาติของ
ท้ังสองส่ิงมีความหมายท่ีเหมือนหรือคลายคลึงกัน โดยปรากฏรวมกับคําวา “เหมือน ราว ประดุจ ดัง 
ดั่ง” เชน สวยราวกับนางฟา 
 ๓. นามนัย (Metonymy) เปนการเอยถึงส่ิงหนึ่งซ่ึงมีคุณสมบัติหรือลักษณะของ
ส่ิงหนึ่งมาใชใหมีความหมายแทนส่ิงนั้นท้ังหมด เชน ไปกินโตะจีน (“โตะจีน” หมายถึง อาหารจีน) 
 ๔. อติพจน (Hyperbole) การเปรียบเทียบโดยการกลาวเกินจริงเปนการแสดง
ความรูสึก หรือตองการย้ําความหมาย เชน หิวไสจะขาด 
 ๕. ปฏิพจนหรือปฏิวาทะ (Oxymoron) เปนการใชคําท่ีมีความหมายตรงกันขาม
หรือแยงกัน เพ่ือใหความหมายท่ีตองการเปรียบเทียบชัดเจนยิ่งขึ้น เชน ไฟหนาว 
 ๖. ปฏิทรรศนหรือปฏิภาคพจน (Paradox) เปนการใชรูปภาษาประเภทขอความท่ี
มีความหมายขัดแยงกันเพ่ือใหความหมายท่ีตองการเปรียบเทียบชัดเจนยิ่งขึ้น เชน เสียนอยเสียยาก
เสียมากเสียงาย 
 ๗. บุคลาธิษฐาน (Personification) เปนการใชภาษาในเชิงเปรียบเทียบท่ีสมมติให
สรรพส่ิงตางๆ ท่ีไมใชมนุษยมีกิริยาอาการตางๆ เหมือนมนุษย เชน แปรงสีฟนยิ้มพลางหันไปตอบ
ตนกระถินเบาๆ 
 ๘. สมพจนัย (Synecdoche) เปนการกลาวถึงสวนใดสวนหนึ่งของสวนท้ังหมด
เพียงบางสวน แตใหมีความหมายครอบคลุมท้ังหมดทุกสวน เชน ในหมูบานนี้ทุกหลังคาเรือนมีแต
คนแก (โดยคําวา “หลังคาเรือน” หมายถึง บานท้ังหลัง ไมใชหลังคาบานใดบานหนึ่งเทานั้น)” 
 การศึกษาอุปลักษณตามทฤษฎีภาษาศาสตรแนวเดิมท้ัง ๘ ประเภทนี้เปนการใช
ภาษาเชิงเปรียบเทียบเพ่ือใหเกิดภาพพจนแกผูอานหรือผูฟง ซ่ึงอุปลักษณเปนเพียงการใชภาษา
เพ่ือใหเกิดภาพพจนแบบหนึ่ง ไมไดเกี่ยวของกับมโนทัศนของผูใชภาษา และสังเกตไดวาเปนอุป
ลักษณโดยดูจากโครงสรางของการใชภาษาเปนเกณฑสําคัญ โดยจะมีคําสําคัญบางคําปรากฏ ไดแก
คําวา เหมือน คลาย เปน ประดุจ ดั่ง ฯลฯ๘ 
 
                                         
 ๗ เรื่องเดียวกัน 
 ๘ เรื่องเดียวกัน 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๒๑ 

 ๒.๑.๓.๒ อุปลักษณตามแนวภาษาศาสตรปริชาน 
 
 การศึกษาอุปลักษณตามแนวทางภาษาศาสตรปริชานนั้น เริ่มจากแนวคิดของเล
คอฟฟและจอหนสัน (Lakoff & Johnson)๙ ซ่ึงท้ังสองไดกลาวไวในหนังสือ Metaphor We Live By 
วา อุปลักษณนั้นนอกจากจะเปนการนําความหมายของคําไปใชในเชิงเปรียบเทียบ ยังสะทอนระบบ
ความคิดของคนในสังคมท่ีใชภาษานั้นๆ ดวย กลาวคือ การใชอุปลักษณมิไดเปนเพียงเรื่องของการ
ใชคําเทานั้น แตยังเปนเรื่องท่ีเกี่ยวของกับระบบความคิด สังคม อารมณ ความรูสึก ชีวิตมนุษย 
เกี่ยวกับภาษา ธรรมชาติภาษา ซ่ึงไมใชเรื่องของจินตนาการแตเปนเรื่องท่ีอธิบายไดเปนระบบมี
เหตุผล หรืออาจกลาวไดวาเปนเรื่องท่ีเกี่ยวของกับชีวิตประจําวันเปนระบบความคิดของคนใน
สังคม ซ่ึงบอกใหรูวาคนในสังคมท่ีใชภาษานั้นมีระบบความคิดหรือมีมโนทัศนเกี่ยวกับเรื่องหรือ
ประเด็นตางๆ อยางไร 
 อูลแมนน (Ullmann)๑๐ ไดใหความหมายอุปลักษณ (Metaphor) รวมกับอุปมา 
(Simile) โดยใชคําวา อุปลักษณ (Metaphor) วาเปนการเปรียบเทียบของสองส่ิงท่ีมีคุณสมบัติเหมือน
หรือตางกัน ซ่ึงจะประกอบดวยองคประกอบสําคัญ ๒ อยาง ไดแก ส่ิงท่ีถูกเปรียบ (Tenor) คือ
ความคิดท่ีตองการนําเสนอ และแบบเปรียบ (Vehicle) เปนรูปภาษาท่ีใชเปรียบเทียบเพ่ือส่ือใหเห็น
ถึงความคิดท่ีนําเสนอนั้น อูลแมนน(Ullmann)ไดสรุปลักษณะของอุปลักษณท่ีพบบอยและมี
ลักษณะอยูตัวแลว (Conventionalized metaphors) ไว ๔ ประเภท ดังนี้ 
 ๑. Concretive metaphors เปนการเปรียบเทียบส่ิงท่ีเปนนามธรรมใหมี
ความหมายเปนรูปธรรม เชน the light of learning, a vicious circle 
 ๒. Animistic metaphors เปนการเปรียบเทียบโดยการนําคําท่ีมีความหมาย
เกี่ยวของกับคุณสมบัติ อาการ ฯลฯ ของส่ิงมีชีวิตมาใชเปรียบเทียบกับส่ิงไมมีชีวิต เชน an angry 
sky, killing half an hour 
 ๓. Humanizing metaphors เปนอุปลักษณท่ีเกิดจากการนําคําท่ีมีความหมาย
เกี่ยวของกับมนุษยมาใชเปรียบเทียบ เชน a charming river, a friendly city 

                                         
 ๙ Lakoff, G., and Johnson, M. Metaphor We Live By. Chicago: (University of Chicago Press, 
1980). 
 ๑๐ Ullmann, S. Semantics: An Introduction to the Science of Meaning. Oxford: (Basil Blackwell, 
1962). 
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 ๔. Synaesthetic metaphors เปนการนําคําท่ีมีความหมายเกี่ยวของกับประสาท
สัมผัสมาใชเปรียบเทียบในอีกความหมายหนึ่ง เชน a warm colour, a dull sound 
 เลคอฟฟและจอหสัน (Lakoff & Johnson)๑๑ กลาววา อุปลักษณหรือรูปภาษาท่ีเกิด
จากการใชภาษาในเชิงเปรียบเทียบนั้นเปนการเช่ือมโยงความคิดจากการใชคําท่ีมีความหมายถาย
โยง (Mapping) จากวงความหมายหนึ่งไปอีกวงความหมายหนึ่ง ซ่ึงไดอธิบายไววาอุปลักษณนั้น
เปนกระบวนการถายโยงความหมาย (Mapping) ระหวางสองวงความหมาย (Conceptual Domains) 
ซ่ึงตางมีความสัมพันธซ่ึงกันและกัน โดยเปนการถายโยงความหมายจากวงความหมายตนทาง 
(Source Domain) ถายโยงไปยังวงความหมายปลายทาง (Target Domain) ซ่ึงจะเปนความหมายใหม
ท่ีตางจากความหมายเดิมกอนท่ีผูใชภาษาจะมีการใชความหมายเปรียบเปรียบการใชภาษาในเชิง
เปรียบเทียบนี้จะเปนไปอยางอิสระโดยท่ีผูใชภาษาไมรูตัว และเกิดขึ้นอยางเปนธรรมชาต ิ
 นอกจากนี้ เลคอฟฟและจอหสัน (Lakoff & Johnson)๑๒ ยังไดแสดงระบบมโน
ทัศน (Conceptual System) ของคนในสังคมท่ีใชภาษาอังกฤษ ซ่ึงในการอธิบายถึงอุปลักษณนั้น
มิไดกลาวถึงแตเฉพาะถอยคําท่ีมีความหมายประจําคําแลวนําไปใชในเชิงเปรียบเทียบเทานั้น แตยัง
รวมถึงถอยคําท่ีนํามาใชเปนสํานวนดวย ซ่ึงถอยคําเหลานี้จะเปนอุปลักษณท่ีแสดงมโนทัศนเชนกัน 
อาทิ อุปลักษณเรื่อง “ARGUMENT IS WAR” (การโตแยงเปนสงคราม) หรือ “TIME IS MONEY” 
(เวลาเปนเงินเปนทอง) ตัวอยางเชน 
 ARGUMENT IS WAR 

Your claims are indefensible. 
He attacked every weak point in my argument. 
His criticisms were right on target. 
I demolished his argument. 
I’ve never won an argument with him. 
You disagree? Okay, shoot! 
If you use that strategy, he’ll wipe you out. 
He shot down all of my arguments.๑๓ 

                                         
 ๑๑ Lakoff, G., and Johnson, M. Metaphor We Live By. 1980). 
 ๑๒ เรื่องเดียวกัน 
 ๑๓ เรื่องเดียวกัน, หนา ๔ 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๒๓ 

 จากตัวอยางจะเห็นไดวา attacked, right on target, won, shoot, strategy และอ่ืนๆ 
เปนศัพทท่ีเกี่ยวกับการทําสงคราม การนํามาใชในการกลาวถึงความคิดการใชภาษาในลักษณะนี้
สามารถสะทอนใหเห็นมุมมองความคิดของผูใชภาษาไดวา การโตแยงเปนเรื่องเกี่ยวกับสงคราม
และสามารถมีการแพ การชนะเกิดขึ้นไดในการโตแยง และยังมองวาคูกรณีนั้นเปนเหมือนฝายตรง
ขามท่ีเราจะตองโจมตีไปท่ีจุดออนของศัตรูและในขณะเดียวกันยังตองคอยปองกันตัวเอง ท่ีสําคัญยัง
ตองมีการวางกลยุทธเพ่ือท่ีจะเอาชนะ ถึงแมจะเปนเพียงการปะทะวาจาไมใชการตอสูทางกายภาพก็
ตามท่ี ส่ิงเหลานี้เองท่ีช้ีใหเห็นวาส่ิงท่ีคนท้ังสองฝายกระทําในการโตแยงกันนั้นมีโครงสรางท่ี
คลายคลึงกับการทําสงคราม จากตัวอยางสามารถแสดงใหเห็นวาการใชภาษาในชีวิตประจําวันของ
คนเรานั้นอาจอยูในรูปของการเปรียบเทียบ ซ่ึงอาจแตกตางกันไปตามแตละสังคม แตละวัฒนธรรม 
 นอกจากนี้ยังมีอุปลักษณท่ีแสดงมโนทัศนอ่ืนๆ อาทิคําท่ีมีความหมายบงบอก
ทิศทาง เชน คําบอกทิศทางขึ้น-ลง หนา-หลัง ซ่ึงเรียกวา อุปลักษณแสดงทิศทาง หรือ Orientation 
Metaphors ซ่ึงเลคอฟฟและจอหสัน (Lakoff & Johnson)๑๔ มองวาเปนเรื่องท่ีเกี่ยวของกับ
ประสบการณพ้ืนฐาน การดํารงชีวิตของคนในสังคม  ตัวอยางเชน 
 HEALTH AND LIFE ARE UP; SICKNESS AND DEATH ARE DOWN 

He’s at the peak of health. 
Lazarus rose from the dead. 
He’s in top shape. 
As to his health, he’s way up there. 
He fell ill. 
He’s sinking fast. 
He came down with the flu. 
His health is declining. 
He dropped dead.๑๕ 

 
 เลคอฟฟและจอหสัน (Lakoff & Johnson)๑๖ ไดยึดหลักกายภาพทางรางกายเปน
พ้ืนฐานในการวิเคราะห การเจ็บไขไดปวยหรือโรครายแรงเปนสาเหตุท่ีทําใหคนเราตองนอนลง 

                                         
 

๑๔
 เรื่องเดียวกัน 

 
๑๕

 เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๕ 

 
๑๖

 เรื่องเดียวกัน 
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และเม่ือเราเสียชีวิตรางกายคนเราจะถูกจัดใหอยูในสภาพนอนราบ ซ่ึงเปนเรื่องอุปลักษณท่ีแสดงให
เห็นทิศทางวาคนในสังคมมีความคิดเกี่ยวกับสุขภาพและการเจ็บปวยในชีวิตประจําวันนั้นเปนไป
ตามทิศทางขึ้นและลง และจากตัวอยางสามารถแสดงใหเห็นวาอุปลักษณนั้นเปนเรื่องท่ีเกี่ยวของกับ
ประสบการณพ้ืนฐานในชีวิตของคนในสังคม 
 นอกจากนี้ อุงเกเรอรและชมิด (Ungerer and Schmid)๑๗ ไดแสดงอุปลักษณท่ีใชกัน
มากมาย และมีอยูในภาษามานาน ทําใหบางครั้งผูใชภาษาไมรูสึกวาคําเหลานั้นเปนอุปลักษณ เชน 
คําเรียกอวัยวะรางกายตางๆ 
 Head  of department (หัวหนาแผนก), of a page (หัวกระดาษ), of a bed (หัวเตียง) 
 Face of a building (หนาตึก), of a watch (หนาปดนาฬิกา) 
 Eye of a hurricane (ตาเฮอรเิคน/ตาพาย)ุ, of a butterfly (ตาผีเส้ือ) 
 Mouth of a hole (ปากถํ้า), of a river (ปากแมน้ํา)๑๘ 

 
 จากตัวอยางจะพบวามีการใชคําเรียกอวัยวะตางๆ ของรางกายถูกนํามาใชในเชิง
เปรียบเทียบ หรืออุปลักษณซ่ึงในบางครั้งผูใชภาษาอาจไมสังเกตวาคําเหลานั้นแตเดิมเปนคําเรียก
อวัยวะในรางกาย หากแตผูใชภาษากลับมองวาเปนการตั้งขึ้นมาตามลักษณะของส่ิงนั้นๆ เชน คําวา 
“ปากแมน้ํา” ผูใชภาษาอาจมองวาเปนการเรียกตามลักษณะของแมน้ํา แมมิไดสังเกตวาแตเดิมคําวา 
“ปาก” นั้นเปนคําเรียกอวัยวะสวนหนึ่งในรางกาย อุปลักษณในลักษณะนี้  อุงเกเรอรและชมิด 
เรียกวา อุปลักษณท่ีอยูตัวแลว (Conventionalized metaphors) หรือในกรณีท่ีไมทราบความหมายท่ี
แทจริงของคําท่ีนํามาใชแลวจะเรียกวาอุปลักษณซ่ึงตายแลว (Dead metaphor) เนื่องจากการใชคําใน
เชิงเปรียบเทียบหรือุปลักษณนั้นไดมีการสรางหรือใชกันมานานโดยท่ีผูใชไมรูตัวนั่นเอง 
เชนเดียวกับท่ีพระยาอนุมานราชธน ไดกลาวไว โดยใหความหมาย Metaphor วา “อุปมา” แทนคําวา 
“อุปลักษณ” ในหนังสือ นิรุกติศาสตร ภาค ๒ 
 พระยาอนุมานราชธน๑๙  ไดกลาวไววาการท่ีคนเราจะรูจักถึงส่ิงท่ีเปนนามธรรมนั้น
ตองเริ่มจากส่ิงท่ีเปนรูปธรรมเสียกอน ภาษาเองก็เชนเดียวกัน จากเดิม คําท่ีใชในภาษาจะมีแตคําท่ีมี
ความหมายเปนรูปธรรม แลวจึงใชการเปรียบเทียบเปนตัวเช่ือม เพ่ือใหเราสามารถแสดงความ

                                         
 ๑๗ เรื่องเดียวกัน 
 ๑๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๑๗. 
 ๑๙ อนุมานราชธน,พระยา. นิรุกติศาสตร ภาค ๒. กรุงเทพมหานคร: (โรงพิมพรุงเรืองธรรม, ๒๔๙๙),
หนา ๒๓๙-๒๔๑. 
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 ๒๕ 

คิดเห็นเรื่องท่ีเปนนามธรรมได ดังนั้น คําอุปลักษณ จึงเปนปจจัยหนึ่งท่ีทําใหเกิดการเปล่ียนแปลง
ความหมายของคําขึ้น และเปนปจจัยท่ีทําใหมีการสรางความหมายในคําขึ้นใหม  ซ่ึงหมายถึงการท่ี
คนเรามีความคิดนําคําท่ีใชเปนปรกติและมีความหมายในส่ิงหนึ่ง นําไปใชกับส่ิงหนึ่งท่ีเห็นวา
ลักษณะคลายคลึงกัน หรืออาจกลาวไดวาเปนการนําเอาคําท่ีมีความหมายเปนรูปธรรม มาใชเปน
ความหมายใหกับส่ิงท่ีเปนนามธรรมนั้นเอง ทานยังกลาวอีกวาการใชคําลักษณะนี้มีการสันนิษฐาน
วาใชกันมาตั้งแตสมัยโบราณ แตเพราะมีการใชมานานทําใหคนรุนหลังไมรูสึกวาเปนการใชภาษา
ในเชิงเปรียบเทียบหรืออุปลักษณ 
 เลค อฟฟ และจอ ห สัน  (Lakoff & Johnson) ยั ง เสนอว า  บุ คลาธิษ ฐา น 
(Personification) เปนการใชภาษาในเชิงเปรียบเทียบท่ีเปนการสมมติใหสรรพส่ิงตางๆ ท่ีไมใช
มนุษย มีกิริยาอาการตางๆ เหมือนมนุษย สรรพส่ิงตางๆ เหลานั้น ไดแก ส่ิงไมมีชีวิตทุกประเภท 
ส่ิงมีชีวิตประเภทสัตว พืช หรือส่ิงท่ีเปนนามธรรม เปนการใชภาษาในเชิงเปรียบเทียบหรืออุป
ลักษณ (Metaphor) เชนกัน 
 ตัวอยาง 

Inflation has attacked the foundation of our economy. 
Inflation has pinned us to the wall. 
Our biggest enemy right now is inflation. 
The dollar has been destroyed by inflation. 
Inflation has robbed me of my savings. 
Inflation has outwitted the best economic minds in the country. 
Inflation has given birth to a money-minded generation.๒๐ 

 เลคอฟฟและจอหนสัน(Lakoff & Johnson, 1980) อธิบายวา ภาวะเงินเฟอมิใชเพียง
เปรียบเปนคนเทานั้น (INFLATION IS A PERSON) แตยังเปนปรปกษ (INFLATION IS AN 
ADVERSARY) ท่ีสามารถโจมตี ทําราย หรือขโมยทรัพยสิน(เงิน)ของเรา 
 เดนแนน (Deignan)๒๑ กลาวไววาการสรางคําศัพทใหม  ท่ีเกิดจากการขยาย
ความหมายของคําท่ีมีอยูเดิมใหกวางขึ้นเพ่ือใชเรียกส่ิงประดิษฐใหม นั้นบางครั้งก็กอใหเกิดเปนอุป
ลักษณได เชน ความหมายของคําวา “web” ซ่ึงแตเดิมหมายถึง ใยแมงมุม เม่ือมีการคิดคน
อินเทอรเน็ตท่ีมีการเช่ือมโยงเครื่องคอมพิวเตอรท่ัวโลกเขาไวดวยกัน จึงมีการนําคําท่ีมีอยูเดิมอยาง

                                         
 ๒๐

 Lakoff & Johnson, 1980, p.33) 

 
๒๑

 Deignan, A. Metaphor and Corpus Linguistics. Amsterdam: (John Benjamin Pub., 2005). 
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 ๒๖ 

คําวา “web” มาใชเรียกอินเทอรเน็ต โดยการนําเอาลักษณะท่ีคลายกันของใยแมงมุมและการ
เช่ือมโยงเครือขายคอมพิวเตอรมาเปรียบเทียบ ทําใหเกิดการขยายความหมายขึ้นเปนความหมาย
ใหมนั่นเอง 
 เดนแนน(Deignan)๒๒ ไดเสนอเพ่ิมเติมจากแนวคิดท่ีวาอุปลักษณเปนศูนยกลางของ
ความคิดตลอดจนภาษา ทําใหสามารถจําแนกลักษณะของอุปลักษณออกเปน ๕ ลักษณะคือ 
 ๑. อุปลักษณมีลักษณะเปนส่ือความคิด (Metaphors structure thinking) 
 ๒. อุปลักษณมีลักษณะเปนส่ือความรูความเขาใจ (Metaphors structure knowledge) 
 ๓. อุปลักษณมีลักษณะเปนส่ือนามธรรม (Metaphor is central to abstract 
language) 
 ๔. อุปลักษณมีพ้ืนฐานมาจากประสบการณทางรางกาย (Metaphor is grounded in 
physical experience) 
 ๕. อุปลักษณมีลักษณะเปนมโนทัศนความนึกคิด (Metaphors is ideological) 

 
 ๑.  อุปลักษณมีลักษณะเปนส่ือความคิด(Metaphors structure thinking) คือการนํา
อุปลักษณมากลาวถึงเรื่องท่ีเปนนามธรรมตางๆ เกี่ยวกับการมีอยูของคนเรา เชน การเกิด การตาย 
ความรัก เชน อุปลักษณ “HAPPY IS UP” ของเลคอฟฟ ซ่ึงเปนการนําวงความหมายความสุข ท่ีจะ
พบจากรูปภาษาท่ีใชบอกกลาวเม่ือมีความสุขนั้นจะเปนไปในลักษณะท่ีแสดงทิศทางขึ้น เชนใน
ประโยค 

“I’m feeling up”  
“That boosted my spirits”  
“Feeling on top of the world” 

 ๒.  อุปลักษณมีลักษณะเปนส่ือความรูความเขาใจ(Metaphors structure knowledge) 
พัฒนามาจากแนวคิดท่ีวาอุปลักษณมีบทบาทสําคัญในการส่ือใหเห็นระบบความคิดมโนทัศน 
ดังนั้น อุปลักษณก็สามารถส่ือใหเห็นความรูความเขาใจเกี่ยวกับส่ิงตางๆ ในโลกไดเชนกัน 
โดยเฉพาะอยางยิ่งในโลกแหงการส่ือสารปจจุบันนี้ ท่ีมีการนําวงความหมายมากมายถายโยง
ความหมายเปนอุปลักษณ เชน การเช่ือมตอคอมพิวเตอรเปนเหมือนใยแมงมุม (CONNECTED 
COMPUTERS ARE NODES IN A WEB) ซ่ึงจัดวาเปนอุปลักษณท่ีผูคนท่ัวๆไปก็สามารถเขาใจได
เนื่องจากเปนการอาศัยเพียงความรูเกี่ยวกับโลกท่ัวๆ ไปมาใชกับอินเตอรเน็ตท่ีเปนวงความหมาย

                                         
 

๒๒
 เรื่องเดียวกัน 
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ใหม ตัวอยางเชน อุปลักษณเว็บ (web จาก world wide web)  เม่ือนํามาใชครั้งแรก ผูคนท่ัวไปจะ
เห็นวาไมใชการสรางคําใหม แตเปนการพัฒนาความหมายท่ีมีอยูมีในใจขึ้น โดยการถายโยง
ความหมายจากเดิมท่ีหมายถึงใยแมงมุม มายังการเช่ือมตอคอมพิวเตอรผานเครือขายในวง
ความหมายคอมพิวเตอรและอินเทอรเน็ต เปนตน หรือชีวิตคือการเดินทาง (LIFE IS A JOURNEY) 
โดยเลคอฟฟและจอหนสัน (Lakoff & Johnson)๒๓ ท่ีกลาวถึงการถายโยงความหมายระหวางการ
เดินทางท่ีเปนวงความหมายตนทาง ไปยังวงความหมายปลายทางคือ ชีวิต เชนเหตุการณสําคัญใน
ชีวิตจะถูกกลาวเปนเสมือนจุดสังเกต (landmarks) ระหวางการเดินทาง พัฒนาการในหนาท่ีการงาน
หรือชีวิตเปนเสมือนการกาวไปเพ่ือใหถึงจุดหมาย การเลือกท่ีจะทําอะไรในชีวิตก็เหมือนการเลือก
เสนทางท่ีจะเดินไป เปนตน 
 ๓.  อุปลักษณมีลักษณะเปนส่ือนามธรรม(Metaphor is central to abstract language) 
กลาวคือ ในโลกเรานั้นมีเรื่องราวมากมายท่ีเปนนามธรรม และในการสนทนาถึงเรื่องนามธรรม
ตางๆ เหลานี้ อุปลักษณจะเปนส่ือสําคัญท่ีชวยแสดงความหมายออกมาไดอยางชัดเจน เชน ชีวิตคือ
การเดินทาง (LIFE IS A JOURNEY) ชีวิตของคนเรานั้นเปนส่ิงท่ีเปนนามธรรม ไมมีรูปรางชัดเจน 
จึงจําเปนตองอาศัยการเปรียบเทียบ อลิชไดลองทดสอบการพูดถึงการใชชีวิตโดยพยายามไมใชอุป
ลักษณเขามาเกี่ยวของ แตส่ิงท่ีไดก็ยังแสดงใหเห็นถึงการถายโยงความหมายเกิดขึ้น เชน 
กระบวนการในการใชชีวิตของมนุษย “the progress of human lives” หรือทิศทางการดําเนินชีวิต
ของมนุษย “the direction of human lives” เปนตน 
 ๔. อุปลักษณมีพ้ืนฐานมาจากประสบการณทางรางกาย (Metaphor is grounded in 
physical experience) อุปลักษณเชิงมโนทัศนชวยใหผูใชภาษาสามารถกลาวถึงส่ิงท่ีเปนนามธรรม
ไดชัดเจน โดยการถายโยงความหมายจากวงความหมายตนทางท่ีเปนรูปธรรมจับตอง หรือรูสึกได
จากทางรางกาย ไปยังวงความหมายปลายทางท่ีเปนเรื่องนามธรรมตางๆ จะเห็นไดจากลักษณะอุป
ลักษณท่ีมีการถายโยงวงความหมายท่ีคลายกันของภาษาท่ีแตกตางกัน เชน อุปลักษณอารมณโกรธ 
(ANGER IS HEATED FLUID IN A CONTAINER) ของกิบบส และวิสัน๒๔  ตัวอยางเชนใน
ประโยค “She got all steamed up” และ “I was fuming” หรือในภาษาไทยโกรธเปนฟนเปนไฟ 
โกรธจนควันออกหู เปนตน อุปลักษณนี้เปนการเปรียบรางกายของคนเราเปนเสมือนภาชนะ และ
อารมณโกรธเปนความรอนท่ีอุณหภูมิคอยๆ เพ่ิมสูงขึ้นเรือ่ยๆ จนถึงจุดเดือดหรือจุดปะทุท่ีอันตราย 
ระเบิดภาชนะใหแตกได 

                                         
 ๒๓

 Lakoff & Johnson, 1980. 
 ๒๔

 อางในเดนแนน, ๒๐๐๕. 
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 ๕. อุปลักษณมีลักษณะเปนมโนทัศนความนึกคิด (Metaphor is ideological) พัฒนา
มาจากการสํารวจการตีความหมายของเหตุการณตางๆ ท่ีมีการนําอุปลักษณไปใช ซ่ึงลักษณะการใช
อุปลักษณนั้นจะเปนการถายโยงความหมายระหวางสองความหมายท่ีมีจุดคลายคลึงกัน แตไม
เหมือนกันท้ังหมด เชน อุปลักษณความเขาใจคือการยึดครอง (UNDERSTANDING IS SEIZING) 
โดยมีการใชคําวา “grasp” และ “seize” ซ่ึงผูใชภาษาจะสามารถเขาใจไดวาความเขาใจนั้นเปน
ส่ิงของท่ีถือครองได 
 จากการศึกษาเอกสารท้ังหมดสามารถสรุปไดวา ความหมายในเชิงเปรียบเทียบตาม
แนวคิดอุปลักษณเชิงมโนทัศนของเลคอฟฟและจอหนสัน (Lakoff & Johnson)๒๕ นั้นมิไดเปนแค
การใชภาษาเปรียบเทียบในวรรณกรรม ท่ีมีวัตถุประสงคเพ่ือใหเกิดภาพพจนหรือสุนทรียภาพทาง
ภาษาเทานั้น แตอุปลักษณนั้นเปนการศึกษาการใชภาษาทุกรูปแบบ ไมจําเปนตองมีคําวา “เหมือน 
เปน ดัง ราวกับ ฯลฯ” อยูในโครงสรางภาษา โดยท้ังสองกลาววาการใชภาษาในชีวิตประจําวันของ
ผูใชภาษาจะอยูในรูปของการเปรียบเทียบท้ังส้ิน อุปลักษณนั้นจะเปนการเปรียบเทียบ โดยมีการถาย
โยงความหมายจากวงความหมายหนึ่งไปยังวงความหมายหนึ่ง สวนมากจะเปนการนําคําท่ีมีใชกัน
มานานเกี่ยวกับเรื่องๆ หนึ่งมาใชกับส่ิงท่ีเปนนามธรรม หรือส่ิงท่ีมีการประดิษฐขึ้นใหม (หรือเปน
ส่ิงท่ีใหมในสังคม) ท่ีมีลักษณะคลายคลึงกัน ซ่ึงอุปลักษณจะมีพ้ืนฐานมาจากประสบการณตางๆ 
ของคนเรานั่นเอง ไมวาจะเปนประสบการณทางรางกาย (Bodily experience) หรือประสบการณ
ทางวัฒนธรรม (Cultural experiential) ก็ตาม 
 
 ๒.๑.๓.๓  กระบวนการถายโยงทางความหมาย (Mappings) 
  
 ชัชวดี ศรลัมพ๒๖ กลาวถึงกระบวนการทางความหมายในงานวิจัยเรื่อง “อุปลักษณ
เชิงมโนทัศนในนาฏยภาษา” ไววา “กระบวนการถายโยงความหมาย (Mappings Process) จะเปน
การถายโยงความสัมพันธของลักษณะหรือคุณสมบัติท่ีมีรวมกันของสรรพส่ิงท่ีนํามาเปรียบกับส่ิงท่ี
ถูกเปรียบ ส่ิงท่ีนํามาเปรียบนั้นอยูในวงความหมายตนทาง สวนส่ิงท่ีถูกเปรียบจะอยูในวง
ความหมายปลายทาง ลักษณะของการถายโยงความหมาย จะเปนแบบทิศทางเดียว คือ จากวาง
ความหมายตนทางไปยังวงความหมายปลายทาง เพ่ือท่ีจะใหเขาใจวงความหมายหนึ่งจากอีกวง
                                         
 ๒๕ Lakoff & Johnson, 1980. 
 

๒๖
 ชัชวดี  ศรลัมพ .  “อุปลักษณ เ ชิงมโนทัศน ในนาฏยภาษา”.  (งบประมาณแผนดินของ

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ประจําปงบประมาณ ๒๕๔๙, ๒๕๕๐). หนา ๑๖๒-๑๖๔. 
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 ๒๙ 

ความหมายหนึ่ง และความสัมพันธทางความหมายท่ีถายโยงไปนั้น ไมจําเปนตองมีลักษณะเปน
รูปธรรม อาจเปนนามธรรมก็ได อยางไรกต็ามสรรพส่ิงในวงความหมายตนทาง มักมีความหมายท่ี
เปนรูปธรรม เพ่ือใหเขาใจสรรพส่ิงท่ีอยูในวงความหมายปลายทางซ่ึงมักเปนนามธรรมได 
 วงความหมาย คือ แวดวงความหมาย (Semantic domain) หมายถึง ความหมายของ
สรรพส่ิง เปนความหมายท่ีสรรพส่ิงมีอยู เปนอยู หรือดํารงสภาพอยู 
 วงความหมายตนทาง (Source domain) หมายถึง ความหมายของสรรพส่ิงท่ีมีอยู 
เปนอยูหรือดํารงสภาพอยู เปนความหมายท่ีมีอยูประจําสรรพส่ิง 
 วงความหมายปลายทาง (Target domain) หมายถึง เปนความหมายของสรรพส่ิงท่ีมี
อยู เปนอยูหรือดํารงสภาพอยู ไมไดเปนความหมายประจําสรรพส่ิง แตเปนความหมายท่ีเกิดจากการ
เปรียบเทียบ เปนความหมายท่ีผูใชภาษาตองการอางอิง” 
 ครอฟทและครูซ (Croft and Cruse)๒๗ อธิบายไววา การถายโยงความหมาย 
(Mapping) เปนการพิจารณาความสัมพันธทางความหมาย ของการถายโยงทางความหมายจากวาง
ความหมายตนทาง ไปยังวงความหมายปลายทาง โดยกระบวนการถายโยงความหมายนี้สามารถ
จําแนกความสัมพันธได ๒ ประเภท ไดแก 
 ๑. การถายโยงความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences) 
หมายถึง การถายโยงความหมายระหวางวงความหมายตนทางไปยังวงความหมายปลายทาง โดย
ความสัมพันธแบบเชิงเดี่ยวจะเปนความสัมพันธแบบ หนึ่งตอหนึ่ง กลาวคือ ลักษณะของการถาย
โยงความสัมพันธนั้น เปนการโยงความสัมพันธของความหมายของสภาพหรือสภาวะของสรรพส่ิง
ในวงความหมายตนทางไปยังวงความหมายปลายทาง 
 การถายโยงแบบเชิงเดี่ยวเปนการนําพ้ืนฐานจากประสบการณในการดํารงชีวิตมาใช
ในการอธิบายรูปภาษาท่ีเปนอุปลักษณ เพ่ือกอใหเกิดความเขาใจรูปภาษาท่ีมีลักษณะท่ีเปน
นามธรรมและเปนการถายโยงความรูเกี่ยวกับส่ิงท่ีมนุษยคุนเคย หรือส่ิงท่ีมีอยูในธรรมชาติหรือ
ส่ิงแวดลอมมาใชในการส่ือความหมาย เชน อุปลักษณเชิงมโนทัศนอารมณโกรธ (ANGER IS 
HEATED FLUID IN A CONTAINER) 
 
 
 
 
                                         
 

๒๗
 Croft, W., and Cruse, A.D. Cognitive Linguistics. Cambridge: (University Press. 2004), p. 196-

197. 
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ตารางที่ ๑ 
แสดงการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences) 

             Source:         Target: 
    HEAT OF FLUID          ANGER 
 Container Body 
 Heat of fluid Anger 
 Heat scale Anger scale 
 Container heat Body heat 
 Pressure in container Experienced pressure 
 Limit of container’s resistance Limit of person’s ability to 

suppress anger๒๘ 
    

 จากตารางท่ี ๑ วงความหมายตนทางคือ ความรอนของของเหลว สวนวงความหมาย
ปลายทางคือ อารมณโกรธ เม่ือนํามาถายโยงความสัมพันธแบบเชิงเดี่ยว จะสามารถจับคู
ความสัมพันธระหวางความหมายตนทางและวงความหมายปลายทางไดแบบหนึ่งตอหนึ่ง คือ 
 ภาชนะ (Container) ถายโยงกับ รางกาย (Body) 
 ความรอนของของเหลว ถายโยงกับ อารมณโกรธ(Anger) 
 (Heat of fluid) 
 ระดับความรอน (Heat scale) ถายโยงกับ ระดับอารมณโกรธ (Anger scale) 
 ภาชนะรอน (Container heat) ถายโยงกับ รางกายรอน (Body heat) 
 
 ๒. การถายโยงความหมายแบบเชิงซอน (Epistemic correspondences) หมายถึง การถาย
โยงความหมายระหวางวงความหมายตนทางกับความหมายปลายทาง ซ่ึงรูปภาษาในวงความหมาย
ตนทางจะมีปฏิสัมพันธกันกอนท่ีจะถายโยงความหมายไปยัง วงความหมายปลายทาง โดยไมไดมี
ลักษณะท่ีส่ิงหนึ่งกลายเปนส่ิงหนึ่ง แตจะประกอบดวยความสัมพันธของธรรมชาติของส่ิงหนึ่งไป
เปนธรรมชาติของอีกส่ิงหนึ่ง 
 
 

                                         
 

๒๘
 Ibid., p197. 

Mapping 
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 ๓๑ 

ตารางที่ ๒ 
แสดงการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงซอน (Epistemic correspondences) 

Source:  Target: 
When fluid in a container is heated Beyond 
a certain limit, pressure increases to point at 
which container explodes. 

 When anger increases beyond a certain 
limit, ‘pressure’ increases to point an which 
person loses control. 
 

An explosion is damaging to container 
and dangerous to bystanders. 

 Loss of control is damaging to person and 
dangerous to others 
 

Explosion can be perverted by applying 
sufficient force and counter pressure. 
 

 Anger can be suppressed by force of will. 
 

Controlled release of pressure may occur, 
which reduces danger of explosion. 

 Anger can be released in a controlled way, 
or vented harmlessly, thus reducing level.๒๙ 

   
 จากตารางท่ี ๒ การอธิบายการถายโยงแบบเชิงซอนสามารถเขาใจถึงการเกิดอารมณได
ชัดเจนและมีกระบวนการอยางเปนลําดับขั้น ตั้งแตการเกิดไปจนถึงจุดส้ินสุด ทําใหเขาใจและ
อธิบายส่ิงท่ีเปนนามธรรมใหเห็นชัดเจนยิ่งขึ้น กลาวคือสภาวะของสรรพส่ิงในวงความหมายตน
ทาง ถายโยงความหมายไปยังสภาวะของสรรพส่ิงหนึ่งท่ีอยูในวงความหมายปลายทาง เชน 
เม่ือของเหลวในภาชนะไดรับความ
รอนสูงกวาขีดจํากัด ความดันเพ่ิมขึ้น
ถึงจุดท่ีภาชนะจะระเบิด 
 

ถายโยงกับ เม่ืออารมณโกรธสูงกวาขีดจํากัด
ความกดดันจะเพ่ิมขึ้นจนถึงจุดท่ี
สูญเสียการควบคุมตนเอง 

การระเบิดทําใหภาชนะเสียหายและ
เปนอันตรายกับคนรอบขาง 

ถายโยงกับ การสูญเสียการควบคุมทําให
ตนเองเสียหายและเปนอันตราย
กับคนอ่ืน 

 

                                         
 

๒๙
 Op.cit. 
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๒.๒  พระปฐมสมโพธ ิ
  
 ๒.๒.๑ ความเปนมาของพระปฐมสมโพธิ 
 พระปฐมสมโพธิ อานวา พระ-ปะ-ถม-มะ-สม-โพด ซ่ึงแปลวา เรื่องราวเกี่ยวกับการตรัสรู
ของพระพุทธเจาในหอสมุดแหงชาติมีหนังสือดังกลาวนี้เปนภาษาบาลีอยู ๒ สํานวน 
 สํานวนท่ี ๑ มี ๒๒ ปริจเฉท ไมปรากฏช่ือผูแตง สถานท่ีแตง และเวลาท่ีใชแตง ดังนั้นจึง
เขาใจวาปฐมสมโพธิกถาสํานวนนี้เปนของเกา 
 สํานวนท่ี ๒ มี ๒๙ ปริเฉท แตผูแตงภาษาบาลีบอกไวทายเรื่องวามี ๓๐ ปริจเฉท๓๐  
 สํานวนท้ัง ๒ นี้ สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ทรงพระนิพนธเม่ือ
เดือนยี่ พ.ศ. ๒๓๘๗ ทรงพระนิพนธตามคํากราบทูลอาราธนาของกรมหม่ืนไกรสรวิชิต แตครั้งยัง
เปนกรมหม่ืนนุชิตโนรส และสําเร็จบริสุทธ์ิในวันแรม ๑๔ ค่ํา เดือน ๗ พ.ศ. ๒๓๘๘ รวมเวลา
ประมาณ ๑ ป ๕ เดือน ตอมาไดแปลเปนภาษาไทย และลดจํานวนปริจเฉทลงเหลือเพียง ๒๙ 
ปริจเฉท เพราะไมไดแบงปริจเฉทตนเปน ๒ ภาค ซ่ึงเรียกวาบุพภาคและปจฉิมภาค 
 พระปฐมสมโพธิฉบับภาษาบาลีสํานวนแรก ก็ไดแปลเปนภาษาไทยแลวเชนกัน แตไม
ปรากฏฉบับพิมพ มีแตจารึกลงในใบลานอยูตามวัดตางๆ๓๑  สวนสํานวนท่ี ๒ ไดพิมพแลวหลายครั้ง 
ครั้งแรกพิมพเม่ือ พ.ศ. ๒๔๓๗ (ร.ศ.๑๑๓) ท่ีโรงพิมพอาหรับราตรี สวนครั้งหลังสุดพิมพเม่ือ พ.ศ. 
๒๕๓๐ ท่ีโรงพิมพอํานวยสาสน 
 นอกจากพระปฐมสมโพธิท้ัง ๒ สํานวนดังกลาวมาแลว ในหอสมุดแหงชาติยังมีพระ
ปฐมสมโพธิแปลรอย (หมายถึงหนังสือท่ีเปนคําแปลพระธรรมเขียนเปนภาษาไทยดวยตัวหนังสือ
ขอม) อีก ๔ สํานวน คือ 
 ๑. พระปฐมสมโพธิกถาฉบับ ๑๐ กัณฑ สมเด็จพระสังฆราช (สา) วัดราชประดิษฐทรง
พระนิพนธ และทรงเห็นวา หนังสือปฐมสมโพธิกถา ๒ สํานวนดังกลาวขางตนเปนเรื่องยืดยาวใช
เทศนในวันวิสาขบูชาตั้ง ๓ วัน ๓ คืน จึงจะจบ เหลือกําลังท่ีฟงไดโดยตลอด จึงทรงเก็บความตาม
คัมภีรตางๆ มาทรงพระนิพนธขึ้น พอจะเทศนจบไดในวันวิสาขบูชามีวันเดียว ใชเทศนในทาง
ราชการ และใชเทศนตามวัดธรรมยุตติกกอน ตอมาก็ใชแพรหลายไปตามอารามหลวงท้ังคณะธรรม
ยุติ และมหานิกาย 
                                         
 ๓๐ สนิท ต้ังทวี. วรรณคดีและวรรณกรรมศาสนา. กรุงเทพมหานคร : (โอเดียนสโตร, ๒๕๒๗) หนา 
๒๐๑. 
 ๓๑ วงเดือน สุขบาง. การศึกษาพระปฐมสมโพธิกถาในแนวสุนทรียะ. ปริญญานิพนธการศึกษา
มหาบัณฑิต กรุงเทพมหานคร : (มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมิตร, ๒๕๒๔) หนา ๓๗. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๓๓ 

 ๒. ปฐมสมโพธิกถา ๓ กัณฑ สมเด็จพระสังฆราช (สา) ทรงพระนิพนธเชนกันดวยทรง
เห็นวาธรรมดาพระเจาแผนดินยอมทรงมีพระธุระมาก หาโอกาสท่ีจะทรงฟงเรื่องปฐมสมโพธิในวัน
วิสาขบูชาใหตลอดท้ังเรื่องไดยาก จึงทรงแตงปฐมสมโพธิขึ้นมาใหมเพ่ือใชถวายเทศนแก
พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว มีอารัมภกถาเปนเทศนถวายหลวง และมีถวายพระพรในอวสาน 
ถอยคําสํานวนตรงกับเทศนากัณฑท่ี ๑ ท่ี ๒ และท่ี ๙ แหงปฐมสมโพธิ ๑๐ กัณฑ มีเปล่ียนบาง
เล็กนอยในตนกัณฑและปลายกัณฑ 
 ๓. ปฐมสมโพธิมหาปธานุทุกรกิริยา มีความเพียงพระมหาบุรุษทรงทําทุกรกิริยาสมเด็จ
พระพุทธโฆษาจารย (ฤทธ์ิ) วัดอรุณราชวราราม เม่ือยังเปนพระธรรมไตรโลกาจารยครองวัดบพิธ
พิมุขเรียบเรียง 
 ๔. ปฐมสมโพธิ ๓๐ ปริจเฉท พระเถระ ๓๐ รูปแตง เพ่ือถวายเทศนในรัชกาลท่ี ๕ 
สํานวนนี้แตงตามรอยพระปฐมสมโพธิกถา ของสมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิต
ชิโนรส แบงปริจเฉทท่ี ๑ เปน ๒ ภาค อยางภาษาบาลี จึงเปน ๓๐ ปริจเฉท พระเถระท่ีแตงปฐม
สมโพธิ ๓๐ ปริจเฉทนี้ บางรูปก็เปนพระเถระท่ีแตงปฐมสมโพธิท่ีกลาวมาแลว เชน สมเด็จ
พระสังฆราช(สา) เปนตน๓๒ 
 จากหลักฐานท่ีกลาวมาแลว จึงเห็นไดวา หนังสือพระปฐมสมโพธิกถาฉบับของสมเด็จ
พระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรสนี้ ในเบ้ืองแรกพระองคทรงชําระจากปฐมสมโพธิกถา
ฉบับของเกาท่ีเปนภาษาบาลีกอน ซ่ึงตรงกับท่ีพระองคไดกลาวถึงการทรงพระนิพนธไววา “ ณ 
บัดนี้ ขาพเจาไดรจนาซ่ึงคัมภีรเกี่ยวกับพระพุทธเจาช่ือวา ปฐมาสมโพธิ อันเปนของเกาซ่ึงมี
ประโยควิปลาส (วิปลาสวากยํ) อีกกระทําการตอเนื่อง ซ่ึงเนื้อหาใจความท้ังหมดท่ีบกพรองอัน
ประกอบดวยกิจอันยังกษัตริยผูประเสริฐใหพอใจ (ขอใหทํา)๓๓ ในการชําระครั้งนี้ สุธิวงศ พงศ
ไพบูลย๓๔  ไดกลาวไววา “มีท้ังตัดและเติมตางออกไป แตมิไดทรงแทรกใจความอ่ืนลงไป เพียงแต
ขยายความสังเขปใหพิสดาร โดยทรงเก็บหลักฐานจากคัมภีรอ่ืนๆมาตอเขา เชน ยสบรรพชา
ปริวรรต ความเดิมมีใจความแตพระยสบวช ความชําระขยายความตามคัมภีรธัมมปทัฏกถา แสดงถึง

                                         
 ๓๒ สนิท ต้ังทวี. วรรณคดีและวรรณกรรมศาสนา, หนา ๒๐๑. 
 ๓๓ นิธิ เอียวศรีวงศ. “พระปฐมสมโพธิกถากับความเคลื่อนไหวทางศาสนาในตนรัตนโกสินทร”, ใน 
ปากไกและเรือใบ ความเรียนวาดวยวรรณกรรมและประวัติศาสตรตนรัตนโกสินทร . หนา ๓๗๕-๔๑๘. 
กรุงเทพมหานคร : อมรินทรการพิมพ, ๒๕๒๗) หนา ๓๙๕. 
 ๓๔ สุธิวงศ พงศไพบูลย. คูมือพระปฐมสมโพธิกถา. กรุงเทพมหานคร  : พิมพครั้งท่ี ๓ (ไทยวัฒนา
พานิช, ๒๕๒๕), คําช้ีแจง. 
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บุพกรรมดวยดังนี้เปนตน” เม่ือทรงชําระเสร็จแลวจึงทรงแปลเปนภาษาไทยทีหลัง ตามคําอาราธนา
ของพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว สวนจะทรงแปลเม่ือใดนั้นยังไมปรากฏหลักฐานท่ีชัดเจน 
 จากท่ีกลาวมาท้ังหมด จึงพอสรุปไดวา หนังสือพระปฐมสมโพธิฉบับของสมเด็จพระ
มหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรสนี้ พระองคทรงเปนผูพระนิพนธขึ้นตามฉบับภาษาบาลีท่ีมี
อยูเดิม แตไมทราบแนชัดวาเปนของผูใด และทรงเก็บความจากคัมภีรอรรถกถาทางพระพุทธศาสนา
อ่ืนๆ มาเพ่ิมเติมแทรกไวใหสมบูรณยิ่งขึ้น 
  
 ๒.๒.๒ เนื้อเร่ืองโดยยอในแตละปริจเฉท 
 หนังสือพระปฐมสมโพธิ มีเนื้อเรื่องเปนตอนๆ เรียกวา ปริจเฉทรวมท้ังส้ิน ๒๙ ปริจเฉท 
ซ่ึงสามารถสรุปเนื้อเรื่องในแตละปริจเฉท ไดดังนี้ 
 ปริจเฉทท่ี ๑ วิวาหมงคลปริวรรต กลาวถึงความเปนมาของวงศศากยะแหงกรุงกบิลพัสดุ 
ซ่ึงครองราชยสืบตอกันมาจนถึงรัชสมัยพระเจาสีหนุราช พระองคทรงสงพราหมณ ๘ คน ไปเสาะ
แสวงหาพระราชธิดาจากหัวเมืองตางๆท่ีมีลักษณเบญจกัลยาณีเพ่ือมาอภิเษกเปนพระมเหสีของพระ
เจาสิริสุทโธทนะ ตอมากลาวถึงพระนางสิริมหามายาแหงเมืองเทวทหะวาทรงมีพระสิริโฉมงดงาม 
และเปนผูมีบุญญาบารมีสูงสงมีอัจฉริยธรรม ๑๒ ประการ พระราชบิดาทรงยอมใหพระนางอภิเษก
กับพระเจาสิริสุทโธทนะ และไดจัดพิธีวิวาหมงคลขึ้นท่ีเมืองเทวทหะ 
 ปริจเฉทท่ี ๒ ดุสิตปริวรรต กลาวถึงพระบรมโพธิสัตวเม่ือส้ินพระชนมแลว ไดไปบังเกิด
ในสันดุสิตเทวราชอยูในสวรรคช้ันดุสิต เทพยดาท้ังหลายไดอาราธนาพระบรมโพธิสัตวใหจุติจาก
สวรรคไปบังเกิดในโลกมนุษย กอนท่ีพระองคจะรับคําอาราธนาทรงพิจารณาส่ิงสําคัญ ๕ ประการ 
คือ กาล (อายุของสัตวโลก) ทวีป ประเทศ ตระกูล และพระมารดา จากนั้นก็จุติลงมาปฏิสนธิในพระ
ครรภของพระนางสิริมหามายา 
 ปริจเฉทท่ี ๓ คัพภานิกขมนปริวรรต กลาวถึงพระโพธิสัตวขณะท่ีจุติจากสวรรคช้ันดุสิต
ลงสูพระครรภพระพุทธมารดา ไดเกิดเหตุอัศจรรย ๓๒ ประการ (ทวัตดึงสบุพนิมิต) พระมหาสัตว
ไดประสูติเม่ือวันเพ็ญเดือนหก สถานท่ีประสูติคือ ใตตนรังในลุมพินีวัน ซ่ึงอยูระหวางกรุง
กบิลพัสดุกับกรุงเทวทหะ ภายหลังประสูติได ๗ วัน พระมารดาทิวงคต 
 ปริจเฉทท่ี ๔ ลักขณปริคคาหกปริวรรต กลาวถึงพราหมณเจ็ดคน รวมกันทํานายพระ
ลักษณะของพระมหาสัตว วาประกอบดวยทวัตดึงสมบุรุษ คือลักษณะมหาบุรุษ ๓๒ ประการจะมี
คติสองประการคือ ถาทรงอยูในเพศฆราวาสจะไดเปนบรมจักรพรรดิ แตถาออกบวชจะไดตรัสรู
เปนพระสัมมาสัมพุทธเจา แตโกณฑัญญพราหมณไดทายเพียงคติเดียว คือ พระมหาสัตวตองออก
บวชและตรัสรูเปนพระสัมมาสัมพุทธเจา 
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 ปริจเฉทท่ี ๕ ราชาภิเษกปริวรรต กลาวถึงพระเจาสิริสุทโธทนะทรงทําพิธีราชาภิเษกราช
โอรสใหเสวยราชสมบัติ โดยมีพระนางพิมพาราชเทวี เปนอัครมเหสี 
 ปริจเฉทท่ี ๖ มหาภินิกขมนปริวรรต กลาวถึงพระนางพิมพาราชเทวีประสูติพระราช 
โอรส พระมหาสัตวทรงตัดสินพระทัยท่ีจะออกบวช จึงเสด็จออกจากพระราชวัง พรอมดวยมา
กัณฐกะและฉันนะอํามาตยคนสนิท พระองคเสด็จขามฝงแมน้ําอโนมานที และทรงทําพิธีบรรพชา 
ณ ริมฝงแมน้ํานั้น 
 ปริจเฉทท่ี ๗ ทุกรกิริยาปริวรรต กลาวถึงพระมหาสัตวทรงบําเพ็ญเพียรดวยวิธีการตางๆ 
โดยมีปญจวัคคียคอยปรนนิบัติรับใช ภายหลังทรงหันมาดําเนินตามทางสายกลางพวกปญจวัคคีย
เขาใจวาพระองคทรงเลิกบําเพ็ญเพียรจึงเดินทางไปอยูท่ีอ่ืน 
 ปริจเฉทท่ี ๘ พุทธบูชาปริวรรต กลาวถึงนางสุชาดาไดบูชาพระมหาสัตวดวยขาว
มธุปายาส และโสตถิยพราหมณไดถวายหญาคาแกพระองค จากนั้นพระมหาสัตวทรงนําหญาคานั้น
ไปปูใตตนโพธ์ิและทรงอธิษฐานใหเกิดรัตนบัลลังก และเสด็จขึ้นประทับนั่งบนบัลลังกนั้นพรอม
กับทรงเจริญสมาธิภาวนาดวยพระทัยตั้งม่ัน 
 ปริจเฉทท่ี ๙ มารวิชัยปริวรรต กลาวถึงพระยาวัสสดีมารยกพวกมารมาเพ่ือจะทํารายพระ
มหาสัตว แตพระองคทรงรําลึกถึงพระบารมีเปนท่ีพ่ึงจึงสามารถเอาชนะมารไดในท่ีสุด 
 ปริจเฉทท่ี ๑๐ อภิสัมโพธิปริวรรต กลาวถึงพระมหาสัตวทรงเจริญสมาธิภาวนาและตรัส
รูพระสัมมาสัมโพธิญาณในคืนนั้น  
 ปริจเฉทท่ี ๑๑ โพธิสัพพัญูปริวรรต กลาวถึงพระพุทธเจาเสวยวิมุตติสุข หลังจากบรรลุ
นิพพาน ตลอดระยะเวลา ๗ สัปดาห ตอมามีพอคาสองพ่ีนอง ช่ือ ตปุสสะ กับภัลลิกะไดถวายขาว
สัตตุแกพระองค และไดเปนปฐมอุบาสกในพระพุทธศาสนา 
 ปริจเฉทท่ี ๑๒ พรหมัชเฌสนปริวรรต กลาวถึงทาวมหาพรหมเกรงวาโลกจะสูญส้ินใน
ฉับพลัน จึงลงมากราบทูลอาราธนาพระพุทธเจา ใหทรงแสดงธรรมแกพวกท่ีมีกิเลสเบาบาง
พระพุทธเจาทรงพิจารณาถึงสติปญญาของเวไนยสัตววามีความแตกตางกัน อันเปรียบไดกับบัวส่ี
เหลาจากนั้นจึงทรงรับคําอาราธนา 
 ปริจเฉทท่ี ๑๓  ธัมมจักกปริวรรต กลาวถึงพระพุทธเจาทรงแสดงธรรมจักกัปปวัตนสูตร 
โปรดปญจวัคคียเปนครั้งแรก ในวันเพ็ญเดือน ๘ ทําใหพระโกณฑัญญะบรรลุพระโสดาปตติผล 
 ปริจเฉทท่ี ๑๔ ยสบรรพชาปริวรรต กลาวถึงพระพุทธเจาประทานอุปสมบทแกปญจ
วัคคียและยสกุลบุตรในเวลาตอมา นอกจากนั้นยังเทศนาโปรดบิดา มารดา และภริยาของพระยส จน
บรรลุพระโสดาปตติผล 
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 ปริจเฉทท่ี ๑๕ อุรุเวลาคมนปริวรรต กลาวถึงพระพุทธเจาทรงแสดงธรรมโปรดภัทท
วัคคียกุมาร ตอมาเสด็จไปยังอุรุเวลประเทศ ทรงปราบชฏิลสามพ่ีนองและประทานอุปสมบท 
จากนั้นเสด็จไปโปรดพระเจาพิมพิสารจนบรรลุพระโสดาปตติผล 
 ปริจเฉทท่ี ๑๖ อัครสาวกบรรพชาปริวรรต กลาวถึงพระเจาพิมพิสารทรงถวายเวฬุวัน
อุทยาน แดพระพุทธเจา ใหเปนท่ีประทับ และเปนวัดแหงแรกในพระพุทธศาสนา ตอจากนั้นเลา
เรื่องการบรรพชาของพระสารีบุตร พระอัครสาวกฝายขวา และพระโมคคัลลาน พระอัครสาวกฝาย
ซายของพระพุทธเจา 
 ปริจเฉทท่ี ๑๗ กปลวัตถุคมนปริวรรต กลาวถึงพระพุทธเจาเสด็จกลับยังกรุงกบิลพัสดุ
ตามคําทูลอาราธนาของพระพุทธบิดา พระองคประทับ ณ นิโครธารามวิหารทรงแสดงอิทธิฤทธ์ิ
และกระทํายมกปาฏิหาริย ทําใหพระประยูรญาติท้ังหลายลดทิฐิมานะ และถวายนมัสการพระองค 
จากนั้นทรงแสดงเทศนาธรรม เรื่องมหาเวสสันดรชาดก และเสด็จบิณฑบาตตามถนนในเชา
วันรุงขึ้น 
 ปริจเฉทท่ี ๑๘ พิมพิลาปปริวรรต กลาวถึงพระนางพิมพาราชเทวีทรงรําพันนอยพระทัยท่ี
พระสวามีละท้ิงพระนางไป พระพุทธเจาไดตรัสสรรเสริญพระนางตั้งแตในอดีตชาติท่ีทรงมีความ
จงรักภักดีตอพระองค และไดเทศนาเรื่อง จันทกินนรชาดก ซ่ึงในเรื่องนี้พระนางเปนผูประสาทชีวิต
ใหคืนคงแกพระสวามี ทําใหพระนางทรงดับโศกได และบรรลุพระโสดาปตติผล 
 ปริจเฉทท่ี ๑๙ สักยบรรพชาปริวรรต กลาวถึงการเสด็จออกบรรพชาของพระนนัทะ พระ
ราหุล พระภัททิยะ พระอนุรุทธ พระอานนท พระภัคคุ พระกิมพิละ และพระเทวทัต ตอนทาย
กลาวถึงพระเทวทัตพยายามปลงพระชนมายุพระพุทธเจาและกอสังฆเภท ตอมาพระเทวทัตไดถูก
ธรณีสูบจมลงไปเกิดในอเวจีมหานรก 
 ปริจเฉทท่ี ๒๐ เมตไตยพยากรณปริวรรต กลาวถึงพระพุทธเจาทรงแสดงพยากรณวา
พระอชิตภิกษุ พระราชโอรสของพระเจาอชาตศัตรูซ่ึงเพ่ิงเสด็จออกบรรพชานั้นจะไดตรัสรูพระ
โพธิญาณเปนพระสัมมาสัมพุทธเจาในอนาคต ทรงพระนามวา พระเมตไตรย 
 ปริจเฉทท่ี ๒๑ พุทธปตุนิพพานปริวรรต กลาวถึงพระเจาสิริสุทโธทนะประชวรหนัก 
พระพุทธเจาเสด็จไปเฝาและตรัสเทศนาธรรมโปรดจนพระบิดาบรรลุพระอรหัตผล และเสด็จดับ
ขันธปรินิพพาน ตอมาพระนางปชาบดีโคตมีและนางกษัตริยอีกหลายองค พากันอุปสมบทเปน
ภิกษุณี พระพุทธเจาไดทรงบัญญัติครุธรรม ๘ ประการสําหรับภิกษุณีประพฤติปฏิบัติตั้งแตครั้งนั้น 
 ปริจเฉทท่ี ๒๒ ยมกปาฏิหาริยปริวรรต กลาวถึงพระพุทธเจาทรงแสดงยมกปาฏิหาริยเพ่ือ
ปราบพวกเดียรถีย โดยเหาะขึ้นไปจงกรมในอากาศ แลวทรงบันดาลทอน้ําทอไฟออกจากสวนตางๆ
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ของพระวรกายเปนคูๆ จากนั้นจึงเสด็จลงมาแสดงพระธรรมเทศนา ทําใหชนท้ังหลายไดบรรลุ
มรรคผล สวนพวกเดียรถียพากันหนีไปดวยเกรงกลัวพุทธานุภาพ 
 ปริจเฉทท่ี ๒๓ เทศนาปริวรรต กลาวถึงพระพุทธเจาเสด็จไปจําพรรษาในสวรรคช้ัน
ดาวดึงส ทรงเทศนาโปรดพุทธมารดาตอเนื่องกันตลอดสามเดือน จนทําใหพระพุทธมารดาบรรลุ
พระโสดาปตติผล 
 ปริจเฉทท่ี ๒๔ เทโวโรหนปริวรรต กลาวถึงพระพุทธเจาเม่ือจําพรรษาท่ีสวรรคช้ัน
ดาวดึงสครบไตรมาสแลว ไดเสด็จจากเทวโลก ทรงแสดงยมกปาฏิหาริยอีกครั้งหนึ่ง และแสดง
ปาฏิหาริยเปดโลกใหเห็นโลงตลอดท้ังสวรรค โลกมนุษย และนรก 
 ปริจเฉทท่ี ๒๕ อัครสาวกนิพพานปริวรรต กลาวถึงการดับขันธปรินิพพานของพระสารี
บุตร และพระโมคคัลลาน 
 ปริจเฉทท่ี ๒๖ มหานิพพานสูตรปริวรรต กลาวถึงการดับขันธปรินิพพานของ
พระพุทธเจา ในวันเพ็ญเดือนหก ณ สาลวันอุทยาน ใกลเมืองกุสินารา 
 ปริจเฉทท่ี ๒๗ ธาตุวิภัชนปริวรรต กลาวถึงการแยงชิงพระบรมสารีริกธาตุระหวาง
กษัตริยเมืองตางๆ จนในท่ีสุดโทณพราหมณเปนผูระงับเหตุราย โดยแบงพระบรมสารีริกธาตุ
ออกเปน ๘ สวน ใหกษัตริยท้ัง ๘ พระนครเทาๆกัน 
 ปริจเฉทท่ี ๒๘ มารพันธปริวรรต กลาวถึงพระมหากัสสปและพระเจาอชาตศัตรูฝงพระ
บรมธาตุไวในแผนดินอยางแนนหนาเพ่ือใหพนอันตรายท้ังหลาย ตอมาเม่ือพระพุทธศาสนาลวงไป
ได ๒๑๘ ป พระเจาธรรมาโศกราชแหงกรุงปาตลีบุตรโปรดเกลาฯ ใหนําพระบรมสารีริกธาตุแจก
ไปประดิษฐานยังเมืองตางๆและทรงสรางสถูปใหญองคหนึ่งบรรจุพระบรมสารีริกธาตุพระยามาร
ไดมาขัดขวางการบําเพ็ญพระราชกุศลครั้งนี้ แตพระอุปคุตตเถระก็สามารถปราบพระยามารไวได 
 ปริจเฉทท่ี ๒๙ อันตรธานปริวรรต กลาวถึงคําพยากรณของพระพุทธเจาเกี่ยวกับการ
เส่ือมสูญแหงพระศาสนา มี ๕ ประการ ไดแก การเส่ือมสูญแหงพระปริยัติ การเส่ือมสูญแหงการ
ปฏิบัติ การเส่ือมสูญแหงการตรัสรูมรรคผล การเส่ือมสูญแหงสมณเพศ และการเส่ือมสูญแหงธาต ุ
 
๒.๓ งานวิจัยที่เกี่ยวของ 
  
 ๒.๓.๑ งานวิจัยที่เกี่ยวของกับอุปลักษณ 
 ในภาษาไทยพบวา เริ่มมีการศึกษาอุปลักษณเชิงมโนทัศนตามแนวทฤษฎีภาษาศาสตรปริ
ชานอยางแพรหลาย ดังตอไปนี ้
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 สุภา อังกุระวรานนท ไดศึกษาความหมายแฝงคําวา “ผูหญงิ” จากความเปรียบในบทเพลง
ไทยสากล ซ่ึงประกอบไปดวยเพลงไทยลูกทุงและเพลงไทยลูกกรุง ผลการศึกษาพบวามีแบบเปรียบ 
๙๓ แบบเปรียบ ผลการวิจัยแบบเปรียบแสดงวาผูเปรียบท่ีเปนผูชายใชแบบเปรียบท่ีมีโครงสรางเปน
คํานามคําเดียว ในขณะท่ีผูเปรียบท่ีเปนผูหญิงใชแบบเปรียบท่ีมีโครงสรางเปนกลุมคํามากกวา 
สําหรับความหมายของแบบเปรียบนั้นสามารถจัดไดเปน ๑๒ กลุม ตามอรรถลักษณซ่ึงเปนท่ีมาของ
ความหมายแฝง นอกจากนี้ ผลการวิจัยยังแสดงดวยวาความหมายแฝงมีความสัมพันธกับเพศผู
เปรียบ คือ ผูเปรียบท่ีเปนผูหญิงจะใชความหมายแฝงท่ีแสดงวาตนเองเปนส่ิงท่ีไมมีความสําคัญ มี
สภาพต่ําตอย เปนฝายท่ีตองรับการกระทํา เปนท่ีระบายความตองการทางเพศของฝายชาย และเม่ือมี
ครอบครัวตองอยูภายใตอํานาจของผูเปนสามี สําหรับผูเปรียบท่ีเปนผูชายจะใชความหมายแฝงท้ังท่ี
แสดงการยกยองและไมยกยอง คือ เห็นผูหญงิเปนส่ิงท่ีมีคาและไมมีคา รวมท้ังดูหม่ินเหยียดหยาม
วาผูหญิงเปนเพศท่ีไวใจไมไดและไรเกียรต๓ิ๕ 
 ชัชวดี ศรลัมพ ไดศึกษามโนทัศนของคําวา “เขา” ตามแนวทฤษฎีอรรถศาสตรปริชาน 
ผลการศึกษาพบวา “เขา” ปรากฏรวมดวย ซ่ึงสามารถแสดงความหมายมโนทัศนของคําวา “เขา” ๓ 
ประการ ไดแก 
 ๑. การเคล่ือนท่ี (Motion) มีท้ังการเคล่ือนท่ีท่ีเปนรูปธรรมและนามธรรม เชน จิลลาเขา
หองน้ํา (การเคล่ือนท่ีเปนรูปธรรม) 
 ๒. ส่ิงท่ีเคล่ือนท่ี (Trajector) มีท้ังท่ีสามารถมองเห็นไดชัดเจนและไมชัดเจน แตสามารถ
เขาใจไดเพราะมีความรูเกี่ยวกับโลก เชน ความทุกขเขามาแปลงใหเปนความสุขไปเสียได (ส่ิงท่ี
เคล่ือนท่ีเปนส่ิงท่ีมองเห็นไมชัดเจน) 
 ๓. ท่ีหมาย (Landmark) มีท้ังแบบท่ีสามารถมองเห็นการปดลอมและแนวแบงกั้นท่ี
ชัดเจนและมองเห็นการปดลอมและแนวแบงกั้นท่ีไมชัดเจน ตองอาศัยการตีความ เชน จิลลากาวเขา
ไปในหองนอน (ท่ีหมายชัดเจน) 
 นอกจากนี้ยังไดศึกษาความหมายของคําวา “เขา” ท่ีปรากฏในสํานวนและคําประสม ผล
การศึกษาพบวา ความหมายของคําวา “เขา” ท้ังในสํานวนและคําประสม มีความหมายท่ีบอกการ
เคล่ือนท่ีไปอยูในท่ีหมาย เชน เขาหูขวาทะลุหูซาย (สํานวน) หรือ เขากระเปา (คําประสม)๓๖ 

                                         
 ๓๕ สุภา อังกุระวรานนท. “การศึกษาความหมายแฝงของคําวา “หญิง” จากความเปรียบในบทเพลง
ไทยสากล”. วิทยานิพนธมหาบัณฑิต คณะอักษรศาสตร (จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๒๗.) 
 ๓๖ ชัชวดี ศรีลัมพ. “การศึกษามโนทัศนของคําวา “เขา”. วิทยานิพนธดุษฎีบัณฑิต คณะอักษรศาสตร 
(จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๓๘.) 
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 จิตติมา จารยะพันธ ไดศึกษาอุปลักษณสงครามในขาวกีฬาในหนังสือพิมพไทยตาม
แนวคิดแบบฌานอรรถศาสตร (Cognitive semantics) ผลการศึกษาพบวามีรูปภาษาท่ีแสดงอุป
ลักษณสงครามจํานวนท้ังส้ิน ๒๔๗ หนวย และกีฬาแตละชนิดมีความถ่ีของการใชอุปลักษณ
สงครามแตกตางกัน โดยกีฬาท่ีมีการกระทบกระท่ังใชรูปภาษาท่ีแสดงอุปลักษณสงครามมากกวา
กีฬาท่ีไมมีการกระทบกระท่ัง และกีฬาท่ีมีการแขงขันเปนทีมใชอุปลักษณสงครามมากกวากีฬาท่ี
แขงขันเปนบุคคล จากการใชอุปลักษณสงครามในขาวกีฬานี้สะทอนใหเห็นทัศนะของคนไทยท่ี
มองเห็นความเปนสงครามในกีฬาแตกตางกันไป โดยเรียงลําดับกีฬาท่ีมีความเปนสงครามมากท่ีสุด
ไปหานอยท่ีสุด ไดแก มวย บาสเกตบอล ฟุตบอล ฟนดาบ รักบ้ี ตะกรอ วอลเลยบอล เทนนิส ยูโด 
และกอลฟ๓๗ 
 อุทุมพร มีเจริญ ไดศึกษาความหมายเปรียบเทียบของคําศัพทอวัยวะรางกายในภาษาไทย 
ผลการศึกษาสรุปไดวา คําศัพทอวัยวะรางกายจํานวน ๑๙ คํา มีความหมายเปรียบนอกเหนือไปจาก
ความหมายประจําคํา ไดแก หัว หนา ตา ปาก คอ หู ไหล อก นม แขน มือ นิ้ว เนื้อ ผิว ทอง หลัง กน 
ขา ตีน ซ่ึงสามารถจําแนกออกเปน ๒ ประเภท ไดแก 

๑. คําศัพทอวัยวะรางกายท่ีเปนอุปลักษณตาย เปนความหมายท่ีไมสามารถโยงหา
ความสัมพันธของความหมายเปรียบท่ีเกิดขึ้นใหมกับความหมายเดิมท่ีหมายถึงอวัยวะรางกายได มี 
๒ คํา ไดแก หนา เนื้อ 

๒. คําศัพทอวัยวะรางกายท่ีเปนอุปลักษณคงท่ี เปนความหมายท่ีสามารถโยงหา
ความสัมพันธของความหมายท่ีเกิดขึ้นใหมกับความหมายเดิมของคําศัพทอวัยวะรางกายได ไดแก 
คําศัพทอวัยวะท้ัง ๑๙ คํา ทําใหทราบมโนทัศนของอวัยวะรางกายของคนไทย ๓ เรื่อง ไดแก รางกาย
เปนพ้ืนท่ี รางกายเปนเวลา และรางกายเปนคน๓๘ 
 อุษา พฤฒิชัยวิบูลย ศึกษาอุปลักษณเรื่องการเมืองในภาษาไทยตามแนวอรรถศาสตรปริ
ชาน ผลการศึกษาสรุปวา อุปลักษณในขาวการเมืองไทยมี ๑๐ ประเภท ไดแก ๑. อุปลักษณสงคราม 
๒. อุปลักษณการแขงขัน ๓. อุปลักษณการพนัน ๔. อุปลักษณธุรกิจ ๕. อุปลักษณการแสดง ๖. อุป
ลักษณการศึกษา ๗. อุปลักษณการเดินทาง ๘. อุปลักษณการโจรกรรม ๙. อุปลักษณเครื่องเรือน 
และ ๑๐. อุปลักษณส่ิงมีชีวิต และอุปลักษณท่ีพบในขางการเมืองไทยท้ัง ๑๐ ประเภทแสดงใหเห็น
มโนทัศนของคนไทยท่ีมีตอการเมืองไทย ดังนี้ ๑. การเมืองเปนสงคราม๒. การเมืองเปนการแขงขัน 
                                         
 ๓๗ จิตติมา จารยะพันธ .  “อุปลักษณสงครามในขาวกีฬาในหนังสือพิมพไทย.” วิทยานิพนธ
มหาบัณฑิตคณะอักษรศาสตร (จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๓๙.) 
 ๓๘ อุทุมพร มีเจริญ. “การศึกษาความหมายเปรียบของอวัยวะรางกายในภาษาไทย.” วิทยานิพนธศิลป 
ศาสตรมหาบัณฑิต (คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, ๒๕๔๒.) 
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๓. การเมืองเปนการพนัน ๔. การเมืองเปนธุรกิจ ๕.การเมืองเปนการแสดง ๖. การเมืองเปน
การศึกษา ๗. การเมืองเปนการเดินทาง ๘.การเมืองเปนการโจรกรรม ๙. การเมืองเปนเครื่องเรือน 
และ ๑๐. การเมืองเปนส่ิงมีชีวิต๓๙ 
 สุกัญญา รุงแจง ศึกษาอุปลักษณเชิงมโนทัศนของการใชคําวา “ใจ” ในภาษาไทย ผล
การศึกษาสรุปไดวาความหมายของอุปลักษณ “ใจ” มี ๕ ประเภท ไดแก ๑. ความหมายแสดงถึงคน 
๒. ความหมายแสดงการกระทํา ๓. ความหมายแสดงสภาพ ๔. ความหมายแสดงความรูสึกและ ๕. 
ความหมายแสดงลักษณะนิสัย นอกจากนี้อุปลักษณของคําวา “ใจ” สามารถแสดงใหเห็นถึงมโน
ทัศนของคนไทย คือ ใจ เปนมนุษยและคุณสมบัติของมนุษย๔๐  
 มิรินดา บูรรุงโรจน ศึกษาอุปลักษณเชิงมโนทัศนเกี่ยวกับผูหญิงในบทเพลงลูกทุงไทย 
ผลการศึกษาพบวา อุปลักษณเกี่ยวกับผูหญิงท่ีปรากฏในเพลงลูกทุงไทยมีจํานวน ๕๒๘ อุปลักษณ 
แบงเปนอุปลักษณผูหญิงในเพลงท่ีขับรองโดยนักรองชายจํานวน ๓๖๐ อุปลักษณ และอุปลักษณ
ผูหญิงในเพลงท่ีขับรองโดยนักรองผูหญิง จํานวน ๑๖๘ อุปลักษณ จากอุปลักษณท้ังหมดสามารถ
จัดประเภทตามความหมายของอุปลักษณเปน ๔ ประเภท ไดแกน ๑. อุปลักษณส่ิงมีชีวิต ๒. อุป
ลักษณส่ิงไมมีชีวิต ๓. อุปลักษณธรรมชาติ และ๔. อุปลักษณการเดินทาง จากอุปลักษณท้ัง ๔ 
ประเภท สามารถแสดงใหเห็นมโนทัศนเกี่ยวกับผูหญิง คือ ผูหญิงเปนส่ิงมีชีวิต ผูหญิงเปน
ส่ิงไมมีชีวิต ผูหญิงเปนธรรมชาติ และผูหญิงเปนการเดินทาง๔๑ 
 อนัตตยา คอมิธิน ไดศึกษาการตั้งช่ืออาหารในภาษาไทยตามแนวทฤษฎีอรรถศาสตรปริ
ชาน ผลการศึกษาพบวา การตั้งช่ืออาหารไทยมี ๒ กลวิธีไดแก 
 ๑. กลวิธีการตั้งช่ืออาหารแบบตรง แบงออกเปน ๔ โครงสรางตามความหมายรูปภาษา
ในตําแหนงแรกของช่ืออาหาร ไดแก ช่ืออาหารท่ีขึ้นตนดวยสวนผสมอาหาร วิธีการทําอาหาร ชนิด
ของอาหาร และลักษณะของอาหาร 
 ๒. กลวิธีการตั้งช่ืออาหารแบบเปรียบเทียบ แบงออกเปน ๒ ประเภท ไดแกน กลวิธีการ
ตั้งช่ืออาหารแบบเปรียบเทียบสมบูรณ เปนกลวิธีการตั้งช่ืออาหารท่ีนําความหมายของคําหนึ่งมาใช

                                         
 ๓๙ อุษา พฤฒิชัยวิบูลย. “การศึกษาอุปลักษณเรื่องการเมืองในภาษาไทยตามแนวอรรถศาสตร            
ปริชาน.” วิทยานิพนธศิลปศาสตรมหาบัณฑิต. (มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร,  ๒๕๔๔.) 
 ๔๐ สุกัญญา รุงแจง. “อุปลักษณเชิงมโนทัศนของการใชคําวา “ใจ”ในภาษาไทย.” วิทยานิพนธศิลป 
ศาสตรมหาบัณฑิต (มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, ๒๕๔๘.)  
 ๔๑ มิรินดา บูรรุงโรจน. “อุปลักษณเชิงมโนทัศนเกี่ยวกับผูหญิงในบทเพลงลูกทุงไทย” วิทยานิพนธ
ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต,  (มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, ๒๕๔๘.) 
 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๔๑ 

ในการเปรียบเทียบเปนอีกความหมายหนึ่ง โดยช่ืออาหารท่ีปรากฏนั้นอยูในรูปของอุปลักษณ
ท้ังหมด และกลวิธีการตั้งช่ืออาหารแบบเปรียบเทียบบางสวน เปนกลวิธีตั้งช่ือท่ีเปนการเปรียบเทียบ
และมีการตั้งช่ือแบบตรงรวมอยูดวย ซ่ึงอุปลักษณท่ีพบในช่ืออาหาร มี ๕ อุปลักษณ ไดแก ๑. อุป
ลักษณส่ิงมีชีวิต เชน สามเกลอพเนจร พระรามลงสรง ๒. อุปลักษณของใช เชน ผอบโมรา ถุงทอง 
๓. อุปลักษณธรรมชาติ เชน กุหลาบเบญจรงค เม็ดขนุน ๔. อุปลักษณสงคราม พบ ๑ อุปลักษณ คือ 
กองทัพโจโฉ และ ๕. อุปลักษณสถานท่ี พบ ๑ อุปลักษณ คือ พระรามเดินดง๔๒ 
 การุญญ พนมสุข ไดวิเคราะหเปรียบเทียบอุปลักษณในบทอัศจรรยของวรรณกรรมไทย 
โดยจําแนกเปน ๔ สมัยไดแก วรรณกรรมไทยสมัยกรุงศรีอยุธยาและกรุงธนบุรี สมัยรัตนโกสินทร
ตั้งแตรัชกาลท่ี ๑-๓ สมัยรัตนโกสินทรตั้งแตรัชกาลท่ี ๔-๖ และสมัยรัตนโกสินทรตั้งแตรัชกาลท่ี ๗ 
จนกระท่ังปจจุบัน ผลการศึกษาพบวามีอุปลักษณเรื่องเพศท้ังหมด ๗ ประเภท ไดแก อุปลักษณ
ส่ิงมีชีวิต อุปลักษณส่ิงไมมีชีวิต อุปลักษณธรรมชาติ อุปลักษณส่ิงเหนือธรรมชาติ อุปลักษณการ
เดินทาง อุปลักษณการแสดง และอุปลักษณการละเลน 
 จากการเปรียบเทียบอุปลักษณในบทอัศจรรยของวรรณกรรมตางสมัยพบวา วรรณกรรม
สมัยท่ี ๑ และสมัยท่ี ๓ พบอุปลักษณ ๙ ประเภท คือ อุปลักษณสัตว อุปลักษณพืช และอุปลักษณ
ธรรมชาติ วรรณกรรมสมัยท่ี ๒ พบอุปลักษณ ๙ ประเภทคือ อุปลักษณมนุษย อุปลักษณสัตว อุป
ลักษณพืช อุปลักษณส่ิงประดิษฐ อุปลักษณอาหาร อุปลักษณธรรมชาติ อุปลักษณส่ิงเหนือ
ธรรมชาติ อุปลักษณการเดินทาง และอุปลักษณการแสดง วรรณกรรมสมัยท่ี ๔ พบอุปลักษณ ๕ 
ประเภทคือ อุปลักษณพืช อุปลักษณธรรมชาติ อุปลักษณการเดินทาง อุปลักษณการแสดง และอุป
ลักษณการละเลน 
 ผลการศึกษามโนทัศนเรื่องเพศของคนในสังคมไทยพบวา ผูใชภาษามีมุมมองเรื่องเพศ
เปนส่ิงมีชีวิต เพศเปนส่ิงไมมีชีวิต เพศเปนธรรมชาติ เพศเปนส่ิงเหนือธรรมชาติ เพศเปนการ
เดินทาง เพศเปนการแสดง และเพศเปนการละเลน๔๓ 
 สินีนาฏ วัฒนสุข ไดศึกษาอุปลักษณแสดงอารมณรักในเพลงไทยสากลสําหรับวัยรุนไทย 
ระหวางป พ.ศ. ๒๕๔๒-๒๕๔๖ ผลการศึกษาพบอุปลักษณ ๑๒ ประเภท ไดแกอุปลักษณส่ิงมีชีวิต 
                                         
 ๔๒ อนัตตยา คอมิธิน. “การศึกษาการต้ังช่ืออาหารไทยตามแนวทฤษฎีอรรถศาสตรปริชาน”. 
วิ ท ยา นิ พ น ธ ศิ ล ป ศ าส ต รม ห าบั ณ ฑิ ต  ส าข า วิ ช า ภ า ษ า ศ าส ตร เ พื่ อ กา ร ส่ือ ส าร  ค ณ ะ ศิ ล ป ศ า ส ต ร 
(มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, ๒๕๔๘.)  
 ๔๓ การุญญ พนมสุข. “การวิเคราะหเปรียบเทียบอุปลักษณในบทอัศจรรยของวรรณกรรมไทย”. 
วิ ท ย า นิ พ น ธ ศิ ล ป ศ า ส ต ร ม ห า บั ณ ฑิ ต  ส า ข า ภ า ษ า ศ า ส ต ร เ พื่ อ ก า ร ส่ื อ ส า ร  ค ณ ะ ศิ ล ป ศ า ส ต ร 
(มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, ๒๕๔๙.) 
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 ๔๒ 

อุปลักษณส่ิงไมมีชีวิต อุปลักษณธรรมชาติ อุปลักษณส่ิงเหนือธรรมชาติ         อุปลักษณการเดินทาง 
อุปลักษณความเจ็บปวย อุปลักษณการเรียน อุปลักษณการแขงขัน อุปลักษณธุรกิจ อุปลักษณการ
แสดง อุปลักษณการพนัน และอุปลักษณการกระทํา และพบการถายโยงความสัมพันธทาง
ความหมาย ระหวางวงความหมายตนทางกับวงความหมายปลายทางท่ีสอดคลองกับประเภทของ
อุปลักษณซ่ึงแสดงใหเห็นถึงระบบมโนทัศนอารมณรักของผูใชภาษาไทย๔๔ 
 ศุภชัย ตะวิชัย ไดศึกษาเรื่องอุปลักษณมโนทัศนแสดงอารมณโกรธในภาษาไทย 
ผลการวิจัยพบอุปลักษณ ๑๓ ประเภท ไดแก อุปลักษณไฟ อุปลักษณของเหลว อุปลักษณแกส อุป
ลักษณมนุษย อุปลักษณสัตว อุปลักษณพืช อุปลักษณสี อุปลักษณอาหาร อุปลักษณโรค  อุปลักษณ
ทรัพยสิน อุปลักษณปรากฏการณธรรมชาติ อุปลักษณสงคราม และอุปลักษณวัตถุ โดยอุปลักษณ
เชิงมโนทัศนเหลานี้สามารถสะทอนใหเห็นมโนทัศนอารมณโกรธของผูใชภาษาไทย จากการศึกษา
กระบวนการถายโยงความหมายจากวงความหมายตนทางไปวงความหมายปลายทาง๔๕ 
 ชัชวดี ศรลัมพ  ไดศึกษาอุปลักษณเชิงมโนทัศนในนาฏยภาษา โดยศึกษาจากรูปภาษาท่ี
ใชเรียกทารํา อธิบายกิริยาอาการ ภาษาท่ีใชในการสอนหรือการฝกหัดนาฏศิลปโขนละครไทย 
พบวามีอุปลักษณ ๔ ประเภท คือ อุปลักษณส่ิงมีชีวิต อุปลักษณส่ิงไมมีชีวิต อุปลักษณธรรมชาติ อุป
ลักษณเหนือธรรมชาติ และพบวาอุปลักษณเชิงมโนทัศนในนาฏยภาษาสะทอนใหเห็นถึงระบบมโน
ทัศนของนาฏศิลปไทยท่ีสอดคลองกับประเภทของอุปลักษณท่ีพบ เชน นาฏศิลปไทยเปนส่ิงมีชีวิต 
นาฏศิลปไทยเปนส่ิงไมมีชีวิต เปนตน๔๖ 
 จากเอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับอุปลักษณเชิงมโนทัศน ท่ีสามารถสะทอนถึง
ความคิดของผูใชภาษาในสังคมดังท่ีกลาวมาขางตน ลวนสนับสนุนแนวคิดของทฤษฎีภาษาศาสตร
ปริชานท่ีวา ภาษาเปนภาพสะทอนความนึกคิดของมนุษยได เพราะการใชภาษาในเชิงเปรียบเทียบ
นั้น ผูใชภาษาในสังคมแตละสังคมจะมีระบบความคิดถายโยงหรือเช่ือมโยงส่ิงท่ีคลายกัน หรือ
เหมือนกันเขาหากัน โดยอาศัยประสบการณดานตางๆไมวาจะเปนประสบการณทางรางกาย 
ประสบการณทางวัฒนธรรม ของผูใชภาษามาเปนตัวชวยในการถายโยง นอกจากนี้ยังสนับสนุน

                                         
 ๔๔ สินีนาฏ วัฒนสุข. “อุปลักษณแสดงอารมณรักในเพลงไทยสากลสําหรับวัยรุนไทย.” วิทยานิพนธ
ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, ๒๕๔๙.) 
 ๔๕ ศุภชัย ตะวิชัย. “อุปลักษณเชิงมโนทัศนแสดงอารมณโกรธในภาษาไทย.”  วิทยานิพนธอักษร 
ศาสตรมหาบัณฑิต (มหาวิทยาลัยศิลปากร, ๒๕๔๙.) 
 ๔๖ ชัชวดี  ศ รลั มพ .  “ อุป ลักษณ เ ชิง มโ นทั ศน ในน าฏ ยภ าษ า”.  ( งบ ปร ะมา ณแ ผน ดิน ขอ ง
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ประจําปงบประมาณ ๒๕๔๙, ๒๕๕๐.) 
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 ๔๓ 

แนวคิดของเลคอฟฟท่ีวา ภาษาท่ีใชในชีวิตประจําวันนั้นไมไดมีแคการใชรูปภาษาท่ีตรงความหมาย
ประจําภาษาเทานั้น หากแตภาษาท่ีใชในชีวิตประจําวันนี้ยังมีลักษณะรูปภาษาท่ีเปนการเปรียบเทียบ
ปรากฏอยูดวย และยังสามารถศึกษาระบบความคิดหรือมโนทัศนของคนในสังคมไดจากการใช
ภาษาในเชิงเปรียบเทียบเชนเดียวกัน 
 
 ๒.๓.๑ งานวิจัยที่เกี่ยวของกับพระปฐมสมโพธิกถา 
 อนันต เหลาเลิศวรกุล ไดศึกษาวิทยานิพนธเรื่อง “ปฐมสมโพธิกถาภาษาไทย ฉบับ
สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส : ความสัมพันธดานสารัตถะกับวรรณกรรม
พุทธประวัติอ่ืน” จากการศึกษาวิจัยพบวา ปฐมสมโพธิเปนวรรณกรรมพุทธประวัติของชาวไท เดิม
แพรหลายในหมูชาวไทยยวน ไทยอีสาน ลาว ไทล้ือ และไทเขิน ซ่ึงมีวัฒนธรรมรวมกัน ภายหลัง
ปฐมสมโพธิไดรับความนิยมในหมูชาวไทยภาคกลาง และชนชาติเพ่ือนบานของไทยบางชาติ ไดแก 
ชาวมอญและชาวเขมรดวย ปฐมสมโพธิเปนวรรณกรรมพุทธประวัติท่ีบันทึกเปนลายลักษณไวดวย
ภาษาตางๆ มากถึง ๙ ภาษา ท้ังภาษาบาลี ภาษามอญ ภาษาเขมร และภาษาตระกูลไทอีก ๖ ภาษา 
บันทึกไวดวยตัวอักษรท่ีแตกตางกัน ๓ กลุม ปฐมสมโพธิฉบับท่ีเกาแกท่ีสุดคือปฐมสมโพธิกถา
ภาษาบาลี อักษรธรรมลานนา แตงขึ้นท่ีเมืองทาสอยแหงอาณาจักรลานนา ปฐมสมโพธิสํานวนนี้
นอกจากเปนท่ีมาของปฐมสมโพธิภาษาไทยหลายภาษาแลว ยังวิวัฒนาการเรื่อยมาจนเปนปฐม
สมโพธิกถาพระนิพนธในสมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส 
 เนื้อเรื่องสวนใหญของปฐมสมโพธิภาษาบาลีและปฐมสมโพธิกถาภาษาไทยพระนิพนธ
ในสมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส สอดคลองกับปฐมสมโพธิฉบับอ่ืนๆ เฉพาะ
รายละเอียดของเรื่องและลําดับเรื่องในตอนพระพุทธเจาผจญธิดาพญามารในปริจเฉทมารวิชัย
เทานั้นท่ีแตกตางกับปฐมสมโพธิฉบับอ่ืนๆอยางเห็นไดชัด เพราะทรงชําระใหตองตามเนื้อเรื่องท่ีมี
มาในพระบาลีและอรรถกถาภาษาบาลี ลําดับเรื่องตอนพระพุทธเจาผจญธิดาพญามารท่ีทรงแกไข
แลวนี้ ไมปรากฏในปฐมสมโพธิสํานวนอ่ืนๆท้ังหมด ยกเวนปฐมสมโพธิกถาภาษาเขมรซ่ึงแปลไป
จากปฐมสมโพธิกถาภาษาไทย ปฐมสมโพธิภาษาบาลีและปฐมสมโพธิกถาพระนิพนธในสมเด็จ
พระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรสมีเนื้อเรื่องสอดคลองกับวรรณกรรมพุทธประวัติสาย
บาลีท่ีมีอยูกอนหนา เปนปฐมสมโพธิท่ีมีเนื้อเรื่องละเอียดสมบูรณท่ีสุดในบรรดาคัมภีรช่ือปฐม
สมโพธิท้ังหมดท่ีพบ๔๗ 
                                         

๔๗ อนันต เหลาเลิศวรกุล ไดศึกษาวิทยานิพนธเรื่อง ปฐมสมโพธิกถาภาษาไทย ฉบับสมเด็จพระมหา
สมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส: ความสัมพันธดานสารัตถะกับวรรณกรรมพุทธประวัติอื่น” วิทยานิพนธ
ปริญญาอักษรศาสตรดุษฎีบัณฑิต (จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๔๖.) 
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 ๔๔ 

 สวาง ไชยสงค ไดศึกษาปริญญานิพนธเรื่อง “การศึกษาภาพพจนในวรรณคดีพระปฐม
สมโพธิกถา โดยการตีความและขยายความ” ผลการวิจัยพบวา วรรณคดีปฐมสมโพธิกถา มี
ภาพพจนปรากฏท้ังส้ิน ๙ ประเภท รวมจํานวนท้ังหมด ๒๓๓ แหง ภาพพจนท่ีปรากฏมากท่ีสุดคือ 
การใชสัญลักษณ ภาพพจนท่ีปรากฏนอยท่ีสุดคือ การใชคําถามชวนคิด สวนภาพพจนท่ีไมปรากฏ
การใชเลยคือ การกลาวเทาความ การตีความภาพพจนท่ีปรากฏในวรรณคดีพระปฐมสมโพธิกถา ได
ความหมายท้ังส้ิน ๑๖๓ ความหมาย ภาพพจนท่ีตีความไดความหมายมากท่ีสุด คือ การใชสัญลักษณ 
ภาพพจนท่ีตีความไดความหมายนอยท่ีสุด คือ การใชคําถามชวนคิด ความหมายทุกความหมาย มี
เนื้อความตรงตามหลักพุทธธรรมในหมวดธรรมวิภาคท้ังส้ิน 
 การขยายความ ไดขยายความท้ังส้ิน ๑๖๓ ครั้ง โดยขยายความความหมายท่ีไดจากการ
ตีความภาพพจนท้ัง ๙ ประเภท การขยายความแตละครั้ง เปนการอธิบายความหมายใหละเอียด
ยิ่งขึ้น โดยการยกหลักพุทธธรรมมาสนับสนุน เพ่ือใหเขาใจเหตุผลและรายละเอียดของความหมาย 
ตลอดจนความสัมพันธระหวางความหมายกับภาพพจนนั้นๆใหชัดเจนยิ่งขึ้น๔๘ 
 วงเดือน สุขบาง  ไดเสนอวิทยานิพนธเรื่อง “ศึกษาพระปฐมสมโพธิกถาในแนว
สุนทรียะ” มีจุดมุงหมายเพ่ือวิเคราะหรสคํา รสความและทวงทํานองเขียน จากการศึกษาวิจัยพบวา 
ทวงทํานองเขียนเกี่ยวกับโวหาร ปรากฏวามีโวหารอุปมา โวหารเปรียบเทียบ โวหารบุคลาธิษฐาน 
โวหารกลาวเกินจริง โวหารอุทาหรณ โวหารปุจฉาวิสัชนา โวหารปฏิปุจฉา และโวหารสุภาษิต๔๙ 
 จากการศึกษางานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับพระปฐมสมโพธิ ท่ีกลาวมาท้ังหมดนี้ ผูวิจัยจะใช
เปนขอมูลและแนวทางในการศึกษาอุปลักษณในหนังสือพระปฐมสมโพธิตอไป 

                                         
๔๘ สวาง ไชยสงค, “การศึกษาภาพพจนในวรรณคดีพระปฐมสมโพธิกถา โดยการตีความและขยาย

ความ” ปริญญานิพนธปริญญาศิลปศาสตรมหาบัณฑิต, (มหาวิทยาลัยสารคาม, ๒๕๓๘), หนา ๔๖๑. 
๔๙ วงเดือน สุขบาง, “การศึกษาพระปฐมสมโพธิกถาในแนวสุนทรียะ” ปริญญานิพนธปริญญา

การศึกษามหาบัณฑิต, (มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ, ๒๕๒๔), หนา ๒๓๒-๒๔๐. 
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บทที่ ๓ 

 
วิเคราะหอุปลักษณเชิงมโนทัศน 

 
อุปลักษณเชิงมโนทัศน หมายถึง “รูปภาษาท่ีเกิดจากการใชภาษาในเชิงเปรียบเทียบดวย

การนําเอาความหมายของส่ิงหนึ่งหรือมากกวาหนึ่งส่ิง มีคุณสมบัติบางประการรวมกันมา
เปรียบเทียบกัน โดยเปรียบเทียบวาส่ิงหนึ่งเปนอีกส่ิงหนึ่งหรือเหมือนกับอีกส่ิงหนึ่งโดยตรง อุป
ลักษณนั้นเปนผลท่ีเกิดขึ้นจากการเปรียบเทียบ แตท่ีเรียกวาเปน อุปลักษณเชิงมโนทัศน หรือ 
Conceptual Metaphor เพราะอุปลักษณประเภทนี้ไมไดเปนเพียงเรื่องของการใชภาษาเพ่ือการ
เปรียบเทียบใหเห็นภาพพจนเทานั้น แตจากอุปลักษณเองนั้น ทําใหเขาใจมโนทัศนของผูใชภาษา
ได”๑  

จากการศึกษารูปภาษาท่ีใชในการเปรียบเทียบในหนังสือพระปฐมสมโพธิท้ังหมด ผูวิจัย
พบการนําอุปลักษณมาใชเพ่ือเปรียบเทียบในแตละปริจเฉท ดังตอไปนี ้

 
๓.๑ อุปลักษณมนุษย 
มนุษย หมายถึง “สัตวท่ีรูจักใชเหตุผล, สัตวท่ีมีจิตใจสูง”๒  
อุปลักษณมนุษย หมายถึง การนํารูปภาษา ไดแก คําหรือขอความท่ีมีความหมายอางถึง

มนุษย ท่ีเปนส่ิงชีวิตมีความสามารถหายใจไดดวยตัวเอง สืบพันธุ ขยายพันธุได มีกลไกของการ
ดํารงชีวิตในเง่ือนไขเดียวกันท่ีเปนไปธรรมชาติ และหมายรวมถึงสวนประกอบของส่ิงมีชีวิต
เหลานั้น สรรพส่ิงเหลานั้นมีกลไกของการดํารงชีวิตอยูภายใตเง่ือนของธรรมชาติรวมกันคือ มีการ
เกิด แก เจ็บ ตายมาใชกลาวเปรียบเทียบในหนังสือพระปฐมสมโพธิ ดังตัวอยางตอไปนี ้

                                                             

 ๑
 ชัชวดี ศรลัมพ. การใชภาษา “ในหองสนทนา”. (วารสารศิลปศาสตร ๑:๑ ๒๕๔๔), หนา ๙๑-๙๒ 

 ๒ ราชบัณฑิตยสถาน. พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒.  กรุงเทพมหานคร: (นาน
มีบุคสพับลิเคช่ันส, ๒๕๔๖), หนา ๘๓๒. 
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๔๖ 

 
(๑) อาตมาจะยืนประดิษฐานดวยบาท คือวิริยบารมี เหนือพ้ืนปฐพี คือศีลบารมีญาณ จะ

ถือขรรคาวุธสําหรับจะยุทธนาการ คือปญญาบารมี ดวยทักษิณหัตถ คือศรัทธา จะกระทําบารมี
ท้ังหลายเปนโลปองกันสรรพเสนามารพลไพรี มิไดหนีจากรัตนบัลลังก จะตั้งยุทธชิงชัยขจัดเสียซ่ึง
มารภัยใหพายแพพินาศในท่ีนี้ (๙/๙๖) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “บาท” และคําวา “หัตถ”ซ่ึงในบริบทนี้
หมายถึง พระพุทธองคจะยืนหยัดตอสูกับกิเลสดวยวิริยบารมีกับศรัทธา 

คําวา “บาท” และคําวา “หัตถ” มีความหมายประจํารูปภาษาดังนี้ 
คําวา “บาท” คือ ตีนหรือเทา (คําสุภาพ) หมายถึง อวัยวะสวนลางสุดของคนหรือสัตว 

นับตั้งแตใตขอเทาลงไป สําหรับยืนหรือเดินเปนตน๓  
คําวา “หัตถ” คือ มือ หมายถึง อวัยวะสวนหนึ่งของรางกาย อยูตอจากปลายแขน 

ประกอบดวยฝามือและนิ้วมือ สําหรับจับเปนตน๔  
จากตัวอยางท่ีนี้ จากรูปภาษาท่ีปรากฏในประโยคตัวอยางจะเปนการเปรียบ “วิริยบารมี”

ของพระพุทธเจาเปนเสมือนพระบาทของพระองค เปรียบ “ศรัทธา”เปนเสมือนพระหัตถขางขวา ท่ี
จะตอสูกับกิเลสของพระองคเอง ซ่ึงเทาและมือถือวาเปนอวัยวะสวนหนึ่งของรางกายมนุษย จึงเปน
การนําคํามาใชในเชิงเปรียบเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน ท่ีจัดอยูในวงความหมายของมนุษย 

 
(๒) ลําดับนั้น ฝายบุรุษโยธาพระมหาสัตว อีก ๗ จําพวก คือ ศรัทธาพล ๑ วิริยพล ๑ สติ

พล ๑ สมาธิพล ๑ ปญญาพล ๑ หิริพล ๑ โอตตัปปพล ๑ ก็มาประชุมพรอมกันประดุจกราบทูลวา 
ขาพระพุทธเจาท้ังหลายนี้ แตพระองคทรงอภิบาลบํารุงเล้ียงมาส้ินจิรกาล ดวยอันนปานาหาร
วัตถาลังการตุรงครถคชทานอเนกอนันต จะนับมิไดในอดีตภพ จงทอดพระเนตร ขาพระบาทจะ
รอนรบหมูมารปจจนึกใหไดชัยชนะในขณะนี้ แลวประดิษฐานอยูในท่ีเฉพาะพระพักตร ดุจเห็น
ประจักษแกนัยนาสมเด็จพระพุทธางกูร (๙/๙๗-๙๘) 

                                                             

 ๓ เรื่องเดียวกัน, หนา ๖๒๑. 
 ๔ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๒๘๐. 
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๔๗ 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “โยธา” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง กําลังพล ๗ 
จําพวก คือ ศรัทธาพล ๑ วิริยพล ๑ สติพล ๑ สมาธิพล ๑ ปญญาพล ๑ หิริพล ๑ โอตตัปปพล ๑ 

คําวา “โยธา” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พล ๗ จําพวก คือ ศรัทธาพล ๑ วิริยพล ๑ สติพล ๑ 
สมาธิพล ๑ ปญญาพล ๑ หิริพล ๑ โอตตัปปพล ๑ ท่ีทรงบําเพ็ญมาเพ่ือการบรรลุพระโพธิญาณ คําวา 
“โยธา” คือ ทหาร มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ผูมีหนาท่ีในเรื่องรบ นักรบ๕ จากตัวอยาง 
จะเห็นไดวา  พล(กําลัง) ๗ จําพวก มีศรัทธพล(พละคือศรัทธา) เปนตน เปนเหมือนทหารท่ีทําหนาท่ี
ปองกันพระพุทธเจาจากกิเลสภายในพระทัยของพระองค เปน “โยธา” ดวยการนําคุณสมบัติท่ี
คลายกันมาเปรียบเทียบ คือ ลักษณะการทําหนาท่ีระแวดระวัง ปกปองส่ิงไมพึงประสงคท่ีกอใหเกิด
อันตราย กลาวคือ ทหารทําหนาท่ีขันอาสาปกปองประเทศชาติบานเมืองจากการรุกรานของศัตรู 
ผูกอการราย จึงจัดอยูในวงความหมายของมนุษย  

 
(๓) แตกอนตถาคตทองเท่ียวมาในชาติสงสารประมาณเปนอันมาก สืบเสาะแสวงหาชาง

กระทําเรือน กลาวคือตัณหาอันสรางนามรูป (๑๐/๑๑๐) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ชางกระทําเรือน” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 

ตัณหาอันสรางรูปนาม   
คําวา “ชาง” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ผูชํานาญในการฝมือหรือศิลปะอยาง

ใดอยางหนึ่ง เชน ชางไม ชางไฟ๖ จากตัวอยาง จะเห็นไดวา  ตัณหาอันสรางรูปนาม ถูกเปรียบดวย
ชางผูสรางเรือน โดยเปนการนําเอาคุณสมบัติของชางท่ีเปนมนุษยมาเปรียบใหเขาใจคําวา ตัณหา จึง
จัดเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศนท่ีเปรียบตัณหาเปนมนุษย(ชาง) จัดอยูในวงความหมายของมนุษย 

 
(๔) ขาพเจาท้ัง ๓ เปนสตรีคงจะพันธนาการซ่ึงพระสิทธัตถะดวยบวงท้ังหลาย มีราคะ 

เปนตน (๑๑/๑๑๗) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “สตรี” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง ขาพเจาท้ัง 

๓ (กิเลส ๓ ชนิด คือ ตัณหา ราคะ อรด)ี 
                                                             

 ๕ เรื่องเดียวกัน, หนา ๕๐๗. 
 ๖

 เรื่องเดียวกัน, หนา ๓๕๗. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๔๘ 

คําวา “สตรี” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ผูหญิง, เพศหญิง๗ จากตัวอยาง จะ
เห็นไดวา  กิเลส ๓ ชนิด คือตัณหา ราคะ อรดี เปรียบเสมือนผูหญิงสาว ๓ แบบท่ีจะผูกมัดพระ
สิทธัตถะดวยบวงคือราคะ เปนตน จึงจัดไดวาเปนการนําคุณสมบัติของคําวา “สตรี” ซ่ึงเปนมนุษย
ไปใชเชิงเปรียบเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน ท่ีจัดอยูในวงความหมายของมนุษย 

 
(๕) พระลูกเจาสถิตในพระนครนี้ จะเสด็จไปแหงใดก็เคยทรงกุญชรชาติพาชีสีวิกาญจน

ยานราชรถ อันปรากฏดวยอดิเรกราชานุภาพมหึมา บัดนี้มาปลงพระโลมัสสุเกศาทรงนุงหมผายอม
ฝาด พระหัตถทรงบาตรเส่ือมสูญพระยศศักดาเดช ดุจเพศคนจัณฑาลเท่ียวภิกขาจารทรมานพระองค 
ไมมีพระภูษาอาภรณทรงหรือไฉน พระสรีระวิลาสจะแปลกประหลาดเปนประการใดในคราวนี้ 
(๑๘/๑๘๕) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “จัณฑาล” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 
พระพุทธเจาท่ีเท่ียวภิกขาจารทรมานพระองค หมจวีรคร่ําคราเปนดังคนต่ําตอย 

คําวา “คนจัณฑาล” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ต่ําชา, ลูกคนตางวรรณะ๘  
จากตัวอยาง จะเห็นไดวา  คําวา จัณฑาล ในบริบทนี้ พระนางพิมพาเปรียบเทียบพระพุทธองคท่ีทรง
นุงหมผายอมฝาด พระหัตถทรงบาตรและเท่ียวภิกขาจารเส่ือมสูญยศศักดิเ์หมือนคนจัณฑาล ท้ังๆท่ี
พระองคทรงเปนถึงพระราชโอรส จึงจัดไดวาเปนการนําคําไปใชเชิงเปรียบเทียบเปนอุปลักษณเชิง
มโนทัศน ท่ีจัดอยูในวงความหมายของมนุษย 

 
(๖) ก็ยกพระจตุราริยสัจขึ้นเปนพระมงกุฏโมลีแหงธรรมท้ังปวง (๒๑/๒๒๑) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “พระมงกุฏโมลี” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 

พระจตุราริยสัจคือ อริยสัจ ๔ ไดแก ทุกข สมุทัย นิโรธ มรรค ซ่ึงถือวาเปนหลักธรรมสูงสุด  
คําวา “พระมงกุฏโมลี” คือ มงกุฏ มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง สูงสุด, ยอด

เยี่ยม๙ จากตัวอยาง จะเห็นไดวา  คําวา พระมงกุฏโมลี ในบริบทนี้ เปนการเปรียบเทียบธรรมคือ

                                                             

 ๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๑๑๕. 
 ๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๒๙๘. 
 ๙ เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๒๙. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๔๙ 

อริยสัจ ๔ เหมือนจุกผม หรือส่ิงท่ีอยูสูงสุดบนหัว จึงจัดไดวาเปนการนําคําไปใชเชิงเปรียบเทียบ
เปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน ท่ีจัดอยูในวงความหมายของมนุษย 

 
๓.๒ อุปลักษณสัตว 
สัตว หมายถึง “ส่ิงมีชีวิตซ่ึงแตกตางไปจากพรรณไม สวนมากมีความรูสึกและ

เคล่ือนไหวยายท่ีไปไดเอง, ความหมายท่ีใชกันเปนสามัญหมายถึงสัตวท่ีไมใชคน, เดรัจฉาน” ๑๐ 
อุปลักษณสัตว หมายถึง การนํารูปภาษา ไดแก คําหรือขอความท่ีมีความหมายเกี่ยวของ

กับสัตว คือ ช่ือเรียกสัตว และพฤติกรรมหรือกริยาอาการของสัตวชนิดตางๆ ท้ังท่ีมีตัวตนอยูจริง
และไมมีตัวตนอยูจริงในโลก มาใชในเชิงเปรียบเทียบ ดังตอไปนี ้

 
(๗) พระราชกุมารีอันทรงสถิตบนรัตนบัลลังกในทามกลางสภังคมณฑลท่ีสนามเลนมี

พระสิริวิลาสเลหประหนึ่งวา เทวราชธิดาอันแวดลอมดวยอเนกนิกรเทพยอัปสรกัญญาในดุสิตเทวภิ
ภพ … มิฉะนั้นก็เหมือนดวยพระยาสุพรรณราชวิหคหงส อันปรากฏในทางกลางแหงหงสเปนอเนก
คณา แลบินรอนราบนอนิลบถประเทศสถาน (๑/๙) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “พระยาสุพรรณราชวิหคหงส” ซ่ึงใน
บริบทนี้หมายถึง พระนางสิริมหายา ขณะท่ีทรงประทับอยูบนบัลลังกแกวท่ีสนามเลนทามกลางนาง
สนมบริวารแวดลอม ทรงมีพระสิริโฉมงดงาม 

คําวา “พระยาสุพรรณราชวิหคหงส” คือ หงส มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง นก
ในนวนิยายถือวาเปนนกในตระกูลสูง มีเสียงไพเราะเปนพาหนะของพระพรหม๑๑ จากตัวอยาง จะ
เห็นไดวา  คําวา หงสทอง ในบริบทนี้ เปนการเปรียบเทียบพระนางสิริมหามายา ขณะท่ีทรงประทับ
อยูบนบัลลังกแกวท่ีสนามเลนทามกลางนางสนมบริวารแวดลอม ทรงมีพระสิริโฉมงดงาม เหมือน
พระยาหงสทองท่ีปรากฏตัวทามกลางนางสนมบริวารแวดลอม และบินอยูบนทองฟาเปนฝูง จึงจัด
ไดวาเปนการนําคําไปใชเชิงเปรียบเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน ท่ีจัดอยูในวงความหมายของ
สัตว 
                                                             

 ๑๐ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๑๖๘-๑๑๖๙. 
 ๑๑ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๒๓๗. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๕๐ 

(๘) เสด็จยืนอยูมีพระอาการองอาจดุจพระยาสีหราช อันอยูบนยอดบรรพต (๓/๓๓) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “พระยาสีหราช” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 

ขณะท่ีพระมหาสัตวเสด็จยืนอยูหลังจากยางพระบาทไปแลว ๗ กาวมีพระอาการองอาจ 
คําวา “พระยาสีหราช” คือ ราชสีห มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง พญาสิงโต, 

สิงหราช หรือสีหราชก็เรียก, สัตวในนิยายถือวามีความดุรายและมีกําลังมาก, สิงหก็เรียก๑๒ จาก
ตัวอยาง จะเห็นไดวา  คําวา “พระยาสีหราช” ในบริบทนี้ เปนการเปรียบเทียบพระมหาสัตวขณะท่ี
เสด็จยืนอยูหลังจากยางพระบาทไปแลว ๗ กาวมีพระอาการองอาจ เหมือนพระยาราชสีหท่ียืนอยู
บนยอดเขา ซ่ึงพญาสิงโตถือวาเปนสัตวเจาปาท่ีมีลักษณะท่ีมีกําลังมากและองอาจ จึงจัดอยูในวง
ความหมายของสัตว 

 
(๙) สมเด็จพระมหาบุรุษราชก็ทรงภูษาสรรพาภรณวิภูษิต พ้ืนนิลวรรณอันเขียวแวดลอม

ดวยอเนกนงคนิกรขัตติยราชกัญญา แตลวนนุงหมประดับนิลวัตถาลังการาภรณท้ังส้ิน ครุวนาดุจ
พระยานิลคเชนทรชาต ิอันแวดลอมดวยหมูนิลกิริณีเปนบริวาร (๕/๕๖) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “พระยานิลคเชนทรชาติ” ซ่ึงในบริบทนี้
หมายถึง พระมหาสัตวทรงเครื่องสีเขียว แลวแวดลอมไปดวยนางบริวาร 

คําวา “พระยานิลคเชนทรชาติ” คือ ชาง มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ช่ือสัตว
เล้ียงลูกดวยนม ตัวสีเทา จมูกยื่นยาวเรียกวา งวง ตัวผูมีงายาว เรียกวา ชางพลาย๑๓  จากตัวอยาง จะ
เห็นไดวา  คําวา พระยานิลคเชนทรชาต ิในบริบทนี้ เปนการเปรียบเทียบพระมหาสัตวทรงอาภรณ
และเครื่องประดับสีเขียว แลวแวดลอมไปดวยนางบริวาร เปรียบเหมือนพระยาชางพลายท่ีแวดลอม
ไปดวยนางชางพัง จึงจัดอยูในวงความหมายของสัตว 

 
(๑๐) พอเพลาสายัณหตะวันบาย ก็เสด็จบทจรจากสาลวัน มีพรรณสิริวิลาสอันงามปาน

ประหนึ่งวา พระยาคชสารซับมันอันสัญจรจากหมูอยูแตผูเดียวดูพิลาสลานจิตควรจะพิศวง มิฉะนั้น
ดุจพระยาไกรสรสีหราช อันทรงสุรเดชอํานาจลีลาศออกจากรัตนคูหาออกสูวนาดรหิมพานต 
                                                             

 ๑๒ เรื่องเดียวกัน, หนา ๙๕๑. 
 ๑๓ เรื่องเดียวกัน, หนา ๓๕๗. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๕๑ 

มิฉะนั้นดุจฉัททันตเศวตสาร สัญจรบําราศวนสณฑสาลวันอันประดับดวยดวงดอกเบงบาน สถิต
แทบฝงฉัททันตสระสถานสถาพรภิรมย (๘/๘๗) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “พระยาคชสาร” “พระยาไกรสรสีหราช” 
และคําวา “ฉัททันตเศวตสาร” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง ขณะท่ีพระพุทธเจาเสด็จดําเนินอยูในปาสาล
วัน มีพระสิริโฉมงดงาม 

คําวา คําวา “พระยาคชสาร” “พระยาไกสรสีหราช” และคําวา “ฉัททันตเศวตสาร” มี
ความหมายประจํารูปภาษาดังนี้ 

คําวา คําวา “พระยาคชสาร” “พระยาไกสรสีหราช” และคําวา “ฉัททันตเศวตสาร” มี
ความหมายประจํารูปภาษาดังนี้ 

คําวา “พระยาคชสาร” คือ คชสาร หมายถึง ชาง๑๔  
คําวา “พระยาไกรสรสีหราช” คือ ราชสีห หมายถึง พญาสิงโต, สิงหราช หรือสีหราชก็

เรียก, สัตวในนิยายถือวามีความดุรายและมีกําลังมาก, สิงหก็เรียก๑๕  
คําวา “ฉัททันตเศวตสาร” คือ ฉัททันต หมายถึง ช่ือชางตระกูล ๑ ใน ๑๐ ตระกูลเรียก

ฉัททันตหัตถี กายสีขาวบริสุทธ์ิดั่งสีเงินยวง แตปากและเทาสีแดง๑๖  
จากตัวอยางนี้จากรูปภาษาท่ีปรากฏในประโยคตัวอยาง คําวา  “พระยาคชสาร” “พระยา

ไกรสรสีหราช” และคําวา “ฉัททันตเศวตสาร” เปนการนําเขาลักษณะของสัตว ๓ ชนิดขณะเยื้อง
กายมาเปรียบเทียบกับลักษณะการเสด็จดําเนินของพระพุทธเจา จึงเปนการนําคํามาใชในเชิง
เปรียบเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน ท่ีจัดอยูในวงความหมายของสัตว 

 
๓.๓ อุปลักษณพืช 
พืช หมายถึง “เมล็ดพันธุไม, ส่ิงท่ีจะเปนพันธุตอไป, พรรณไมท่ีงอกอยูตามท่ีตางๆ, พืช

พันธก็ใช๑๗ อาจกลาวไดวา พืชเปนส่ิงมีชีวิตประเภทหนึ่ง ท่ีสามารถสรางอาหารไดดวยตนเองโดย

                                                             

 ๑๔ เรื่องเดียวกัน, หนา ๒๑๓. 
 ๑๕ เรื่องเดียวกัน, หนา ๙๕๑. 
 ๑๖ เรื่องเดียวกัน, หนา ๓๓๕. 
 ๑๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๙๓. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๕๒ 

การสังเคราะหแสง มีการหายใจ มีการเจริญเติบโต แตไมสามารถเคล่ือนท่ีได ไมมีอวัยวะรับ
ความรูสึก ซ่ึงแตกตางส่ิงมีชีวิตประเภทมนุษยและสัตว 

อุปลักษณพืช หมายถึง การนํารูปภาษา ไดแก คําหรือขอความท่ีมีความหมายเกี่ยวของ
กับพืชในดานตางๆ ซ่ึงเปนส่ิงมีชีวิตประเภทหนึ่งมาใชกลาวเปรียบเทียบ ดังตอไปนี ้

 
(๑๑) พระทัยปรารถนาจะถือเอาซ่ึงผล คือพระสัพพัญุตญาณในไมกัลปพฤกษ คือพระ

สมติงสบารมี มีดอกอันบาน คือเบญจมหาบริจาค และตั้งอยูเหนือภูมิภาค กลาวคือ ไตรพิพิธสมบัติ
ท้ังสาม (๒/๒๑) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ผล” “ไมกัลปพฤกษ” และ “ดอกอันบาน”
ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระมหาสัตวทรงตั้งพระทัยจะยึดเอาพระสัพพัญุตญาณในพระบารมี ๓๐ 
มีมีสละส่ิงคัญ ๕ ประการ 

คําวา “ผล” “ไมกัลปพฤกษ” และ “ดอกอันบาน” มีความหมายประจํารูปภาษาดังนี้ 
คําวา “ผล” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ลูกไม เชน ผลมะมวง ผลมะปราง๑๘  
คําวา “ไมกัลปพฤกษ” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ตนไมท่ีเช่ือวาใหผลสําเร็จ

ตามความปรารถนา๑๙  
คําวา “ดอกอันบาน” คือ ดอก มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง สวนหนึ่งของพรรณ

ไมท่ีผลิออกจากตนหรือกิ่ง๒๐  
จากตัวอยาง คําวา “ผล”  “ไมกัลปพฤกษ” และ “ดอกอันบาน” ในบริบทนี้ จึงเปนการ

เปรียบสัพพัญุตญาณของพระพุทธองคเหมือนผลไมกัลปพฤกษ บารมีเปรียบเหมือนตนไม
สาระพัดนึก การสละส่ิงสําคัญ ๕ ประการเปรียบเหมือนดอกอันบาน จึงเปนการนําเอาคุณสมบัติ
ของพืชมาเปรียบเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน ท่ีจัดอยูในวงความหมายของพืช 

 

                                                             

 ๑๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๒๖. 
 ๑๙ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๐๗. 
 ๒๐ เรื่องเดียวกัน, หนา ๓๙๖. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๕๓ 

(๑๒) แทจริงแตกาลเม่ือปจฉิมราตรีปฐมาภิสัมโพธิ รุงขึ้นจะไดตรัสรูเปนองคพระ
สัพพัญูทรงตรัสรูทิพยจักษุญาณ กาลขณะนั้นก็ทอดพระเนตรเห็นซ่ึงเวไนยสัตว อันมีธุลีอวิชชา
บางหนาครอบงําสันดานนอยมากประการใดๆ ก็ดี จะมีปญญินทรียออนและกลา อาการช่ัวดีมี
ประเภทตางๆ ก็เห็นแจงประจักษในพระญาณท่ัวท้ังส้ิน และบุคคลบางพวกก็มีปญญาพิจารณาเห็น
โทษภัยปรโลก บางจําพวกก็ปราศจากปญญา บมิไดพิจารณาเห็นโทษภัยในปรโลกนี้ ก็มีครุวนาดุจ
ดอกอุบลปทุมบุณฑริกชาติท้ังหลายตางๆ บางดอกก็พ่ึงงอกขึ้นจากเงายังจมอยูใตน้ํา บางดอกก็มี
กานเจริญ แตยังอยูใตน้ํา ยังไมงอกขึ้นมาเสมอน้ํา บางดอกก็เจริญขึ้นพอเสมอหลังน้ํา บางดอกก็งอก
ขึ้นมาพนน้ําเกือบใกลจะบาน และดอกบัวท้ัง ๔ จําพวกนี้มีอุปมาฉันใด ก็เหมือนพระสัพพัญู ทรง
พิจารณาเห็นซ่ึงสัตวโลกท้ังหลาย ๔ จําพวก ประจักษแจงดวยพุทธจักษุญาณ ก็มีอุปไมยฉันนั้น 
(๑๒/๑๒๖-๑๒๗) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ดอกอุบลปทุมบุณฑริกชาต”ิ ซ่ึงในบริบท
นี้หมายถึง สัตวโลกท้ังหลาย 

คําวา ดอกอุบลปทุมบุณฑริกชาต”ิ คือ บัว มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ไมน้ํามี
เหงายาวทอดอยูในตม ใบเปนแผนกลม ขอบเรียบ อยูหางๆกัน กานใบและกานมีดอกแข็ง หนาม
สากคาย ชูใบและดอกขึ้นพนผิวน้ํา เชนบัวหลวง๒๑ จากตัวอยาง จะเห็นไดวา  คําวา บัว ในบริบทนี้ 
เปนการเปรียบเทียบลักษณะของดอกบัวซ่ึงมี ๔ จําพวก ไดแก  

๑. ดอกบัวท่ีอยูเหนือน้ําแลว คอยทาแสงพระอาทิตย พรอมท่ีจะบาน 
๒. ดอกบัวท่ีอยูเสมอหลังน้ํา จะบานในวันตอไป 
๓. ดอกบัวใตน้ํา 
๔. ดอกบัวพ่ึงงอกออกใหมจากเหงา๒๒ 
เหมือนกับบุคคล ๔ จําพวก ไดแก 
๑. อุคฆฏิตัญู (ผูท่ีพอยกหัวขอก็รู, ผูรูเขาใจไดฉับพลัน แตพอทานยกหัวขอขึ้นแสดง) 

                                                             

 ๒๑ เรื่องเดียวกัน, หนา ๖๑๘. 
 ๒๒ สุธิวงศ พงศไพบูลย. คูมือพระปฐมสมโพธิกถา. กรุงเทพมหานคร  : พิมพครั้งท่ี ๓, (ไทยวัฒนา
พานิช, ๒๕๒๕) หนา ๙๗. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๕๔ 

๒. วิปจิตัญู (ผูรูตอเม่ือขยายความ, ผูรู เขาใจได ตอเม่ือทานอธิบายความพิสดาร
ออกไป) 

๓. เนยยะ (ผูท่ีพอจะแนะนําได, ผูท่ีพอจะคอยช้ีแจงแนะนําใหเขาใจไดดวยการฝกสอน
อบรมตอไป) 

๔. ปทปรมะ (ผูมีบทเปนอยางยิ่ง, ผูอับปญญา สอนใหรูไดแตเพียงตัวบทหรือพยัญชนะ
หรือถอยคํา ไมอาจเขาใจอรรถ คือความหมาย) ๒๓ 

ซ่ึงเปนการแสดงลักษณะของบัววายังมีหลายจําพวก มนุษยก็ตองมีหลายระดับ จึงเปน
การนําคํามาใชในเชิงเปรียบเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน ท่ีจัดอยูในวงความหมายพืช 

 
(๑๓) อนึ่ง ตถาคตก็มีราคะโทสะโมหะปราศจากสันดาน เปนสมุจเฉทปหานส้ินสูญมูล

รากอันเด็ดขาด มิอาจบังเกิดเจริญอีกสืบไปในเบ้ืองหนา ครุวนายอดตาลอันตัดขาดมิอาจวัฒนาการ
สืบไปจะหวั่นไหวดวยราคาทิกิเลสบมิไดมีเปนแท (๑๘/๑๙๒) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ยอดตาล” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง กิเลสท่ี
พระพุทธเจาทรงละไดโดยเด็ดขาดแลว  

คําวา “ยอดตาล” มีความหมายประจํารูปภาษา ดังนี้ 
“ยอด” หมายถึง สวนสูงสุด, สวนเหนือสุด, เชน ยอดปราสาท ยอดเจดีย ยอดเขา,สวน

ปลายสุดของพรรณไมหรือท่ีแตกใหม เชน ยอดผัก ยอดตําลึง ยอดกระถิน๒๔ 
“ตาล” หมายถึง ช่ือปาลมชนิด Borassus flabellifer L. ในวงศPalmae ใบใหญ ดอกแยก

เพศ อยูตางตน ตนเพศผูออกดอกเปนงวงคลายมะพราว ไมมีผล ตนเพศเมียออกดอกเปนชอเดี่ยว ๆ 
ผลใหญกลมโตเปนทะลาย น้ําหวานท่ีออกจากงวงของตนเพศผู เรียกวา น้ําตาลสด ใชทําน้ําตาล
ได๒๕  

                                                             

 ๒๓ พรหมคุณาภรณ,พระ(ป.อ.ปยุตฺโต). พจนานุกรมพุทธศาสน ฉบับประมวลศัพท. พิมพครั้งท่ี ๑๒, 
(มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๑), หนา ๑๘๒. 
 ๒๔ ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒. หนา ๘๙๔. 
 ๒๕ เรื่องเดียวกัน, หนา ๔๖๑. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๕๕ 

เม่ือนําคําท้ังสองมารวมกัน จึงหมายความวา สวนปลายสุดของตนตาล ในบริบทนี้ เปน
การนําเอาลักษณะตนตาลท่ีถูกตัดยอดจนไมสามารถจะเจริญเติบโตอีกตอไปได มาเปรียบเทียบ
พระพุทธเจาท่ีเปนผูละกิเลสไดโดยเด็ดขาดแลว ซ่ึงไมสามารถจะกลับฟนคืนมายินดีทางโลกดวย
อํานาจของกิเลสไดอีก จึงจัดอยูในวงความหมายของพืช 

 
(๑๔)  อันวาเปอกตมกลาวแลวคือกามคุณ บุคคลผูใดขามเสียได และย่ํายีทําลายเสียซ่ึง

หนาม คือกิเลสกามคุณนั่นแล บุคคลผูนั้นก็มิไดกระทํามโนอาวรณหวั่นไหวในสุขและทุกขท้ังปวง 
(๑๙/๑๙๙) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “หนาม” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง กิเลสกาม
คุณ  

คําวา “หนาม” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง สวนแหลมๆ ท่ีงอกออกจากตน 
หรือกิ่งของไมบางชนิดเปนตน เชนหนามง้ิว หนามพุทรา๒๖ เปนการเปรียบเทียบกิเลสกามคุณ คือ
กิเลสท่ีทําใหอยาก เจตสิกอันเศราหมอง ชักใหใคร ใหรัก ใหอยากได ไดแก ราคะ โลภะ อิจฉา เปน
ตนเหมือนหนามท่ีมีลักษณะแหลมคมอันเปนอันตรายตอผูจับตอง จึงจัดอยูในวงความหมายของพืช 

 
(๑๕) ขอซ่ึงพระสัพพัญูเสด็จยับยั้งอยูชา มิไดมาสูสํานักพระพุทธบิดาโดยดวนนั้นเหตุ

ดวยพระบารมีญาณแหงพระพุทธบิดายังไมแกกลาบริบูรณ ครุวนาดุจผลมะขามปอมยังออนอยู
แมวามีผูท้ิงขวางดวยไม คอน กอนดินใดๆก็ดี ท่ีจะไดรวงหลนลงนั้นหาบมิได จะทําลายลงก็แต
สาขานอยใหญตกลงสูพ้ืนปฐพี และผลมะขามปอมนั้นตอเม่ือไดสุกแกแลวตองลมลาพายพัดออนๆ
ก็รวงหลนลงเอง (๒๓/๒๔๕) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “มะขามปอม” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระ
บารมีญาณของพระพุทธบิดา  

คําวา “มะขามปอม” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ช่ือไมตนขนาดกลางชนิด 
Phyllanthus emblica L. ในวงศ Euphorbiaceae ผลกลมรสเปรี้ยวฝาด เมล็ดแข็ง ผลใชทํายาได ๒๗  

                                                             

 ๒๖ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๒๔๙. 
 ๒๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๔๔. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๕๖ 

จากตัวอยางมีการเปรียบบารมีญาณของพระพุทธบิดาท่ียังไมแกกลาบริบูรณ เหมือนมะขามปอมท่ี
ยังออนอยู แมจะใชไมขวางปาก็ไมอาจท่ีจะรวงหลนมาได แตถาปลอยใหสุกเต็มท่ีแลวเพียงลมพัด
เบาๆ ก็รวงหลนลงมาเอง จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูใน
วงความหมายของพืช  

 
(๑๖) ลําดับนั้น พระศาสดาก็ทรงเยียวยาพระโรคาพาธดวยโอสถ กลาวคือพระสมาธิ

ญาณ ปานประหนึ่งวาไมไผ ผูกกระหนาบคาบค้ําอุปถัมภ ซ่ึงเกวียนอันเกาคร่ําคราพอประทัง
ทุกขเวทนาไปในทามกลางหนทาง (๒๖/๒๖๗) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ไมไผ” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระสมาธิ
ญาณของพระศาสดา 

คําวา “ไมไผ” คือ ไผ มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ช่ือไมพุมหลายชนิดขึ้นเปน
กอ ลําตนเปนปลองๆ เชน ไผจีน๒๘ จากตัวอยางมีการเปรียบถึงการท่ีพระพุทธเจาทรงเยียวยาพระ
โรคดวยสมาธิญาณ เหมือนเอาไมไผผูกกระหนาบเกวียนเกาท่ีชํารุดใหพอใชการได ซ่ึงเปนการ
นําเอาคําวา “ไมไผ” มาเปรียบกับพระสมาธิญาณนั่นเอง จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุป
ลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายของพืช  

 
๓.๔ อุปลักษณวัตถ ุ
วัตถุ หมายถึง “ส่ิงของ”๒๙ 
อุปลักษณวัตถุ คือ รูปภาษาท่ีมีความหมายอางอิงถึง วัตถุ ส่ิงของ ส่ิงประดิษฐตางๆ 

เครื่องจักรกล เครื่องยนต เครื่องไฟฟา ฯลฯ เปนตน ในท่ีนี้ผูวิจัยหมายถึง ส่ิงของเครื่องใชท่ัวๆ ไปท่ี
สามารถจับตองไดโดยการสัมผัส ซ่ึงอาจจะมีขนาดแตกตางกันไป แตผูใชสามารถขยับเคล่ือนท่ี
ส่ิงของ หรือวัตถุนั้นๆ ได มาเปรียบเทียบในหนังสือพระปฐมสมโพธิ ดังตัวอยางตอไปนี ้

 

                                                             

 ๒๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๔๕. 
 ๒๙ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๐๕๙. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๕๗ 

(๑๗) อนึ่ง กายพระมหาสัตวเม่ืออยูในพระครรภพระมารดา บมิไดเปนท่ีสัมพาธสถาน
คับแคบ เหมือนดังสัตวท้ังปวงอันเสวยทุกขลําบากอยูในครรภ ทรงสถิตอยูเปนสุขเหมือนดุจนั่งอยู
บนเตียงทอง อันกวางได ๑๒ ศอก มิฉะนั้นดุจมหาพรหมอันสถิตอยูในวิมานแกว (๓/๓๐) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เตียงทอง” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระ
ครรภของพระมารดาท่ีพระมหาสัตวสถิตอยู 

คําวา “เตียง” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ท่ีสําหรับนอนหรือตั้งส่ิงของ มีขา ๔ 
ขา รูปส่ีเหล่ียมผืนผา๓๐ จากตัวอยางจะเห็นการเปรียบเทียบวา “เตียง” มีลักษณะกวางขวาง นั่งหรือ
นอนพักผอนก็สบายตัว ซ่ึงพระมหาสัตวอยูในพระครรภพระมารดา ไมทรงรูสึกวาคับแคบ หรือ
เปนทุกข เหมือนนั่งอยูบนเตียงทอง จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน 
จึงจัดอยูในวงความหมายของวัตถุ  

 
(๑๘) พระสิริมหามายาทรงครรภพระโพธิสัตวอยูถวนทศมาส ครุวนาดุจบาตรอันรองไว

ซ่ึงน้ํามันบมิไดมีพระกายลําบาก (๓/๓๑) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “บาตร” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระครรภ

ของพระสิริมหามายาท่ีพระโพธิสัตวสถิตอยูตลอด ๑๐ เดือน 
คําวา “บาตร” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ภาชนะชนิดหนึ่งสําหรับภิกษุ

สามเณรใชรับอาหารบิณฑบาต๓๑ จากตัวอยางจะเห็นการเปรียบเทียบวา “บาตร” มีลักษณะทรงกลม
เหมือนทองของหญิงมีครรภ ซ่ึงพระครรภของพระนางสิริมหามายาขณะท่ีทรงครรภพระมหาสัตว
อยูตลอด ๑๐ เดือนเหมือนบาตรท่ีรองไวดวยน้ํามัน ไมมีความลําบากพระวรกายแตอยางใด จึงเปน
การนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายของวัตถุ  

 
(๑๙) เม่ือไดบรรลุพระสัพพัญุตญาณแลว ไมชาก็จะกลับมาเช็ดพระอัสสุชลธาราพระ

ราชบิดามารดากับท้ังประยุรขัตติยวงศาดวยผาปาวาลพัสตร กลาวคือพระสัทธรรมอันประเสริฐ (๗/
๗๒) 
                                                             

 ๓๐ เรื่องเดียวกัน, หนา ๔๗๘. 
 ๓๑ เรื่องเดียวกัน, หนา ๖๒๑. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๕๘ 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ผา” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระสัทธรรม
ท่ีไดจากการตรัสรู 

คําวา “ผา”  มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ส่ิงท่ีทําดวยเยื่อใยเชน ฝาย ไหม ขน
สัตว โดยวิธีทอหรืออัดใหเปนผืน, มักเรียกตามลักษณะของส่ิงท่ีทําเชน ผาไหม ผาฝาย ผาขนสัตว, 
หรือตามลักษณะท่ีใช เชน ผากราบ ผาอาบ ผาออม๓๒ จากตัวอยางจะเห็นการเปรียบเทียบวา “ผา” ท่ี
ใชสําหรับเช็ดน้ําตาเพ่ือคลายโศก เหมือนธรรมอันประเสริฐท่ียังน้ําตาคือความโศกเศราใหหายไป 
ไดดวงตาเห็นธรรม จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวง
ความหมายของวัตถุ  

 
(๒๐) สัตวท้ังหลายยอมมีสันดานหนวงหนักเต็มไปดวยกองกิเลสดุจเตาน้ําอันเต็มไป

ดวยน้ํา และภาชนะอันเต็มไปดวยเปรียงเนาและทอนผาเกาชุมไปดวยน้ํามัน มิฉะนั้นดุจมืออันติด
เปอนดวยหญาคา ยอมเศราหมองอยูดวยราคาภิรัตขิัดแคนอยูดวยโทสะประทุษราย และมุงหมายมัว
หมองอยูดวยโมหะ (๑๒/๑๒๓) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เตาน้ํา” และ “ภาชนะ” ซ่ึงในบริบทนี้
หมายถึง อุปนิสัยท่ีมีมาแตกําเนิดของมนุษย 

คําวา “เตาน้ํา” และ “ภาชนะ” มีความหมายประจํารูปภาษาดังนี้ 
คําวา “เตาน้ํา” คือ เตา หมายถึง ภาชนะท่ีมีรูปคลายน้ําเตา๓๓ 
คําวา “ภาชนะ” หมายถึง เครื่องใชจําพวกถวยโถโอชามหมอไหเปนตนสําหรับใส

ส่ิงของ๓๔ 
จากตัวอยางจะเห็นการเปรียบเทียบวา “เตาน้ํา” ท่ีเต็มไปดวยน้ํา และ“ภาชนะ” ท่ีเต็มไป

ดวยมันสัตวท่ีเนาแลว เปรียบเหมือนจิตใจของมนุษยเต็มไปดวยกิเลส จึงเปนการนําคํามาใชในเชิง
เทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายของวัตถุ  

 

                                                             

 ๓๒ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๓๑. 
 ๓๓ เรื่องเดียวกัน, หนา ๔๗๖. 
 ๓๔ เรื่องเดียวกัน, หนา ๔๗๖. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๕๙ 

(๒๑) เพ่ือกระทําประโยชนแกขัตติยวงศาสักยราชท้ังปวงจะถอนขึ้นซ่ึงลูกศรอันเสียบ
แทงในดวงจิต กลาวคือความโกรธแหงพระประยูรญาติท้ังปวง (๑๗/๑๗๔) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ลูกศร” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง ความ
โกรธของพระประยูรญาติ 

คําวา “ลูกศร”  มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง เครื่องหมายท่ีใชช้ีบอกทางเปนตน 
มีลักษณะคลายปลายของลูกศร, ลูกธน๓ู๕ จากตัวอยางจะเห็นการนําคําวา“ลูกศร” มาใชแทนอารมณ
โกรธของพระประยูรญาติ เปนการเปรียบความโกรธเหมือนลูกศรท่ีเสียบอยูในจิตใจ จึงเปนการนํา
คํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายของวัตถุ  

 
(๒๒) จะเยียวยาใหระงับหายดวยโอสถ คือพระธรรมเทศนา (๑๗/๑๗๔) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “โอสถ” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระธรรม

เทศนาซ่ึงเปนนามธรรม 
คําวา “โอสถ”  คือ ยา มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ส่ิงท่ีใชแกหรือปองกันโรค 

หรือบํารุงรางกาย๓๖ จากตัวอยางจะเห็นการเปรียบเทียบคําวา “โอสถ(ยา)” ซ่ึงมีคุณสมบัติใชแกหรือ
ปองกันโรคภัยทางรางกาย มาเปรียบกับพระธรรมเทศนาท่ีใชแกหรือปองกันโรคทางใจ จึงจัดอยูใน
วงความหมายของวัตถุ  

 
(๒๓) ผิวฉะนั้นอาตมาจะตัดซ่ึงบวง คือฆราวาส ละเสียซ่ึงหมูญาติท้ังปวงมิไดอาลัยใน

โภคสมบัติ ออกบรรพชาในพระพุทธศาสนา (๒๐/๒๐๙) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “บวง” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง ฆราวาส

หรือผูอยูครองเรือน 
คําวา “บวง”  มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง เชือกท่ีทําเปนวงสําหรับคลอง รูดเขา

ออกได๓๗ จากตัวอยางจะเห็นการเปรียบเทียบวา “บวง” ท่ีทําเปนวงสําหรับคลองใหติดอยูกับท่ี

                                                             

 ๓๕ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๐๒๗. 
 ๓๖ เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๙๘. 
 ๓๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๖๑๐. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๖๐ 

จํากัดเหมือนกับฆราวาส ท่ีมีภาระคือครอบครัว ญาติ ภรรยา และลูกเปนพันธะมีความเปนหวงกังวล
เพราะรักใคร ทําใหไมมีอิสระได จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึง
จัดอยูในวงความหมายของวัตถุ  

 
(๒๔) อายุตถาคตถึง ๘๐ เปนไปอยู ณ บัดนี้ และกายแหงตถาคตจึงปรากฏวิปริตโดย

อาการเห็นปานดงันั้น และปญจอินทรียมีจักขุนทรีย เปนตน ก็วิกลแปรปรวน มิปกติดุจแตกอนทุก
ประการ เปรียบปานประดุจเกวียนอันเกาอาศัยแกไมไผอันผูกกระหนาบคาบค้ําอุปถัมภบํารุงไวฉัน
ใดก็ดี เหมือนกายินทรียของตถาคตอันลุลวงแกชราธรรม ก็อุปถัมภบํารุงเล้ียงรักษาไวดวยสมาธิ
ภาวนาจึงคอยปวัฒนาการก็เปรียบปานประดุจนั้น (๒๖/๒๖๒) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เกวียน” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระ
วรกายของตถาคต 

คําวา “เกวียน”  มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ยานชนิดหนึ่งมีลอ ๒ ลอ ใชควาย
หรือวัวเทียม๓๘ จากตัวอยางจะเห็นการเปรียบเทียบวา พระวรกายของพระตถาคตเม่ือพระชนมายุได 
๘๐ พรรษา ก็เริ่มแปรปรวน เหมือนเกวียนเกาท่ีชํารุดทรุดโทรม จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบ
เปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายของวัตถุ  

 
(๒๕) พระสุคตจักปรินิพพานในกาลอันพลัน อันวาประทีปแกวสองโลก จะพลันดับ

สูญอันตรธาน (๒๖/๒๗๓) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ประทีป” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระ

ตถาคต 
คําวา “ประทีป”  มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ไฟท่ีมีเปลวสวาง๓๙  จากตัวอยาง

จะเห็นการเปรียบเทียบคําวา “ประทีปแกว” ท่ีใหแสงสวางทางกายกับมนุษย เหมือนกับพระสุคตท่ี
เปนแสงสวางในทางจิตของมนุษย จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึง
จัดอยูในวงความหมายของวัตถุ  

                                                             

 ๓๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๔๔. 
 ๓๙ เรื่องเดียวกัน, หนา ๖๖๑. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๖๑ 

๓.๕ อุปลักษณส่ิงกอสราง 
ส่ิงกอสราง  หมายถึง “อาคารบานเรือนเปนตน ท่ีสรางโดยใชอิฐและปูนเปนสวน

ใหญ”๔๐ 
อุปลักษณส่ิงกอสราง คือ รูปภาษาท่ีมีความหมายอางถึงส่ิงกอสราง ไมวาจะเปนอาคาร 

บานเรือน หรือสวนประกอบของตัวส่ิงกอสราง เชน กําแพง ประตู หลังคา หนาตาง ฯลฯ ตลอดจน
แหลง ตําแหนง ท่ีตั้ง ของสถานท่ีท่ีส่ิงกอสรางนั้นปรากฏ มาใชกลาวเปรียบเทียบ ดังตัวอยาง
ตอไปนี ้

 
(๒๖) พระมารดาก็มิไดเหน็ดเหนื่อยหนักพระอุทร พระกายเบาเหมือนเม่ือปกติ เปนสุข

อยูแลว ก็เล็งแลเห็นพระโพธิสัตวอยูในครรภ เหมือนดุจดายเหลืองรอยเขาในแกวมณีอันผองใส เม่ือ
ปรารถนาจะทอดพระเนตรในขณะใด ก็เห็นพระโอรสอันนั่งเปนบัลลังกสมาธิ ผันพระพักตรเขามา
พ้ืนพระอุทรแหงพระมารดา ดุจสุวรรณปฏิมาอันสถิตอยูบนฝกออนในหองแหงกลีบดอกปทุมชาติ 
(๓/๓๑) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “หอง” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระครรภ
ของพระมารดา 

คําวา “หอง”  มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง สวนของเรือนหรือตึกเปนตนท่ีมีฝา
กั้นเปนตอนๆ๔๑ จากตัวอยางจะเห็นการนําเอาหองซ่ึงเปนส่ิงกอสรางเปนท่ีอยูอาศัยของมนุษย มา
เปรียบเทียบกับครรภซ่ึงพระมหาสัตวสถิตอยู  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิง
มโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายของส่ิงกอสราง  

 
(๒๗) อนึ่ง พระครรภอันเปนท่ีสถิตแหงพระมหาบุรุษเหมือนกุฎีอันใสไวซ่ึงพระเจดียบ

มิควรท่ีสัตวอ่ืนจะมาบังเกิดรวมในท่ีนั้นสืบไป (๓/๓๑) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “กุฎี” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระครรภท่ี

พระมหาทรงสถิตอยู 
                                                             

 ๔๐ ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๔๖, หนา๑๑๙๑ 

 ๔๑ ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๔๖, หนา๑๒๗๘ 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๖๒ 

คําวา “กุฎี”  มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง กระทอมท่ีอยูของนักบวช เชน 
พระภิกษุ, เรือนหรือตึกสําหรับพระภิกษุสามเณรอยู๔๒  จากตัวอยางจะเห็นการนําเอากุฎีซ่ึงเปน
ส่ิงกอสรางเปนท่ีอยูอาศัยของมนุษย มาเปรียบเทียบกับพระครรภซ่ึงพระมหาสัตวสถิตอยู  จึงเปน
การนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายของส่ิงกอสราง  

 
(๒๘) ในราตรีวันนั้นเทพยดาบันดาลใหปรากฏดุจสุสานประเทศท่ีปาชาผีดิบอันเรี่ยราย

ไปดวยนานาอศุภกเสวระท่ัวท้ังส้ิน (๖/๖๔) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “สุสาน” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง บริเวณ

หองบรรทมของพระมหาสัตว 
คําวา “สุสาน”  มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง สถานท่ีสําหรับฝงหรือเผาศพ๔๓  

จากตัวอยางจะเห็นการเปรียบ นําเอาคุณสมบัติของคําวา “สุสาน” ซ่ึงเปนฝงศพหรือท่ีท้ิงศพท่ีพ่ึง
ตายใหมๆ ในสมัยกอน มาเปรียบกับสถานท่ีคือหองบรรทมของพระมหาสัตวท่ีมีบริวารนอน
หลับไหลไมไดสติ นอนกันเกล่ือนหอง จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโน
ทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายของส่ิงกอสราง  

 
(๒๙) จึงเสด็จนิสีทนาการสถิตในเรือนแกว อันประดิษฐานในทิศพายัพแหงพระศรีมหา

โพธิ และรัตนฆระนั้นมีพ้ืนภูมิภาค คือ พระสติปฏฐาน ท้ัง ๔ ปกลงซ่ึงเสา กลาวคือพระจตุอิทธบาท 
๔ และยกขึ้นซ่ึงฝา กลาวคือ วินัยปฎก ตั้งเหนือพรึง กลาวคือ สัมมัปธานท้ัง ๔ ประดิษฐานบานรอด
และพ้ืน กลาวคือ พระอัฏฐสมาบัติท้ัง ๘ และเรียบเรียงซ่ึงระเบียบแหงกลอนในเบ้ืองบน กลาวคือ 
พระสุตตันตปฎกและมุงซ่ึงหลังคา กลาวคือ พระอภิธรรมปฎก และเรือนแกวของพระนราสภสุคต 
ลวนดวยพระสัทธรรมท้ังส้ิน (๑๑/๑๑๔) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เสา” “ฝา” “พรึง” “บานรอด” “กลอน” 
และ “หลังคา” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง ท้ังหมดท่ีกลาวมานี้ลวนหมายถึงพระสัทธรรม 

                                                             

 ๔๒ ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๔๖, หนา๑๓๓ 

 ๔๓
 ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๔๖, หนา๑๒๐๘ 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๖๓ 

คําวา “เสา” “ฝา” “พรึง” “บานรอด” “กลอน” และ “หลังคา” มีความหมายประจํารูป
ภาษาดังนี้ 

คําวา “เสา” หมายถึง ทอนไมสําหรับใชเปนหลักหรือเปนเครื่องรองรับส่ิงอ่ืนมีเรือนเปน
ตน เชน เสาเรือน๔๔ 

คําวา “ฝา”  หมายถึง เครื่องปดภาชนะตางๆ หรือส่ิงอ่ืนท่ีมีลักษณะคลายคลึงเชนนั้น 
เครื่องกั้นแบงหองของเรือน๔๕ 

คําวา “พรึง”  หมายถึง ไมกระดานหนาใหญ ตั้งอยูบนหัวรอดรัดรอบเสาท้ัง ๔ ดาน๔๖ 
คําวา “บานรอด” คือ รอด หมายถึง ไมท่ีสอดรูเสาท้ังคูสําหรับรับกระดานพ้ืนเรือน๔๗  
คําวา “กลอน”  หมายถึง ไมขัดประตูหนาตาง, ดาล, เครื่องสลักประตูหนาตาง; ไมท่ีพาด

บนแปสําหรับวางเครื่องมุงหลังคาจากเปนตน๔๘  
คําวา “หลังคา” หมายถึง สวนเบ้ืองบนของเรือนเปนตน สําหรับบังแดดและฝน๔๙ 
จากตัวอยางจะเห็นการเปรียบส่ิงท่ีเปนนามธรรมคือ เปรียบอิทธิบาท ๔ เปนเสาเรือน 

เปรียบพระวินัยปฎกเปนฝาสําหรับกั้นแบงหองของเรือน  เปรียบสัมมัปปธาน๔ (ความเพียร)เปน
พรึงซ่ึงใชตั้งอยูบนหัวรอดรัดรอบเสาท้ัง ๔ ดาน เปรียบพระสมาบัติท้ัง ๘ เปนบานรอดซ่ึงใชสอดรู
เสาท้ังคูสําหรับรับกระดานพ้ืนเรือน  เปรียบพระสุตตันตปฎก เปนกลอนซ่ึงใชสําหรับวางเครื่องมุง
หลังคา เปรียบพระอภิธรรมเปนหลังคา สําหรับบังแดดและฝน รวมท้ังหมดท่ีกลาวมานี้ เปน
ช้ินสวนของเรือน เปนการใชลักษณะของส่ิงกอสรางคือเรือนส่ือถึงพระสัทธรรมท้ังหมด จึงเปนการ
นําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายของส่ิงกอสราง  

 

                                                             

 ๔๔ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๒๑๗. 
 ๔๕ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๔๘. 
 ๔๖ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๖๘. 
 ๔๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๙๒๙. 
 ๔๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๖. 
 ๔๙ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๒๗๒. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๖๔ 

(๓๐) ขอเชิญพระพุทธองคผูประกอบดวยพระสมันตจักษุญาณ ขึ้นสูปราสาทสถาน 
กลาวคือพระวิมุตติปญญา อันปราศจากโสกาดูรเดือดรอนดวยกองเพลิง (๑๒/๑๒๖) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ปราสาทสถาน” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 
พระวิมุตติปญญา 

คําวา “ปราสาท”  มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง เรือนมียอดเปนช้ันๆ สําหรับ
เปนท่ีประทับของพระเจาแผนดิน หรือเปนท่ีสําหรับประดิษฐานส่ิงศักดิ์สิทธ์ิ๕๐ จากตัวอยางจะเห็น
การเปรียบส่ิงท่ีเปนนามธรรมคือปญญาแหงการหลุดพนเปนเหมือนปราสาทท่ีประทับของพระเจา
แผนดิน  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมาย
ของส่ิงกอสราง  

 
 (๓๑) ธรรมดาคฤหฐานอันมุงบมิดี อันวาวัสโสทกก็ตกรั่วไหลลงได และครุวนาฉันใด 

เหมือนดวยจิตอันบุคคลมิไดเจริญพระสมาธิภาวนา อันวาราคาทิกิเลสก็เขาย้ํายีบีฑาได มีอุปไมย
ดังนี้ (๑๙/๑๙๙) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “คฤหฐาน” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง จิตของ
มนุษย 

คําวา “คฤหฐาน”  คือ เคหสถาน มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง บานเรือนท่ีซ่ึงใช
เปนท่ีอยูอาศัย๕๑ จากตัวอยางจะเห็นการเปรียบจิตท่ีไมไดเจริญสมาธิ กิเลสท้ังหลายก็เขามารบกวน
ได เหมือนบานเรือนถามุงหลังคาไมดี น้ําฝนยอมไหลรั่วผานไปได  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิง
เทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายของส่ิงกอสราง  

 
 
 
 
 

                                                             

 ๕๐ เรื่องเดียวกัน, หนา ๖๗๐. 
 ๕๑ เรื่องเดียวกัน, หนา ๒๖๓. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๖๕ 

๓.๖ อุปลักษณอาการ 
อาการ หมายถึง “ความเปนอยู ความเปนไป สภาพ กิริยาทาทาง”๕๒ 
อุปลักษณอาการในงานวิจัยนี้ แบงอาการออกเปน อาการของส่ิงมีชีวิตกับอาการของ

ส่ิงไมมีชีวิต ซ่ึงส่ิงมีชีวิตในท่ีนี้อาจเปนมนุษย สัตว หรือพืช สวนส่ิงไมมีชีวิตพบอาการของวัตถุ
เทานั้น โดยเปนรูปภาษาท่ีมีความหมายอางถึงกิริยาอาการ การกระทํา คุณลักษณะตางๆ ตลอดจน
เหตุการณท่ีเปนผลมาจากการกระทํา เชน การดีใจ เชิญชวน ออนคอม เปนตน มาใชเปรียบเทียบ 
ดังนี้ 

 
(๓๒) แลพระบรมโพธิสัตวทรงบําเพ็ญสมติงสบารมีท้ังปวง คือพระทศบารมี ๑๐ พระ

ทศอุปบารมี ๑๐ พระทศปรมัตถบารมี ๑๐ แลปลูกซ่ึงบุญพีชนะจะบริโภคซ่ึงผล ยังฉายาแหงกุศล
พฤกษใหรมเย็นแกมหาชนท้ังหลาย ครุวนาดุจปลูกอัมพฤกษ (๒/๒๑) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ปลูก” และ “บริโภค” ซ่ึงในบริบทนี้
หมายถึง การบําเพ็ญพระบารมี ๓๐ ประการ 

คําวา “ปลูก”  และ “บริโภค” มีความหมายประจํารูปภาษาดังนี้ 
คําวา “ปลูก” หมายถึง เอาตนไมหรือเมล็ด หนอ หัว เปนตน ใสลงในดินหรือส่ิงอ่ืน

เพ่ือใหงอกหรือใหเจริญเติบโต๕๓  
คําวา “บริโภค” หมายถึง กิน (ใชเฉพาะอาการท่ีทําใหลวงลําคอลงไปสูกระเพาะ)๕๔  
จากตัวอยางจะเห็นเปนการนําเอาอาการของมนุษยคือ คําวา “ปลูก” และ “บริโภค” ซ่ึง

หมายถึงการเอาตนไมลงดิน กับการเอาของใสในปาก มาใชการนามธรรมคือบําเพ็ญบารมี ๓๐ 
ประการ  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมาย
ของส่ิงอาการ  

 

                                                             

 ๕๒ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๓๕๙. 
 ๕๓ เรื่องเดียวกัน, หนา ๖๘๐. 
 ๕๔ เรื่องเดียวกัน, หนา ๖๐๘. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๖๖ 

(๓๓) แทจริงสัตวท้ังหลายอ่ืน กาลเม่ือคลอดจากครรภลมกัมมัชวาตหากพัดผันใหศีรษะ
ลงเบ้ืองต่ํา มีเทาขึ้นเบ้ืองบน มีครุวนาดุจตกในเหวอันลึกได ๑ รอยช่ัวบุรุษ ลงสูปสสาวะมรรคแหง
มารดา อันเปนท่ีปรมสัมพาธสถานเสวยทุกขเวทนาเจ็บปวดเปนสาหัส มีกายอันแปดเปอนดวย
เสมหะรุธิระอสุจิมลทินอันลามก แลพระมหาสัตวประสูติจากครรภจะไดเปนดังนั้นก็หามิได พระ
กายนั้นยืนเหยียดพระบาทและพระหัตถออกมากอน ครุวนาดุจธรรมกถึกลงจากธรรมมาสน บมิได
เกิดทุกขเวทนาแกพระองค แลพระมารดาเหมือนดังสัตวท้ังหลายอ่ืน (๓/๓๒) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ลง” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระมหาสัตว
ประสูติจากครรภพระมารดาโดยพระกายยืนเหยียดเทาและมือออกมากอน 

คําวา “ลง” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ไปสูเบ้ืองต่ําหรือไปสูเบ้ืองท่ีถือวา
ตรงกันขามกับขึ้น๕๕ จากตัวอยางนี้จะเห็นไดวามีการเปรียบเทียบคําวา “ประสูติ” หรือเกิด พูดถึง
อาการในขณะท่ีพระมหาสัตวประสูติจากครรภพระมารดาโดยพระกายยืนเหยียดเทาและมือออกมา
กอน อาการท่ีเคล่ือนท่ีดังกลาว เหมือน ธรรมกถึกขณะลงจากธรรมมาสนยอมเหยียดเทาและมือลง
มากอน จัดอยูในวงความหมายของอาการ 

 
(๓๔) พระกมลปรารถนาจะทรงจับกิ่งรัง ก็มิไดเอ้ือมพระหัตถขึ้นไปได ขณะนั้นกิ่งรัง

เหมือนมีจิตกรุณา ก็บันดาลออนนอมคอมลงมา ดุจยอดหวายอันตองเพลิง พอถึงพระหัตถพระราช
เทวีก็ทรงจับเอากิ่งรัง (๓/๓๒) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “จิตกรุณา” และ “ออนนอม” ซ่ึงในบริบท
นี้หมายถึง เปนการแสดงอาการของตนรังคือสาธุชนท่ัวไป 

คําวา “จิตกรุณา”  และ “ออนนอม” มีความหมายประจํารูปภาษาดังนี้ 
คําวา “จิตกรุณา” คือ กรุณา หมายถึง ความสงสารคิดจะชวยใหพนทุกข เปน ๑ ใน

พรหมวิหาร ๔ คือ เมตตา กรุณา มุทิตา อุเบกขา๕๖ 
คําวา “ออนนอม” หมายถึง แสดงกิริยาวาจาอยางมีคารวะ๕๗ 

                                                             

 ๕๕ เรื่องเดียวกัน, หนา ๙๘๔. 
 ๕๖ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๐. 
 ๕๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๓๔๔. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๖๗ 

จากตัวอยางจะเห็นการนําเอาอาการของมนุษยไปใชกับพืชท่ีมีชีวิตแตไมมีจิตใจ ให
แสดงลักษณะมีจิตสงสารและคารวะ โดยการโนมกิ่งลงมาใหพระนางสิริมหามายาจับ  จึงเปนการ
นําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายอาการ  

 
(๓๕) จึงออกพระโอษฐดํารัสอุทานุเทศกถาวา สังสารสันนิวาสกอปรดวยอาทีนวโทษ 

ภยูปทวันตรายใหญหลวง ลอลวงสัตวท้ังหลายใหลุมหลงยินดีรักใครในวัตถุวิปลาสมิอาจตัดอาลัย
ในสรรพลามกโทษถึงเพียงนี้ (๖/๖๔) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ลอลวง” และ “ลุมหลง” ซ่ึงในบริบทนี้
หมายถึง การเวียนวายตายเกิดอยูในโลก 

คําวา “ลอลวง”  และ “ลุมหลง” มีความหมายประจํารูปภาษาดังนี้ 
คําวา “ลอลวง” หมายถึง ใชอุบายทุจริตใหหลงเช่ือในส่ิงท่ีเปนเท็จ๕๘  
คําวา “ลุมหลง” หมายถึง หมกมุน, มัวเมา๕๙  
จากตัวอยางจะเห็นนําเอาลักษณะอาการของมนุษยมาใชกับส่ิงท่ีเปนนามธรรม ให

เหมือนวาเปนอาการของส่ิงมีชีวิตท่ีสามารถลอลวงใหลุมหลงได  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบ
เปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จงึจัดอยูในวงความหมายอาการ  

 
(๓๖) แลพระยามากัณฐกะอัสดรไดสดับพระราชโองการดังนี้ ก็มีจิตโสมนัส จึงเปลง

เสียงมหาสิตาการรองขึ้นอีกครั้งหนึ่ง ดังสนั่นไปในท่ีไกลได ๑ โยชนโดยรอบ เทพยดาก็กําบังเสีย
ซ่ึงเสียงนั้นใหอันตรธานหาย หวังจะมิใหมีอันตรายแกมหาภิเนษกรมณ (๖/๖๖) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “จิตโสมนัส” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 
อาการดีใจของจิตระดับสามัญ(พระยามากัณฐกะอัสดร) 

คําวา “จิตโสมนัส” คือ โสมนัส มีความหมายประจํารูปภาษา หมายถึง ความสุขใจ, 
ความปลาบปล้ืม, ความเบิกบาน๖๐ จากตัวอยางจะเห็นการนําอาการของมนุษยท่ีแสดงออกถึงความ 

                                                             

 ๕๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๙๙๒. 
 ๕๙ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๐๑๙. 
 ๖๐ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๒๓๔. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๖๘ 

ดีใจเม่ือไดพบส่ิงท่ียินดี ซ่ึงมากัณฐกะนั้นเปนสัญญลักษณของจิตระดับสามัญท่ียังมีความหวั่นไหว
ตอส่ิงท่ีรับรูหรืออารมณภายนอก จนเทพยดาซ่ึงเปนสัญลักษณของจิตฝายสูงท่ีมีความม่ันคงระงับ
เสียงนั้น  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมาย
อาการ  

 
(๓๗) ขณะนั้นอันวาถาดทองเหมือนดังมีเจตนาจะแสดงซ่ึงนิมิตแกพระโพธิสัตว อันจะ

ไดตรัสแกพระสัพพัญุตญาณ ก็บันดาลดุจสุวรรณวิหคหงสลงเลนสินธุวารี เล่ือยลอยทวนกระแส
ชลทีขึ้นไปไกลประมาณ ๘๐ ศอกถึงท่ัวแหงหนึ่ง ก็จมลงตรงเบ้ืองบนภาพพิมานแหงพญากาฬ
นาคราชกระทบกับถาดอันเปนพุทธบริโภคแหงพระสัพพัญูท้ัง ๓ ในอดีต แสดงศัพทสําเนียงเสียง 
กริๆ แลวลงประดิษฐานอยูอโธทิศาภาคภายใต ตั้งรองซ่ึงถาดแหงพระพุทธเจาท้ัง ๓ นั้น (๘/๘๗) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เจตนา” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง อาการ
แสดงความจงใจของถาดทองซ่ึงเปนส่ิงไมมีชีวิต 

คําวา “เจตนา” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ตั้งใจ จงใจ มุงหมาย๖๑  จาก
ตัวอยางจะเห็นการนําเอาอาการของมนุษยท่ีแสดงความรูสึกไดมาใชกับวัตถุคือถาดทอง ใหมีอาการ
แสดงความจงใจท่ีใหเปนนิมิตแกพระโพธิสัตวซ่ึงจะไดตรัสรูพระสัพพัญุตญาณ โดยการลอยทวน
กระแสน้ํา เหมือนหงสทองลงเลนน้ํา ซ่ึงถาดทองนั้นเปนสัญลักษณของจิตท่ีตั้งม่ันใจธรรม จึงเปน
การนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายอาการ  

 
(๓๘) ในขณะนั้นปฐพีดานทักษิณสําแดงอาการปานประหนึ่งวา จะกราบทูลใหทราบวา

ภูมิสถานท่ีนี้มิใชอันจะตั้งรัตนบัลลังกก็บันดาลทรุดต่ําเอียงลง เลหประดุจกงจักรเกวียนอันบุคคล
วางหงายไวและมีคนขึ้นเหยียบขางหนึ่งก็เอียงลงไปเหมือนดังนั้น (๘/๘๙) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “กราบทูล” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 
แผนดินแสดงอาการเหมือนมนุษยคือสามารถจะพูดได 

                                                             

 ๖๑ เรื่องเดียวกัน, หนา ๓๒๑. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๖๙ 

คําวา “กราบทูล” คือ บอก มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง พูดใหรู , เลาใหฟง๖๒ 
จากตัวอยางจะเห็นการนําอาการของมนุษยท่ีสามารถพูดคุยไดไปเปรียบแผนดินซ่ึงเปนธรรมชาติ
พูดไมได ใหเปนประหนึ่งวาส่ิงมีชีวิตท่ีแสดงอาการใหพระมหาบุรุษทราบ จึงเปนการนําคํามาใชใน
เชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายอาการ 

 
(๓๙)  พระสิทธัตถะราชกุมารนี้ เปนบุรุษอุสุภะ เปนบุรุษสีหะ เปนบุรุษนาคอันประเสริฐ

โดยยิ่ง (๙/๙๓) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนไดแกคําวา “อุสุภะ” และคําวา “นาค” โดยท้ัง ๒ 

ขอคํานี้ตางเปนคําท่ีสามารถจัดใหอยูในวงความหมายเดียวกันได คือแสดงลักษณะหรือคุณสมบัติ
ของมนุษยซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระยาวัสสวดีมารเปรียบพระสิทธัตถะเปนบุรุษผูมีความองอาจ
กลาหาญดุจนักรบ และเปนบุรุษผูประเสริฐ  

คําวา “อุสุภะ” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง วัวผู (เปนเครื่องหมายแสดง
ความสามารถของบุรุษผูนักรบ)๖๓ 

คําวา “นาค” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ผูประเสริฐ, ผูไมทําบาป๖๔ 
จากตัวอยางนี้จะเห็นไดวามีการเปรียบเทียบวา “พระสิทธัตถะ” ในขณะท่ีทรงผนวช

และประทับนั่งท่ีควงตนพระศรีมหาโพธ์ิทรงมีความองอาจกลาหาญดุจนักรบและเปนผูประเสริฐ 
ดวยการนําคุณสมบัติท่ีคลายกันมาเปรียบเทียบ คือ คุณสมบัติของมนุษย จึงเปนการนําคํามาใช
เปรียบเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศนท่ีจัดอยูในวงความหมายของอาการ 

 
(๔๐)  บัดนี้ไซรเบ้ืองวาตรัสพระสัทธรรมเทศนา ผูใดฟงพระธรรมกถาอันบริสุทธ์ิ

ปราศจากมลทิน อาจสามารถจะเปดทวารพระนิพพานนครราชธานี อันยังบมิไดมีบุคคลเปดเผยออก
ได ครุวนาดุจพญาไกรสรสีหราชอันสถิตเหนือยอดบรรพต อันปรากฏลวนแลวดวยศิลาแทงเดียว
อาจเล็งแลเหลียวเห็นนิกรสัตว อันสถิตในทิศาภาคโดยรอบ (๑๒/๑๒๖) 

                                                             

 ๖๒ เรื่องเดียวกัน, หนา ๖๑๑. 
 ๖๓ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๓๙๐. 
 ๖๔ เรื่องเดียวกัน, หนา ๕๗๓. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๗๐ 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เปด” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง การบรรลุ
ซ่ึงพระนิพพาน 

คําวา “เปด” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ทําใหส่ิงท่ีปดอยูเผยออก๖๕ จาก
ตัวอยางจะเห็นการนําเอาคําวา “เปด” มาเปรียบแทนคําวาบรรลุ โดยลักษณะวาพระนิพพานเปน
เมือง การเปดจะบรรลุตองเปดประตูเขาไปขางใน  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณ
เชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายอาการ  

 
(๔๑) แลตถาคตนี้ ... ประสงคจะแสดงพระธรรมจักรเทศนา จะตีซ่ึงอมตเภรีใหบันลือแก

นิกรประชาคณาสัตว อันมืดอยูดวยขายอวิชชา ใหกระจางแจงเห็นพระนิพพาน (๑๓/๑๓๓) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ตี” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง การแสดงพระ

ธรรมจักร 
คําวา “ตี” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง เอามือหรือไมเปนตนฟาดหรือเขนลง

ไป เชน ตีดาบ ทําใหเกิดเสียง เชน ตีระฆัง๖๖ จากตัวอยางจะเห็นการนําเอาการตีท่ีเอามือหรือวัตถุ
ฟาดลงไป มาเปรียบกับการแสดงธรรม ซ่ึงใหความชัดเจนยิ่งขึ้น  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบ
เปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายอาการ  

 
(๔๒) ตถาคตนี้หวังจะใหโอวาทานุสาสนใหบรรลุพระอมตมหานิพพาน ทานจงปฏิบัติ

ตามคําส่ังสอนของตถาคต จะไดเสวยอมฤตรส คือพระอริยมรรคญาณผลญาณ (๑๓/๑๓๕) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เสวย” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง ผลท่ีไดรับ

จากการบรรลุพระนิพพาน 
คําวา “เสวย” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ไดรับ ไดประสบ เชน เสวย

ทุกขเวทนา ไดรับประโยชน เชน เสวยสิทธ์ิ๖๗ จากตัวอยางจะเห็นการอาการของมนุษยคือ เสวย ซ่ึง

                                                             

 ๖๕ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๑๔. 
 ๖๖ เรื่องเดียวกัน, หนา ๔๖๖. 
 ๖๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๒๑๗. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๗๑ 

หมายถึงอาการท่ีมนุษยไดรับรสอันไมเปนอมตะ มาเปรียบกับอริยมรรค  จึงเปนการนําคํามาใชใน
เชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายอาการ  

 
(๔๓) จะเยียวยาใหระงับหายดวยโอสถ คือพระธรรมเทศนา (๑๗/๑๗๔) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เยียวยา” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง แกโรค

ทางใจ 
คําวา “เยียวยา” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง บําบัดโรค แกโรค๖๘ จากตัวอยาง

จะเห็นการนําเอาอาการบําบัดโรคทางกายภาพมาเปรียบถึงการรักษาดวยยาทางใจ คือพระธรรม
เทศนา  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมาย
อาการ  

 
(๔๔) แลในพฤกษชาติท้ังหลายลวนมีโอภาสอันเขียว ครุวนาดุจโมระกลาป มีสาขาอัน

รื่นรมณียสถาน ปานประหนึ่งวาจะชักชวนเชิญชนอันเดินทางใหหยุดพัก สํานักนี้ใหเหือดหายการ
อันเหน็ดเหนื่อยมา (๑๗/๑๗๗) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ชักชวน” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง อาการ
แสดงออกดวยความยินดีของธรรมชาต ิ

คําวา “ชักชวน” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ชวนใหทําดวยกัน๖๙ จากตัวอยาง
จะเห็นการแสดงอาการของธรรมชาติ โดยผูประพันธไดใหแสดงอาการประหนึ่งวาเปนมนุษยท่ี
สามารถจะชักชวนคนใหช่ืนชมธรรมชาติใหหายเหนื่อยกอนคอยเดินทางตอไป  จึงเปนการนําคํามา
ใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายอาการ  

 
(๔๕) อนิจจาน้ําเอย กระไรเลยไมเวทนา ไมมีความเมตตาปรานี จะขอโอกาสพอเห็น

พักตรพระสามีใหเต็มเนตรก็ไมใครจะได แกลงไหลหล่ังพล่ังไปไมหยุดยั้ง กําบังเสียซ่ึงทัศนวิสัย มิ
ใหเชยชมพระอุดมรูปสิริวิลาส และเราใหโอกาสแกทานส้ินกาลชานานคณนาไดถึง ๘ ปเศษ ยังไม
                                                             

 ๖๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๙๑๖. 
 ๖๙ เรื่องเดียวกัน, หนา ๓๕๓. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๗๒ 

พอโศกาดูรทเวษหรือประการใด ท่ีทานผูกอกรรมกระทําเวรแกเราหรือไฉน จึงแกลงหล่ังไมรูขาด
สายวายฉะนี้ (๑๘/๑๙๓) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “แกลง” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง การท่ี
น้ําตาทําใหเดือดรอนโดยการไหลออกมาไมขาดสาย 

คําวา “แกลง” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ทําใหเดือดรอนรําคาญ๗๐ จาก
ตัวอยางจะเห็นการนําเอาอาการท่ีส่ิงมีชีวิตเทานั้นจะสามารถแสดงไดมาใชกับน้ําตา ซ่ึงเปน
ส่ิงไมมีชีวิตท่ีสามารถจะแกลงคนได โดยการหล่ังไหลออกมาไมขาดสาย  จึงเปนการนําคํามาใชใน
เชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายอาการ  

 
(๔๖) อันวามรณธรรมนี้มิไดละเวนยอมทําลายชีพแหงสัตวท้ังส้ินเปนอาจิณธรรมดาจะ

เลือกหนาหามิได (๒๑/๒๒๒) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ทําลาย” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง ความตาย 
คําวา “ทําลาย” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง อาการท่ีทําใหส่ิงท่ีเปนกลุมกอน

แตกหักหรือพักกระจัดกระจาย, ทําใหพัง๗๑ จากตัวอยางจะเห็นการนําเอาอาการของมนุษยท่ีจะ
สามารถทําลายคูตอสูใหยอยยับไปไดมาเปรียบกับความตายท่ีเปนนามธรรมวาสามารถท่ีจะทําให
ส่ิงมีชีวิตแตกหักไดดั่งมนุษย  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยู
ในวงความหมายอาการ  

 
๓.๗ อุปลักษณสงคราม 
สงคราม หมายถึง “การรบใหญท่ีมีผูคนจํานวนมากตอสูฆาฟนกัน”๗๒ ซ่ึงในการสูรบกัน

จําเปนตองอาศัยกลยุทธตางๆ ท้ังในดานการรุก การบุกโจมตี ตลอดจนกระท่ังการตั้งรับ เพ่ือปกปอง
ดินแดนเอาไว 

                                                             

 ๗๐ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๕๑. 
 ๗๑ เรื่องเดียวกัน, หนา ๕๒๘. 
 ๗๒ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๑๑๒. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๗๓ 

อุปลักษณสงคราม หมายถึง อุปลักษณท่ีเกิดจากการนําคําหรือขอความท่ีมีความหมาย
ประจํารูปภาษา หรือความหมายตรงซ่ึงจัดอยูในวงความหมายของการทําสงครามตางๆ เชน การบุก 
การโจมตี การแบงแยกอาณาเขต สัญชาติตางๆ เปนตน มาใชในการกลาวเปรียบเทียบ ดังตัวอยาง
ตอไปนี ้

 
(๔๗) แตพระองคใหพระโลหิตเปนทาน ก็มากกวากระแสน้ําในมหาสาครท้ัง ๔ แตให

พระมังสะเปนทาน ก็อาจยังพ้ืนแหงมหาปฐพีใหพายแพ แตตัดพระเศียรกับตัดพระเกศโมลีใหเปน
ทาน ก็ประมาณสูงกวาเขาพระสิเนรุราช แตควักพระเนตรใหเปนทาน ก็มากกวาดวงดาราในนภา
กาศ (๒/๒๑) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “พายแพ” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พ้ืนปฐพี
ยอมรับ 

คําวา “พายแพ” คือ แพ มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง สูไมได, ทนไมได, ตรงกัน
ขามกับชนะ๗๓ จากตัวอยางจะเห็นกลาวถึงการบําเพ็ญบารมีของพระองค ยังทํายังแผนดินสูไมไดกับ
ส่ิงท่ีพระองคกระทํา โดยการทําเหมือนการตอสูจนอีกฝายสูไมได  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิง
เทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายสงคราม  

 
(๔๘) สวนพระยามารผูใจบาป ยกพลเสนามารก็มิอาจเขาไปใกลโพธิมณฑลไดก็ยับยั้ง

อยูแตท่ีอันไกล เม่ือพระยามารมาไดทัศนาการโยธาแหงตนยนยออยูดังนั้น ก็รองประกาศสําทับขัน
มารโยธาท้ังหลาย ใหเขาแวดลอมโพธิมณฑลสถานปานประหนึ่งวา หมูแมลงวันอันจะบินเขาไป
ตอมกอนเหล็กแดงอันรุงโรจน รอนดวยเปลวเพลิงมิอาจสามารถเขาไปใกลได (๙/๙๕) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ลอม” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง สัญลักษณ
แทนกิเลสท่ีเขามาบีบคั้นพระโพธิสัตว 

คําวา “ลอม” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง โอบเปนวงโดยรอบ, ตีวงเขาไป
โดยรอบ เชนลอมคาย, โดยปริยายหมายถึงรุมลอมเขามาเพ่ือจะทําราย, ลอมกรอบ ก็วา๗๔ จาก

                                                             

 ๗๓
 เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๐๓. 

 ๗๔
 เรื่องเดียวกัน, หนา ๙๙๕. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๗๔ 

ตัวอยางจะเห็นการเปรียบใหเห็นลักษณะส่ิงท่ีเปนนามธรรมคือกิเลส แสดงแสนยานุภาพทาง
การทหารเหมือนมนุษย มาลอมคายเพ่ือจะทํารายพระพุทธองคใหยอยยับลงไป  จึงเปนการนําคํามา
ใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายสงคราม  

 
(๔๙) อาตมาจะยืนประดิษฐานดวยบาท คือวิริยบารมี เหนือพ้ืนปฐพี คือศีลบารมีญาณ 

จะถือขรรคาวุธสําหรับจะยุทธนาการ คือปญญาบารมีดวยทักษิณหัตถ คือศรัทธา จะกระทําบารมี
ท้ังหลายเปนโลปองกันสรรพเสนามารพลไพรี มิไดหนีจากรัตนบัลลังก จะตั้งยุทธชิงชัยขจัดเสียซ่ึง
มารภัยใหพายแพพินาศในท่ีนี้ (๙/๙๖) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ยุทธนาการ” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 
สัญลักษณแทนการรบกันกับกิเลส 

คําวา “ยุทธนาการ” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง อาการท่ีรบกัน, การรบกัน๗๕ 
จากตัวอยางจะเห็นการนําเอาลักษณะการรบฟนของมนุษยในโลกมาแสดงเปรียบเทียบใหเห็นถึง
การสูรบกับกิเลส โดยท้ังฝายพระพุทธองคก็มีกองทัพและฝายกิเลสก็มีกองทัพท่ีรบกันเพ่ือใหรูแพ
ชนะ  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมาย
สงคราม  

 
(๕๐) ลําดับนั้น ฝายบุรุษโยธาพระมหาสัตว อีก ๗ จําพวก คือ ศรัทธาพล ๑ วิริยพล ๑ 

สติพล ๑ สมาธิพล ๑ ปญญาพล ๑ หิริพล ๑ โอตตัปปพล ๑ ก็มาประชุมพรอมกันประดุจกราบทูลวา 
ขาพระพุทธเจาท้ังหลายนี้ แตพระองคทรงอภิบาลบํารุงเล้ียงมาส้ินจิรกาล ดวยอันนปานาหาร
วัตถาลังการตุรงครถคชทานอเนกอนันต จะนับมิไดในอดีตภพ จงทอดพระเนตร ขาพระบาทจะ
รอนรบหมูมารปจจนึกใหไดชัยชนะในขณะนี้ แลวประดิษฐานอยูในท่ีเฉพาะพระพักตร ดุจเห็น
ประจักษแกนัยนาสมเด็จพระพุทธางกูร (๙/๙๗-๙๘) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “รบ” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง สัญลักษณ
แทนการตอสูกับกิเลสท่ีเปนขาศึกของจิตใจ 

                                                             

 ๗๕ เรื่องเดียวกัน, หนา ๙๑๑. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๗๕ 

คําวา “รบ” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ตอสูในทางศึก เชน ไปรบขาศึกท่ี
ชายแดน๗๖ จากตัวอยางจะเห็นการเปรียบเทียบพละคือส่ิงท่ีพระองคส่ังสมบําเพ็ญมา เสมือนกอง
กําลังมาขันอาสาท่ีจะสูรบกับทหารอีกฝายคือกิเลส  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณ
เชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายสงคราม  

 
๓.๘ อุปลักษณธรรมชาต ิ
ธรรมชาติ หมายถึง ส่ิงท่ีเกิดมีและเปนไปตามธรรมดาของส่ิงนั้นๆ, สภาพภูมิประเทศ๗๗ 
อุปลักษณธรรมชาติ หมายถึง อุปลักษณท่ีเกิดจากการนําคํา หรือขอความท่ีมีความหมาย

ประจํารูปภาษาหรือความหมายซ่ึงจัดอยูในวงความหมายของธรรมชาติ ซ่ึงเปนสรรพส่ิงใดๆ ก็
ตามท่ีเกิดขึ้นและเปนอยูตามธรรมชาติของส่ิงนั้นๆ ไมไดสรางขึ้นมา และหมายรวมถึงสภาพ
ภูมิอากาศหรือปรากฏการณตางๆ ท่ีเกิดขึ้นเอง โดยไมไดเกิดจากการสรางหรอืการกระทําของส่ิงอ่ืน
ใด ไปใชเปรียบเทียบ ดังตัวอยางตอไปนี ้

 
(๕๑) แลพระกายก็บมิไดระคนดวยเสมหะรุธิระคัพภมลทินอันใดอันหนึ่ง แลบริสุทธ์ิ

ผองใสสะอาด ครุวนาดุจดวงแกวมณีโชติรส อันนําออกมาวางไวบนกองผากาสิกพัสตร (๓/๓๒) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ดวงแกวมณี” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 

พระวรกายของพระโพธิสัตวขณะอยูในพระครรภ 
คําวา “ดวงแกวมณี” คือ มณี มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง แกวหินมีคาสีแดง 

ในจําพวกนพรัตน มักหมายถึงทับทิม๗๘ จากตัวอยางจะเห็นมีการนําคุณสมบัติของ “ดวงแกวมณ”ี ท่ี
สวยงาม สวางไสว โชติชวง มาเปรียบเทียบกับพระกายของพระโพธ์ิสัตวขณะสถิตอยูในพระครรภ
พระมารดา มิไดแปดเปอนดวยเสลด เลือดแตอยางใด กลับมีพระวรกายผุดผอง จึงเปนการนําคํามา
ใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายของธรรมชาต ิ

 

                                                             

 ๗๖ เรื่องเดียวกัน, หนา ๙๒๔. 
 ๗๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๕๕๔. 
 ๗๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๓๐. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๗๖ 

(๕๒) สัตวท้ังหลายมีธุลี คืออวิชชาบางหนามีประมาณเทานั้นๆ (๑๒/๑๒๘) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ธุลี” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง อวิชชาความ

ไมรูจริง 
คําวา “ธุลี” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ละออง, ฝุน๗๙ จากตัวอยางจะเห็นการ

เปรียบ  จึงเปนการนําคํา ฝุน ซ่ึงเปนธรรมชาติมาเปรียบวาเปนอวิชชาความไมรูจริงซ่ึงมีมากมาย มา
ใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายธรรมชาต ิ

 
(๕๓) สมเด็จพระผูมีพระภาคเจาอันยิ่งดวยคุณคือพระมหากรุณา เม่ือพระองคจะทรง

ประหารเสียซ่ึงภูเขาใหญ กลาวคือมารแหงพระปญจวัคคีย ดวยพระขรรคแกว วชิราวุธ กลาวคือ
ปญญาในคราวนั้น (๑๓/๑๓๕) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ภูเขา” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง กิเลสของ
พระปญจวัคคีย 

คําวา “ภูเขา” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง พ้ืนท่ีท่ีมีระดับสูงขึ้นจากบริเวณ
รอบๆ ตั้งแต ๖๐๐ เมตรขึ้นไป๘๐ จากตัวอยางจะเห็นการนําเอาธรรมชาติคือภูเขาใหญมาเปรียบเทียบ
กับกิเลสในใจของพระปญจวัคคีย วามีมีจํานวนมากหรือขนาดใหญเหมือนภูเขา ทําใหไดเห็นภาพท่ี
ชัดขึ้น  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมาย
ธรรมชาต ิ

 
(๕๔) สวนสมเด็จพระอัครมุนินทรธรรมสารถีศรีสุคต จึงทรงตกแตงซ่ึงธรรมจักรมหา

พิชัยรถจะบรรทุกซ่ึงเวไนยสัตวประชานิกร เทียบดวยจตุอัสดร กลาวคือ พระสมัปปธานท้ัง ๔ ขับ
ลวงหลีกพนสถลลามกวิถีท้ัง ๒ คือ ทางเปอกตมไดแกกามสุขัลลิกานุโยค ทางรกชัฏดวยขวาก
หนามไดแกอัตตกิลมถานุโยค ดําเนินโดยมัชฌิมรรคาลัยอันใหญกวาง กลาวคือ อัษฏางคิกอริยมรรค 
มรรคาอันประกอบดวยศีล สมาธิ ปญญา ปราศจากโทษมลทิน (๑๓/๑๓๗) 

                                                             

 ๗๙
 เรื่องดียวกัน, หนา ๕๕๘. 

 ๘๐ เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๒๕. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๗๗ 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เปอกตม” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 
สัญลักษณแทนกิเลสคือการหมกมุนในกามคุณ 

คําวา “เปอกตม” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง เลนตมท่ีละเอียด๘๑ จากตัวอยาง
จะเห็นการนําคําวา เปอกตม คือเลนตมท่ีละเอียดไมนาปรารถนามาเปรียบกับการหมกมุนในกามคุณ 
อันจะทําใหจิตใจของผูนั้นสกปรกไดดวย  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโน
ทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายธรรมชาต ิ

 
(๕๕) กาลเม่ือพระสัพพัญูทรงรับพระเวฬุวันเปนอารามครั้งนั้น อันวามหาปฐพีดลก็

วิกลกัมปนาท ดุจรูประสาทสาธุการ (๑๖/๑๖๓) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “มหาปฐพี” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 

สัญลักษณพุทธศาสนิกชน 
คําวา “มหาปฐพี” คือ แผนดิน มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง พ้ืนดินของโลก , 

รัฐ, ประเทศ๘๒ จากตัวอยางจะเห็นในขณะท่ีพระพุทธเจาทรงรับวัดเวฬุวันเปนวัดแหงแรกใน
พระพุทธศาสนา แผนดินใหญก็ส่ันสะเทือนซ่ึงแผนดินใหญนั้นก็หมายถึงพุทธศาสนิกชนท่ีสงเสียง
สาธุการนั่นเอง  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวง
ความหมายธรรมชาต ิ

 
(๕๖)ทรงกําศรวลโศกปยวิปโยคทุกขทุกราตรี พระอินทรียไหมไปดวยเพลิง กลาวคือ

ความโศกเปนนิรันดรกาล (๑๘/๑๘๙) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เพลิง” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง สัญลักษณ

แทนความโศกเศราท่ีคอยแผดเผาเพราะความทุกขท่ีเกิดจากความรัก 
คําวา “เพลิง” คือ ไฟ มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ช่ือธาตุอยางหนึ่งในธาตุ ๔ 

คือ ดิน น้ํา ไฟ ลม, ผลจากปฏิกิริยาเคมีซ่ึงกอใหเกิดความรอน แสงสวาง และเปลว คือ กลุมแกสท่ี

                                                             

 ๘๑ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๑๕. 
 ๘๒ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๔๔. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๗๘ 

กําลังลุกไหม ทําใหไหมส่ิงตางๆ๘๓ จากตัวอยางจะเห็นการกลาวถึงการท่ีพระนางยโสธราทรงทุกข
เพราะความรักในเจาชายสิทธัตถะ ทําใหพระวรกายไมผุดผอง โดยน้ําเอาธรรมชาติคือไฟ ซ่ึงทําให
เกิดความรอน มาเปรียบใหเห็นถึงอาการของความทุกข  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุป
ลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายธรรมชาต ิ 

 
(๕๗) ดูกรบรมบพิตร อันวาชีวิตแหงมนุษยท้ังหลายนี้นอยนักดํารงอยูโดยพลันบมิได

ยั่งยืนอยู ครุวนาดุจสายฟาแลบอันปรากฏมิไดนาน อันวาวัยวัฒนาการยอมมีชราเปนท่ีสุด สภาวะหา
โรคบมิได มีพยาธิประทุษฐบีฑาเปนปริโยสาน อันวาชีวิตสังขารก็มีมรณะเปนธรรมดา สมบัติท้ัง
ปวงก็ลวงละวิบัติยายี (๒๑/๒๒๑) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ฟาแลบ” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง อายุขัย
ของมนุษยท่ีส้ัน 

คําวา “ฟาแลบ” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง แสงสวางท่ีเกิดวาบขึ้นในทองฟา
ลักษณะเปนเสนหรือแผนดิน เกิดขึ้นเนื่องจากอิเล็กตรอนจํานวนมากเคล่ือนท่ีผานอากาศเปนเหตุให
เกิดความรอนสูงมากจนปรากฏเปนแสงสวางวาบขึ้น๘๔ จากตัวอยางจะเห็นการนําเอาการปรากฏ
การทางธรรมชาติคือฟาแลบ มาเปรียบใหเห็นวาชีวิตคนนี้ส้ันนักไมสามารถจะอยูไดยืนนาน ไม
นานก็ตาย  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมาย
ธรรมชาต ิ 

 
๓.๙ อุปลักษณส่ิงเหนือธรรมชาติ 
อุปลักษณส่ิงเหนือธรรมชาติ หมายถึง อุปลักษณท่ีเกิดจากการนําคําหรือขอความท่ีมี

ความหมายประจํารูปภาษา หรือความหมายตรงซ่ึงจัดอยูในวงความหมายของส่ิงเหนือธรรมชาติซ่ึง
หมายถึงสรรพส่ิงใดๆ ก็ตามท่ีไมไดเกิดขึ้นเอง ไมไดมีอยูเอง แตเปนส่ิงท่ีเกิดจากการสรางขึ้น จาก
การปรุงแตง จากการสมมติ และจะเปนส่ิงท่ีไมมีตัวตนอยูจริงปรากฏในโลก ไปใชเปรียบเทียบกับ
สรรพส่ิงอ่ืนๆ ซ่ึงในท่ีนี้ คือ การการเปรียบเทียบถึงเนื้อความตางๆ ของหนังสือพระปฐมสมโพธิ 

                                                             

 ๘๓ เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๑๕. 
 ๘๔ เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๑๒. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๗๙ 

“อุปลักษณส่ิงเหนือธรรมชาติ เกี่ยวของกับความเช่ือเรื่องตางๆ เชน อิทธิฤทธ์ิ ปาฏิหาริย
ของมนุษย สัตวหรือเทพเจา ซ่ึงมนุษย สัตว หรือเทพเจาเหลานั้น ลวนถูกสรางขึ้นจากความคิด 
ความเช่ือของผูใชภาษา นอกจากนั้น ส่ิงเหนือธรรมชาติยังรวมไปถึงส่ิงประดิษฐ วัตถุ ธรรมชาติท่ี
สรางขึ้นมาตามความเช่ือและจินตนาการของผูใชภาษา อุปลักษณส่ิงเหนือธรรมชาตินี้รวมสรรพส่ิง
ทุกอยางไวดวยกัน ไมวาจะเปนส่ิงมีชีวิตหรือไมมีชีวิต แตทุกส่ิงตองอยูเหนือธรรมชาติและ
เกี่ยวเนื่องดวยความเช่ือ”๘๕ 

(๕๘) อนึ่ง พระสิริมหามายา ผิววาเสด็จประพาสอุทยานแลวนสถานท่ีใดๆ อันวา
อุทยานเทพยดา อรัญเทพยดา และบรรพตเทพยดาท้ังหลาย ก็มาโสรจสรงพระสรีระอินทรีย ดวย
ทิพย         สุคนโธทกแลวนํามาซ่ึงทิพยอลังการาภรณแตงประดับพระวรกาย อันนี้เปนอัจฉริยธรรม
คํารบ ๗ (๑/๗) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เทพยดา” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง มหาชน
ชาวพระนคร 

คําวา “เทพยดา” คือ เทวดา มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง พวกชาวสวรรคท่ีมีตา
ทิพย, หูทิพย, และกินอาหารทิพย๘๖ จากตัวอยางจะเห็นการนําเอาเทพยดาซ่ึงเปนส่ิงเหนือธรรมชาติ
มาเปนสัญลักษณแทนมหาชนชาวพระนครท่ีคอยถวายการรับใชพระนางสิริมหามายา  จึงจัดอยูใน
วงความหมายส่ิงเหนือธรรมชาต ิ

 
(๕๙) อนึ่ง พระสิริมหามายา ผิววาเสด็จไปสูสิริครรภไสยาสนนั้น บรรทมหลับกับอนงค

บริวาร อันวายักษราชาท้ัง ๘ ก็ถือพระขรรควชิราวุธมายืนแวดลอมอภิบาลเพ่ือใหบําราศจาก
ภยันตรายท้ังปวง อันนี้เปนอัจฉริยธรรมคํารบ ๘ (๑/๗) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ยักษ” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง สัญลักษณ
แทนศีล ๘ หรืออุโบสถศีลของพระนางสิริมหามายา 

                                                             

 ๘๕ ชัชวดี  ศรลัมพ .  “อุปลักษณ เ ชิงมโน ทัศน ในนาฏยภาษา”.  (งบประมาณแผนดินขอ ง
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ประจําปงบประมาณ ๒๕๔๙, ๒๕๕๐). 

 ๘๖ ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน. หนา ๕๔๐. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๘๐ 

คําวา “ยักษ” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง อมนุษยพวกหนึ่ง ถือกันวามีรูปราง
ใหญโต มีเขี้ยวงอก ใจดีอํามหิต ชอบกินมนุษย กินสัตว โดยมามีฤทธ์ิเหาะได จําแลงตัวได๘๗ จาก
ตัวอยางจะเห็นการนําเอายักษท้ัง ๘ มาใชเปนสัญลักษณแทนศีล ๘ ซ่ึงเปนนามธรรม ท่ีคอยปกปอง
อารักขาใหพระนางสิริมหามายาปลอดภัย จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโน
ทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายส่ิงเหนือธรรมชาต ิ

 
(๖๐) ขาพระบาทท้ัง ๘ เท่ียวบทจรแสวงหาพิจารณาในอุตตมวงศ แลหีนพงศท้ังหลาย

ท่ัวท้ัง ๘ หม่ืน ๔ พันพระนคร ก็บมิพบพาน จนมาถึงนครสถาน ท้ังนี้ ไดเห็นพระแมเจาผูทรงศรี
สุนทรลักษณะลวงเสียซ่ึงสตรีมนุษยโลกหาเสมอมิได ดุจเทพอัปสรกัลยาท้ังรุงเรืองดุจบวรวงศา
ประเสริฐกวาสรรพอเนกนารี (๑/๑๑) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เทพอัปสรกัลยา” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 
พระนางสิริมหามายา 

คําวา “เทพอัปสรกัลยา” คือ นางฟา มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง นางในเทพ
นิยายถือวาอยูบนสวรรค๘๘ จากตัวอยางจะเห็นการความงามของพระนางสิริมหามายาท่ีมีความงาม
ท่ียากจะมีสตรีใดในโลกจะมาเทียบได เหมือนกับนางฟาท่ีงดงามยิ่งนัก  จึงเปนการนําคํามาใชใน
เชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายส่ิงเหนือธรรมชาต ิ

 
(๖๑) อนึ่ง กายพระมหาสัตวเม่ืออยูในพระครรภพระมารดา บมิไดเปนท่ีสัมพาธสถาน

คับแคบ เหมือนดังสัตวท้ังปวงอันเสวยทุกขลําบากอยูในครรภ ทรงสถิตอยูเปนสุขเหมือนดุจนั่งอยู
บนเตียงทอง อันกวางได ๑๒ ศอก มิฉะนั้นดุจมหาพรหมอันสถิตอยูในวิมานแกว (๓/๓๐) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “มหาพรหม” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระ
มหาสัตวขณะอยูในพระครรภพระมารดา 

                                                             

 ๘๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๙๖. 
 ๘๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๕๗๔. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๘๑ 

คําวา “มหาพรหม” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ช่ือพรหมช้ัน ๓ ในรูปพรหม 
๑๖ ช้ัน๘๙ จากตัวอยางจะเห็นการเปรียบกายพระมหาสัตวเม่ืออยูในพระครรภพระมารดา เหมือน
มหาพรหมซ่ึงเปนส่ิงท่ีเหนือธรรมชาติประทับอยูในวิมานแกว  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบ
เปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายส่ิงเหนือธรรมชาต ิ

 
(๖๒) สมเด็จพระบรมกษัตริยก็ราชาภิเษกพระมหาบุรุษใหเสวยสมบัติตั้งพระพิมพาเทวี

อัครมเหสี แลพระมหาสัตวแวดลอมดวยอเนกขัตติยราชนารีเปนบริวาร ปานประหนึ่งวาสมเด็จ
วัชรินทรเทวราชอันมีเทพอัปสรกัญญาเปนบริวาร (๕/๕๖) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “สมเด็จวัชรินทรเทวราช” ซ่ึงในบริบทนี้
หมายถึง พระมหาสัตว 

คําวา “สมเด็จวัชรินทรเทวราช” คือ พระอินทร มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง 
ช่ือเทวราชผูเปนใหญในสวรรคช้ันดาวดึงสและช้ันจาตุมหาราช๙๐ จากตัวอยางจะเห็นการนําเอา
เหตุการณขณะพระอินทรท่ีมีนางฟาเปนบริวารมาเปรียบถึงขณะพระมหาสัตวกับพระนางยโสธรา
พิมพา กําลังรวมพิธีราชาภิเษก โดยมีบรรดานางสนมเปนบริวาร  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบ
เปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายส่ิงเหนือธรรมชาต ิ

 
(๖๓) อันวาโลกสันนิวาสนี้ ... จมอยูในเปอก คือเบญจกามคุณ ผูกพันอยูดวยหวง คือ

กิเลส และจมอยูในโลโณทกมหาสมุทร กลาวคือ ตัณหาท้ัง ๑๐๘ ประการ (๒๐/๒๑๖) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “โลโณทกมหาสมุทร” ซ่ึงในบริบทนี้

หมายถึง พระมหาสัตว 
คําวา “โลโณทกมหาสมุทร” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง น้ําเค็ม น้ําเกลือ เปน

น้ําในโลณสาคร ซ่ึงแวดลอมทวีปท้ัง ๔ มีสีตางกันเปนแดนๆ เรียกวา มหานที ๔ ได 
๑. ปตสาคร (น้ําสีเหลือง) ลอมรอบอุตรกุรุทวีป 
๒. ธีรสาคร (น้ําสีขาว, น้ํานม) ลอมบุพวิเทหทวีป 

                                                             

 ๘๙ ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๔๖, หนา๘๓๙ 

 ๙๐ ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๔๖, หนา๑๓๗๔ 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 
 

๘๒ 

๓. นิรสาคร (น้ําสีดํา) ลอมชมพูทวีป 
๔. ผลึกสาคร (น้ําสีผลัก) ลอมอมรโคยานทวีป๙๑  

จากตัวอยางจะเห็นการนําโลโณทกมหาสมุทรท่ีกวางขวางใหญโตมากมาเปรียบใหเห็น
ถึงตัณหา ๑๐๘ หรือความทะยานอยากของสรรพสัตวมีอยูมาก  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบ
เปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายส่ิงเหนือธรรมชาต ิ

 
(๖๔) ยังสัตวท้ังหลาย ๘ หม่ืน ๔ พัน ใหดื่มน้ําอมฤตวารี กลาวคือ มรรคผลพระอมต 

มหานิพพาน (๒๕/๒๕๓) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “อมฤตวาร”ี ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง มรรค

ผลและพระนิพพาน 
คําวา “อมฤตวารี” คือ อมฤต มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง น้ําทิพย, เครื่อง

ทิพย๙๒ จากตัวอยางจะเห็นการนําคําวา น้ําทิพยซ่ึงเปนส่ิงท่ีทุกคนปรารถนามาเปรียบเทียบกับมรรค 
ผลและนิพพาน เพ่ือใหเห็นภาพชัดเจนขึ้น  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโน
ทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายส่ิงเหนือธรรมชาต ิ

 
(๖๕)กาลเม่ือพระอานนทไปจากท่ีนั่นแลว ขณะนั้นพระยาวัสวดีมารผูมีใจบาปก็เขามา

สูสํานักพระทศพลญาณ แลวนิสีทนาการในท่ีควรขางหนึ่งกราบทูลอาราธนาวา ขาแตพระผูมีพระ
ภาคเจาขอเชิญพระองคเขาสูพระปรินิพพานกาลบัดนี้ (๒๖/๒๖๔) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “พระยาวัสวดีมาร” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 
สัญลักษณแทนความตาย 

คําวา “พระยาวัสวดีมาร” คือ มาร มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง เทวดาจําพวก
หนึ่ง มีใจบาปหยาบชาคอยกีดกันไมใหทําบุญ; ผูฆา, ผูทําลาย, ในพระพุทธศาสนาหมายถึงผูกีดกัน
บุญกุศลมี ๕ ประการเรียก เบญจพิธมาร คือ ขันธมาร กิเลสมาร อภิสังขารมาร มัจจุมาร เทวบุตรมาร

                                                             

 ๙๑ สุทธิวงศ พงษไพบูลย, คูมือพระปฐมสมโพธิกถา. หนา ๔๒. 
 ๙๒ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๓๓๓. 
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๘๓ 

โดยปริยายหมายถึงผูท่ีเปนอุปสรรคขัดขวาง๙๓ จากตัวอยางจะเห็นการเปรียบความตายท่ีเปน
ธรรมดาของโลกนี้ เหมือนกับพระยาวัสดีมารคือมัจจุมาร(ความตาย)  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิง
เทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึงจัดอยูในวงความหมายส่ิงเหนือธรรมชาต ิ

 
จากท่ีกลาวมาท้ังหมดเกี่ยวกับอุปลักษณเชิงมโนทัศนท่ีปรากฏในหนังสือพระปฐม

สมโพธิจะเห็นวา ผูใชภาษาในสังคมไทยในยุครัตนโกสินทรตอนตนมีการใชอุปลักษณเชิงมโน
ทัศนท่ีหลากหลาย ซ่ึงรูปภาษาท่ีนํามาใชในการเปรียบเทียบนั้นลวนมาจากประสบการณตางๆ ของ
ตัวผูใชภาษาเอง ไมวาจะเปนประสบการณทางรางกาย ประสบการณจากการรับรูทางประสาท
สัมผัส ประสบการณจากส่ิงแวดลอม ตลอดจนประสบการณจากการเรียนรูทางสังคมและ
วัฒนธรรมของผูใชภาษาซ่ึงเปนราชนิกุลช้ันสูง โดยสวนมากส่ิงท่ีนํามาใชเปรียบเทียบลวนเปนส่ิงท่ี
อยูรอบตัวของผูใชภาษา ซ่ึงสามารถสรุปเปนประเภทของอุปลักษณเชิงมโนทัศนท่ีปรากฏใน
หนังสือพระปฐมสมโพธิได ดังแผนภูมิ ดังนี ้
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                             

 ๙๓ เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๕๘. 
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๘๔ 

แผนภูมิที่ ๑ 
แสดงประเภทของอุปลักษณเชิงมโนทัศนที่ปรากฏในหนังสือพระปฐมสมโพธ ิ

 

 
 

 

ประเภทของอุปลักษณเชิงมโนทัศนที่
ปรากฏในหนังสือพระปฐมสมโพธ ิ

๑. เปนอุปลักษณมนุษย 

๒. เปนอุปลักษณสัตว 

๓. เปนอุปลักษณพืช 

๔. เปนอุปลักษณวัตถุ 

๕. เปนอุปลักษณส่ิงกอสราง 

๖. เปนอุปลักษณอาการ 

๗. เปนอุปลักษณสงคราม 

๘. เปนอุปลักษณธรรมชาต ิ

๙. เปนอุปลักษณส่ิงเหนือธรรมชาต ิ
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บทที่ ๔ 

 
การวิเคราะหกระบวนการทางความหมายของการเปนอุปลักษณ 

 
ในบทนี้ ผูวิจัยจะแสดงการวิเคราะหกระบวนการถายโยงทางความหมายท่ีทําใหเกิดเปน

อุปลักษณเชิงมโนทัศน ซ่ึงตามการศึกษาภาษาศาสตรปริชานจะมีแนวคิดพ้ืนฐาน อุปลักษณเชิงมโน
ทัศนเกิดจากการถายโยงความหมายจากวงความหมายตนทางประจํารูปภาษาไปยังความหมายท่ี
ตองการส่ือสาร โดยความหมายประจํารูปภาษาจัดอยูในวงความหมายปลายทาง และมีกระบวนการ
ถายโยงทางความหมายระหวางความหมายของวงความหมายท้ังสองทําใหเกิดอุปลักษณเชิงมโน
ทัศนขึ้น 

อุปลักษณเชิงมโนทัศนเกิดจากการถายโยงความหมายจาก วงความหมายตนทาง 
(Source domain) ไปยังวงความหมายปลายทาง (Target domain) และมีการถายโยงทางความหมาย
ระหวางความหมายของคํา ในสองวงความหมายดังกลาวนี้ การถายโยงความหมายนั้นเปนการ
เช่ือมโยงความสัมพันธทางความหมายท่ีเปนคุณสมบัติ (Attributes) ของคํา ซ่ึงปรากฏในวง
ความหมายตนทางกับวงความหมายปลายทาง การถายโยงความสัมพันธทางความหมายนี้ทําใหเกิด
เปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน โดยวงความหมาย หมายถึง “ความหมายของสรรพส่ิง เปนความหมายท่ี
สรรพส่ิงมีอยู เปนอยู หรือดํารงสภาพอยู สวนวงความหมายตนทาง หมายถึง ความหมายของสรรพ
ส่ิงท่ีมีอยู เปนอยู หรือดํารงสภาพอยู เปนความหมายท่ีมีอยูประจําสรรพส่ิง สวนวงความหมาย
ปลายทาง เปนความหมายของสรรพส่ิงท่ีมีอยู เปนอยู ดํารงสภาพอยู ไมไดเปนความหมายประจํา
สรรพส่ิง แตเปนความหมายท่ีเกิดจากการเปรียบเทียบ เปนความหมายท่ีผูใชภาษาตองการอางถึง”๑  

 
 

                                                             

 ๑ ชัชวดี  ศรลัมพ .  “อุปลักษณ เ ชิงมโน ทัศน ในนาฏยภาษา”.  (งบประมาณแผนดินขอ ง
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ประจําปงบประมาณ ๒๕๔๙, ๒๕๕๐). 
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๘๖ 
 

 

กระบวนการถายโยงทางความหมายมี ๒ ประเภท ไดแก 
๑. การถายโยงความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences) หมายถึง การ

ถายโยงความหมายระหวางวงความหมายตนทางไปยังวงความหมายปลายทาง โดยความสัมพันธ
แบบเชิงเดี่ยวจะเปนความสัมพันธแบบ หนึ่งตอหนึ่ง  กลาวคือ ลักษณะของการถายโยง
ความสัมพันธนั้น เปนการโยงความสัมพันธของความหมายของสภาพหรือสภาวะของสรรพส่ิงใน
วงความหมายตนทางไปยังวงความหมายปลายทาง 

๒. การถายโยงความหมายแบบเชิงซอน (Epistemic correspondences) หมายถึง การ
ถายโยงความหมายระหวางวงความหมายตนทางกับความหมายปลายทาง ซ่ึงรูปภาษาในวง
ความหมายตนทางจะมีปฏิสัมพันธกันกอนท่ีจะถายโยงความหมายไปยัง วงความหมายปลายทาง 
โดยไมไดมีลักษณะท่ีส่ิงหนึ่งกลายเปนส่ิงหนึ่ง แตจะประกอบดวยความสัมพันธของธรรมชาติของ
ส่ิงหนึ่งไปเปนธรรมชาติของอีกส่ิงหนึ่ง 

 
จากผลการวิเคราะหขอมูลการใชภาษาเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน ผูวิจัยพบวา มีการ

ถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences) การถายโยง
ความหมายแบบเชิงซอน (Epistemic correspondences) ในอุปลักษณเชิงมโนทัศนประเภทตางๆ 
โดยมีรายละเอียดการถายโยงทางความหมายดังตอไปนี ้
 
๔.๑ อุปลักษณมนุษย 

(๑) อาตมาจะยืนประดิษฐานดวยบาท คือวิริยบารมี เหนือพ้ืนปฐพี คือศีลบารมีญาณ จะ
ถือขรรคาวุธสําหรับจะยุทธนาการ คือปญญาบารมี ดวยทักษิณหัตถ คือศรัทธา จะกระทําบารมี
ท้ังหลายเปนโลปองกันสรรพเสนามารพลไพรี มิไดหนีจากรัตนบัลลังก จะตั้งยุทธชิงชัยขจัดเสียซ่ึง
มารภัยใหพายแพพินาศในท่ีนี้ (๙/๙๖) 

จากตัวอยางนี้พบคําวา “บาท” และคําวา “หัตถ”ซ่ึงปรากฏอยูในบริบทเดียวกันกับคําวา   
วิริยบารมีกับศรัทธา ซ่ึงเปนบารมีธรรมของพระมหาสัตว ในตัวอยางนี้หมายถึง พระมหาสัตวจะ
ทรงยืนหยัดและตอสูกับกิเลสดวยวิริยบารมีกับศรัทธา คําวา “บาท” และคําวา “หัตถ” มีความหมาย
ประจํารูปภาษาดังนี้ตอไปนี ้
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๘๗ 
 

 

คําวา “บาท” คือ ตีน หมายถึง อวัยวะสวนลางสุดของคน นับตั้งแตใตขอเทาลงไป 
สําหรับยืนหรือเดินเปนตน๒  

คําวา “หัตถ” คือ มือ หมายถึง อวัยวะสวนหนึ่งของรางกาย อยูตอจากปลายแขน 
ประกอบดวยฝามือและนิ้วมือ สําหรับจับเปนตน๓  

ลักษณะความหมายประจํารูปภาษาส่ือใหเห็นวา ผูใชภาษาเปรียบการยืนหยัดตอสูกับ
กิเลสดวยวิริยบารมีและศรัทธา เปนบาทและพระหัตถขวา ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถาย
โยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences)  จากวงความหมาย
ตนทางคือมนุษย ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ หลักธรรม(วิริย
บารมีกับศรัทธา) ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

มนุษย หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“บาท,หัตถ” “หลักธรรม” 
(อวัยวะท่ีสําคัญของมนุษย) (คุณธรรมประจําตัว) 
(รูปธรรม) (นามธรรม) 
(ใชประโยชนได) (ใชประโยชนได) 

จากกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (การใชประโยชน) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทาง
จะเปนเรื่องการใชอวัยวะสําหรับยืนหรือจับ สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะทาง
คุณธรรมคือวิริยบารมีและศรัทธาเปนเกราะปองกันกิเลสท่ีจะเขามาทําใหจิตใจเศราหมอง 

 
(๒) ลําดับนั้น ฝายบุรุษโยธาพระมหาสัตว อีก ๗ จําพวก คือ ศรัทธาพล ๑ วิริยพล ๑ สติ

พล ๑ สมาธิพล ๑ ปญญาพล ๑ หิริพล ๑ โอตตัปปพล ๑ ก็มาประชุมพรอมกันประดุจกราบทูลวา 
ขาพระพุทธเจาท้ังหลายนี้ แตพระองคทรงอภิบาลบํารุงเล้ียงมาส้ินจิรกาล ดวยอันนปานาหาร

                                                             

 ๒ ราชบัณฑิตยสถาน. พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒.  กรุงเทพมหานคร: (นาน
มีบุคสพับลิเคช่ันส, ๒๕๔๖), หนา ๖๒๑. 
 ๓ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๒๘๐. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๘๘ 
 

 

วัตถาลังการตุรงครถคชทานอเนกอนันต จะนับมิไดในอดีตภพ จงทอดพระเนตร ขาพระบาทจะ
รอนรบหมูมารปจจนึกใหไดชัยชนะในขณะนี้ แลวประดิษฐานอยูในท่ีเฉพาะพระพักตร ดุจเห็น
ประจักษแกนัยนาสมเด็จพระพุทธางกูร (๙/๙๗-๙๘) 

จากตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “โยธา” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พล ๗ 
จําพวก คือ ศรัทธาพล ๑ วิริยพล ๑ สติพล ๑ สมาธิพล ๑ ปญญาพล ๑ หิริพล ๑ โอตตัปปพล ๑ ท่ี
ทรงบําเพ็ญมาเพ่ือการบรรลุพระโพธิญาณ คําวา “โยธา” คือ ทหาร มีความหมายประจํารูปภาษา
หมายถึง ผูมีหนาท่ีในเรื่องรบ นักรบ๔  

จากความหมายประจํารูปภาษา ของคําวา “ทหาร” สามารถแสดงใหเห็นการเปรียบวา 
พล ๗ จําพวก เปนทหารท่ีทําหนาท่ีรับอาสารักษาความปลอดภัยใหกับพระมหาสัตวจากศัตรูภายใน
คือกิเลสในพระทัยของพระองค ดวยการนําคุณสมบัตขิองทหารมาเปรียบกับส่ิงท่ีเปนนามธรรมให
กระทําเสมือนส่ิงมีชีวิต ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบ
เชิงเดี่ยว(Ontological correspondences) จากวงความหมายตนทางคือมนุษย ถายทอดและโยง
ความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ หลักธรรม ดังนี ้
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

มนุษย หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ทหาร” “หลักธรรม” 
(มีชีวิต) (ไมมีชีวิต) 
(มนุษย) (คุณธรรมในใจ) 
(มีรางกาย) (ไมมีรางกาย) 
(รบกับศัตร)ู (รบกับกิเลส) 
(รักษาความปลอดภัย) (รักษาความปลอดภัย) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (รักษาความปลอดภัย) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตน
ทางจะเปนเรื่องหนาท่ีรักษาความปลอดภัยของทหาร สวนวงความหมายปลายทางจะเปนหนาท่ี
รักษาความปลอดภัยของธรรมะ(พละ)ของพระโพธิสัตว 
                                                             

 ๔ เรื่องเดียวกัน หนา ๕๐๗. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๘๙ 
 

 

(๓) แตกอนตถาคตทองเท่ียวมาในชาติสงสารประมาณเปนอันมาก สืบเสาะแสวงหาชาง
กระทําเรือน กลาวคือตัณหาอันสรางนามรูป (๑๐/๑๑๐) 

ตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ชาง” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง ตัณหา  
คําวา “ชาง” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ผูชํานาญในการฝมือหรือศิลปะอยาง

ใดอยางหนึ่ง เชน ชางไม ชางไฟ๕  
จากความหมายประจํารูปภาษาสามารถแสดงใหเห็นการเปรียบเทียบวา ตัณหา ถูก

เปรียบเหมือนชาง ซ่ึงแทจริงแลวเปนตัณหาเปนเพียงนามธรรมเทานั้น ผลการวิจัยพบวาเกิด
กระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงซอน (Epistemic correspondences)   คือ
การมีปฏิสัมพันธกันเองในระหวางวงความหมายตนทางคือ ชางกระทําเรือน วงความหมายตนทาง
คือมนุษย ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ ตัณหาสรางรูปนาม ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

มนุษย หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ชาง+กระทํา+เรือน” “ตัณหา+สราง+รูปนาม” 
(มนุษย+อาการ+ส่ิงกอสราง) (กิเลส+อาการ+รางกาย) 
(เช่ียวชาญงานชาง) (เช่ียวชาญดานทําใจใหเศราหมอง) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (การใชประโยชน) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทาง
เปนเรื่องใชอวัยวะสําหรับยืนหรือจับ สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะการคุณธรรมคือ 
วิริยบารมีและศรัทธาเปนเกราะปองกันกิเลสท่ีจะเขามาทําใหจิตใจเศราหมอง 

 
(๔) ขาพเจาท้ัง ๓ เปนสตรีคงจะพันธนาการซ่ึงพระสิทธัตถะดวยบวงท้ังหลาย มีราคะ 

เปนตน (๑๑/๑๑๗) 
ตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “สตรี” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง กิเลส ๓ ชนิด 

คือ ตัณหา ราคะ อรด ี
คําวา “สตรี” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ผูหญิง, เพศหญิง๖  

                                                             

 ๕
 เรื่องเดียวกัน, หนา ๓๕๗. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๙๐ 
 

 

จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นไดวา  กิเลส ๓ ชนิด คือตัณหา ราคะ อรดี 
เปรียบเสมือนผูหญิงสาวสวย ๓ แบบท่ีจะผูกมัดพระสิทธัตถะดวยความงามคือราคะ เปนตน 
ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological 
correspondences)  จากวงความหมายตนทางคือมนุษย ถายทอดและโยงความหมายไปยังวง
ความหมายปลายทางคือ กิเลสท้ัง ๓ คือ ตัณหา ราคา อรดี ท่ีเปนบวงพันธนาการใหจิตเศราหมอง 
ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

มนุษย หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“สตรี” “ตัณหา ราคะ อรด”ี 
(มีชีวิต) (ไมมีชีวิต) 
(มนุษย) (ไมเปนมนุษย) 
(รูปธรรม) (นามธรรม) 
(มีเสนหเยายวนใจใหหลงใหล) (เปนเครื่องพันธนาการมนุษยลุมหลง) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (มีเสนหเยายวนใจใหหลงใหล) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวง
ความหมายตนทางเปนการใชความสวยอันเปนเสนหของสตรีใหมนุษยหลงใหล สวนวงความหมาย
ปลายทางจะเปนลักษณะกิเลสท้ัง ๓ คือ ตัณหา(ความทะยานอยาก) ราคะ(ความใครในกาม) อรดี
(ความไมยินดี) 

 
(๕) พระลูกเจาสถิตในพระนครนี้ จะเสด็จไปแหงใดก็เคยทรงกุญชรชาติพาชีสีวิกาญจน

ยานราชรถ อันปรากฏดวยอดิเรกราชานุภาพมหึมา บัดนี้มาปลงพระโลมัสสุเกศาทรงนุงหมผายอม
ฝาด พระหัตถทรงบาตรเส่ือมสูญพระยศศักดาเดช ดุจเพศคนจัณฑาลเท่ียวภิกขาจารทรมานพระองค 
ไมมีพระภูษาอาภรณทรงหรือไฉน พระสรีระวิลาสจะแปลกประหลาดเปนประการใดในคราวนี้ 
(๑๘/๑๘๕) 

                                                                                                                                                                              

 ๖ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๑๑๕. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๙๑ 
 

 

ตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “คนจัณฑาล” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 
พระพุทธเจาท่ีเท่ียวบิณฑบาตขอเขา หมจีวรคร่ําคราเปนดังคนต่ําตอย 

คําวา “คนจัณฑาล” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ต่ําชา, ลูกคนตางวรรณะ๗  
ความหมายประจํารูปภาษาของคําวา “คนจัณฑาล” ในบริบทนี้  พระนางพิมพา

เปรียบเทียบพระพุทธองคท่ีทรงนุงหมผายอมฝาด พระหัตถทรงบาตรและเท่ียวขอเขาตามบานเรือน
เส่ือมสูญยศศักดิ์เหมือนคนจัณฑาลท่ีถือวาเปนวรรณะท่ีต่ําท่ีสุดในสมัยนั้น ท้ังๆท่ีพระองคทรงเปน
ถึงพระราชโอรส ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบ
เชิงเดี่ยว (Ontological correspondences)   จากวงความหมายตนทางคือมนุษย ถายทอดและโยง
ความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ คนจัณฑาล ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

มนุษย หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“คนจัณฑาล” “เส่ือมสูญพระยศ” 
(มีชีวิต) (ไมมีชีวิต) 
(มนุษย) (วรรณะต่ํา) 
(วรรณะต่ําตอย) (ชีวิตท่ีตกต่ํา) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (ชีวิตท่ีตกต่ํา) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
วรรณะต่ําตอย สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะชีวิตท่ีตกต่ํา 

 
(๖) ก็ยกพระจตุราริยสัจขึ้นเปนพระมงกุฏโมลีแหงธรรมท้ังปวง (๒๑/๒๒๑) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “พระมงกุฏโมลี” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 

พระจตุราริยสัจคือ อริยสัจ ๔ ไดแก ทุกข สมุทัย นิโรธ มรรค ซ่ึงถือวาเปนหลักธรรมสูงสุด  
 
 
 

                                                             

 ๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๒๙๘. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๙๒ 
 

 

คําวา “พระมงกุฏโมลี” คือ มงกุฏ มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง สูงสุด, ยอด
เยี่ยม๘  

ความหมายประจํารูปภาษาของคําวา “พระมงกุฏโมลี” ในบริบทนี้ เปนการเปรียบเทียบ
ธรรมคืออริยสัจ ๔ เหมือนจุกผมหรือส่ิงท่ีอยูสูงสุดบนหัว จึงจัดไดวาเปนการนําคําไปใชเชิง
เปรียบเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน ท่ีจัดอยูในวงความหมายของมนุษย ผลการวิจัยพบวาเกิด
กระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences)  
จากวงความหมายตนทางคือมนุษย ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ 
อริยสัจ ๔ ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

มนุษย หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“พระมงกุฏโมลี” “อริยสัจ ๔” 
(เปนอวัยวะมนุษย) (เปนธรรมท่ีมนุษยตองประสบ) 
(รูปธรรม) (นามธรรม) 
(สวนสูงสุดของรางกาย) (จุดสูงสุดของธรรม) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (จุดสูงสุด) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนสวน
สูงสุดของรางกาย สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะจุดสูงสุดของธรรม 
 
๔.๒ อุปลักษณสัตว 

(๗) พระราชกุมารีอันทรงสถิตบนรัตนบัลลังกในทามกลางสภังคมณฑลท่ีสนามเลนมี
พระสิริวิลาสเลหประหนึ่งวา เทวราชธิดาอันแวดลอมดวยอเนกนิกรเทพยอัปสรกัญญาในดุสิตเทวภิ
ภพ … มิฉะนั้นก็เหมือนดวยพระยาสุพรรณราชวิหคหงส อันปรากฏในทางกลางแหงหงสเปนอเนก
คณา แลบินรอนราบนอนิลบถประเทศสถาน... (๑/๙) 

                                                             

 ๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๒๙. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๙๓ 
 

 

จากตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “พระยาสุพรรณราชวิหคหงส” ซ่ึงใน
บริบทนี้หมายถึง พระนางสิริมหามายา ขณะท่ีทรงประทับอยูบนบัลลังกแกวท่ีสนามเลนทามกลาง
นางสนมบริวาร ทรงมีพระสิริโฉม 

คําวา “พระยาสุพรรณราชวิหคหงส” คือ หงส มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง นก
ในนวนิยายถือวาเปนนกในตระกูลสูง มีเสียงไพเราะเปนพาหนะของพระพรหม๙  

ความหมายประจํารูปภาษาของคําวา หงสทอง ในบริบทนี้ เปนการเปรียบเทียบพระนาง
สิริมหามายา ขณะท่ีทรงประทับอยูบนบัลลังกแกวท่ีสนามเลนทามกลางนางสนมบริวาร ทรงมีพระ
สิริโฉม เหมือนพระยาหงสทองท่ีปรากฏตัวทามกลางนางสนมบริวาร ผลการวิจัยพบวาเกิด
กระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงซอน (Epistemic correspondences)   คือ
การมีปฏิสัมพันธกันเองในระหวางวงความหมายตนทางคือ หงส..ปรากฏ แลวถายทอดและโยงวง
ความหมายตนทางคือสัตว ไปยังวงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ พระราชกุมารี..สถิต
ทามกลางบริวาร ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

สัตว หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“หงส+ ปรากฏ” “พระราชกุมารี + สถิต” 
(สัตว) + (อาการ) (มนุษย) + (อาการ) 
(มีชีวิต) (มีชีวิต) 
(มีความสงางาม) (ความงดงาม) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (ความงาม) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนเรื่อง
มีความสงางาม สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะความงดงามของพระราชกุมารีท่ีประทับ
ทามกลางบริวารท่ีสนามเด็กเลน 

 
(๘) เสด็จยืนอยูมีพระอาการองอาจดุจพระยาสีหราช อันอยูบนยอดบรรพต (๓/๓๓) 

                                                             

 ๙ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๒๓๗. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๙๔ 
 

 

ในตัวอยางนี้คําวา “พระยาสีหราช” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง ขณะท่ีพระมหาสัตวเสด็จยืน
อยูหลังจากยางพระบาทไปแลว ๗ กาวมีพระอาการสงางามองอาจ 

คําวา “พระยาสีหราช” คือ ราชสีห มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง พญาสิงโต, 
สิงหราช หรือสีหราชก็เรียก, สัตวในนิยายถือวามีความดุรายและมีกําลังมาก, สิงหก็เรียก๑๐  

ลักษณะความหมายประจํารูปภาษาของคําวา พระยาสีหราช ในบริบทนี้ เปนการ
เปรียบเทียบพระมหาสัตวขณะท่ีเสด็จยืนอยูหลังจากยางพระบาทไปแลว ๗ กาวมีพระอาการองอาจ 
เหมือนพระยาราชสีหท่ียืนอยูบนยอดเขา พญาสิงโตซ่ึงถือวาเปนสัตวเจาปาท่ีมีลักษณะท่ีมีกําลังมาก
และองอาจ ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว 
(Ontological correspondences) จากวงความหมายตนทางคือสัตว ไปยังวงความหมายปลายทางคือ 
พระมหาบุรุษประทับยืน ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

สัตว หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ราชสีห” “พระมหาบุรุษ” 
(มีชีวิต) (มีชีวิต) 
(มีกําลังมาก) (มีกําลัง) 
(สัตว) (มนุษย) 
(นาเกรงขาม) (เปนท่ีนาเกรงขาม) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (นาเกรงขาม) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
ความนาเกรงขามของราชสีหขณะยืนบนยอดเขา สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะนา
เกรงขามของพระมหาบุรุษขณะประทับยืนหลังจากเสด็จได ๗ กาวตอนประสูติ 

 
(๙) สมเด็จพระมหาบุรุษราชก็ทรงภูษาสรรพาภรณวิภูษิต พ้ืนนิลวรรณอันเขียว

แวดลอมดวยอเนกนงคนิกรขัตติยราชกัญญา แตลวนนุงหมประดับนิลวัตถาลังการาภรณท้ังส้ิน 
ครุวนาดุจพระยานิลคเชนทรชาต ิอันแวดลอมดวยหมูนิลกิริณีเปนบริวาร (๕/๕๖) 
                                                             

 ๑๐ เรื่องเดียวกัน, หนา ๙๕๑. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๙๕ 
 

 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “พระยานิลคเชนทรชาติ” ซ่ึงในบริบทนี้
หมายถึง พระมหาสัตวทรงเครื่องสีเขียว แลวแวดลอมไปดวยนางบริวาร 

คําวา “พระยานิลคเชนทรชาติ” คือ ชาง มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ช่ือสัตว
เล้ียงลูกดวยนม ตัวสีเทา จมูกยื่นยาวเรียกวา งวง ตัวผูมีงายาว เรียกวา ชางพลาย๑๑  

ความหมายประจํารูปภาษาของคําวา พระยานิลคเชนทรชาติ ในบริบทนี้ เปนการ
เปรียบเทียบพระมหาสัตวทรงอาภรณและเครื่องประดับสีเขียว แลวแวดลอมไปดวยนางบริวาร
เหมือนพระยาชางพลายท่ีแวดลอมไปดวยนางชางพัง ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยง
ความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences)  จากวงความหมายตน
ทางคือสัตว ไปยังวงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ สมเด็จพระมหาบุรุษ ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

สัตว หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ชาง” “สมเด็จพระมหาบุรุษ” 
(มีชีวิต) (มีชีวิต) 
(สัตว) (มนุษย) 
(มีกําลัง) (มีกําลัง) 
(มีความองอาจสงางาม) (มีความองอาจสงางาม) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (องอาจสงางาม) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
ความองอาจสงางามของสัตวคือราชสีหขณะบริวารแวดลอม สวนวงความหมายปลายทางจะเปน
ลักษณะความองอาจสงางามของสมเด็จพระมหาบุรุษขณะพระราชธิดาแวดลอม 

 
(๑๐) พอเพลาสายัณหตะวันบาย ก็เสด็จบทจรจากสาลวัน มีพรรณสิริวิลาสอันงามปาน

ประหนึ่งวา พระยาคชสารซับมันอันสัญจรจากหมูอยูแตผูเดียวดูพิลาสลานจิตควรจะพิศวง มิฉะนั้น
ดุจพระยาไกรสรสีหราช อันทรงสุรเดชอํานาจลีลาศออกจากรัตนคูหาออกสูวนาดรหิมพานต 

                                                             

 ๑๑ เรื่องเดียวกัน, หนา ๓๕๗. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๙๖ 
 

 

มิฉะนั้นดุจฉัททันตเศวตสาร สัญจรบําราศวนสณฑสาลวันอันประดับดวยดวงดอกเบงบาน สถิต
แทบฝงฉัททันตสระสถานสถาพรภิรมย (๘/๘๗) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “พระยาคชสาร” “พระยาไกรสรสีหราช” 
และคําวา “ฉัททันตเศวตสาร” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง ขณะท่ีพระพุทธเจาเสด็จดําเนินอยูในปาสาล
วัน มีพระสิริโฉมงดงาม 

คําวา คําวา “พระยาคชสาร” “พระยาไกสรสีหราช” และคําวา “ฉัททันตเศวตสาร” มี
ความหมายประจํารูปภาษาดังนี้ 

คําวา “พระยาคชสาร” คือ คชสาร หมายถึง ชาง๑๒  
คําวา “พระยาไกรสรสีหราช” คือ ราชสีห หมายถึง พญาสิงโต, สิงหราช หรือสีหราชก็

เรียก, สัตวในนิยายถือวามีความดุรายและมีกําลังมาก, สิงหก็เรียก๑๓  
คําวา “ฉัททันตเศวตสาร” คือ ฉัททันต หมายถึง ช่ือชางตระกูล ๑ ใน ๑๐ ตระกูลเรียก

ฉัททันตหัตถี กายสีขาวบริสุทธ์ิดั่งสีเงินยวง แตปากและเทาสีแดง๑๔  
ความหมายประจํารูปภาษาของคําวา  “พระยาคชสาร” “พระยาไกรสรสีหราช” และคํา

วา “ฉัททันตเศวตสาร” เปนการนําเขาลักษณะของสัตว ๓ ชนิดขณะเยื้องกายมาเปรียบเทียบกับ
ลักษณะการเสด็จดําเนินของพระพุทธเจา ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธ
ทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences)  จากวงความหมายตนทางคือสัตว ไป
ยังวงความหมายไปยังวงความหมายปลายทาง คือ พระมหาบุรุษขณะเสด็จจากปาสาลวัน ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

สัตว หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ชาง, ราชสีห, ฉัททันต” “พระมหาบุรุษ” 
(รูปธรรม) (รูปธรรม) 
(มีกําลัง) (มีกําลัง) 
(องอาจสงางาม) (มีความสงางาม) 

                                                             

 ๑๒ เรื่องเดียวกัน, หนา ๒๑๓. 
 ๑๓ เรื่องเดียวกัน, หนา ๙๕๑. 
 ๑๔ เรื่องเดียวกัน, หนา ๓๓๕. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๙๗ 
 

 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (สงางาม) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนความ
องอาจสงางามของสัตวขณะเดิน สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะความสงางามของพระ
มหาบุรุษขณะเสด็จออกจากปาสาลวัน 
 

(๑๑)  พระทัยปรารถนาจะถือเอาซ่ึงผล คือพระสัพพัญุตญาณในไมกัลปพฤกษ คือพระ
สมติงสบารมี มีดอกอันบาน คือเบญจมหาบริจาค และตั้งอยูเหนือภูมิภาค กลาวคือ ไตรพิพิธสมบัติ
ท้ังสาม (๒/๒๑) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ผล” “ไมกัลปพฤกษ” และ “ดอกอันบาน”
ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระมหาสัตวทรงตั้งพระทัยจะยึดเอาพระสัพพัญุตญาณในพระบารมี ๓๐ 
มีมีสละส่ิงคัญ ๕ ประการ 

คําวา “ผล” “ไมกัลปพฤกษ” และ “ดอกอันบาน” มีความหมายประจํารูปภาษาดังนี้ 
คําวา “ผล” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ลูกไม เชน ผลมะมวง ผลมะปราง๑๕  
คําวา “ไมกัลปพฤกษ” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ตนไมท่ีเช่ือวาใหผลสําเร็จ

ตามความปรารถนา๑๖  
คําวา “ดอกอันบาน” คือ ดอก มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง สวนหนึ่งของพรรณ

ไมท่ีผลิออกจากตนหรือกิ่ง๑๗  
ความหมายประจํารูปภาษาของคําวา “ผล”  “ไมกัลปพฤกษ” และ “ดอกอันบาน” ใน

บริบทนี้ จึงเปนการเปรียบสัพพัญุตญาณของพระพุทธองคเหมือนผลไมกัลปพฤกษ บารมีเปรียบ
เหมือนตน การสละส่ิงสําคัญ ๕ ประการเปรียบเหมือนดอก ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถาย
โยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences)  จากวงความหมาย
ตนทางคือพืช ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ บารมีธรรม ดังนี้ 

 

                                                             

 ๑๕ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๒๖. 
 ๑๖ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๐๗. 
 ๑๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๓๙๖. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๙๘ 
 

 

 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 
พืช หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ผล, ดอก” “บารมีธรรม” 
(รูปธรรม) (นามธรรม) 
(มีชีวิต) (ไมมีชีวิต) 
(ผลผลิตคือ ดอก ผล) (ผลคือญาณ) 
(ใชประโยชนได) (ประโยชนสูงสุดคือนิพพาน) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (ประโยชน) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนใช
ประโยชนได สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะประโยชนสูงสุดคือนิพพาน 

 
(๑๒) แทจริงแตกาลเม่ือปจฉิมราตรีปฐมาภิสัมโพธิ รุงขึ้นจะไดตรัสรูเปนองคพระ

สัพพัญูทรงตรัสรูทิพยจักษุญาณ กาลขณะนั้นก็ทอดพระเนตรเห็นซ่ึงเวไนยสัตว อันมีธุลีอวิชชา
บางหนาครอบงําสันดานนอยมากประการใดๆ ก็ดี จะมีปญญินทรียออนและกลา อาการช่ัวดีมี
ประเภทตางๆ ก็เห็นแจงประจักษในพระญาณท่ัวท้ังส้ิน และบุคคลบางพวกก็มีปญญาพิจารณาเห็น
โทษภัยปรโลก บางจําพวกก็ปราศจากปญญา บมิไดพิจารณาเห็นโทษภัยในปรโลกนี้ ก็มีครุวนาดุจ
ดอกอุบลปทุมบุณฑริกชาติท้ังหลายตางๆ บางดอกก็พ่ึงงอกขึ้นจากเงายังจมอยูใตน้ํา บางดอกก็มี
กานเจริญ แตยังอยูใตน้ํา ยังไมงอกขึ้นมาเสมอน้ํา บางดอกก็เจริญขึ้นพอเสมอหลังน้ํา บางดอกก็งอก
ขึ้นมาพนน้ําเกือบใกลจะบาน และดอกบัวท้ัง ๔ จําพวกนี้มีอุปมาฉันใด ก็เหมือนพระสัพพัญู ทรง
พิจารณาเห็นซ่ึงสัตวโลกท้ังหลาย ๔ จําพวก ประจักษแจงดวยพุทธจักษุญาณ ก็มีอุปไมยฉันนั้น 
(๑๒/๑๒๖-๑๒๗) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ดอกอุบลปทุมบุณฑริกชาต”ิ ซ่ึงในบริบท
นี้หมายถึง สัตวโลก 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๙๙ 
 

 

คําวา ดอกอุบลปทุมบุณฑริกชาต”ิ คือ บัว มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ไมน้ํามี
เหงายาวทอดอยูในตม ใบเปนแผนกลม ขอบเรียบ อยูหางๆกัน กานใบและกานมีดอกแข็ง หนาม
สากคาย ชูใบและดอกขึ้นพนผิวน้ํา เชนบัวหลวง๑๘  

ความหมายประจํารูปภาษาของคําวา “บัว” ในบริบทนี้ เปนการเปรียบเทียบลักษณะของ
ดอกบัวซ่ึงมี ๔ จําพวก ไดแก  

๑. ดอกบัวท่ีอยูเหนือน้ําแลว คอยทาแสงพระอาทิตย พรอมท่ีจะบาน 
๒. ดอกบัวท่ีอยูเสมอหลังน้ํา จะบานในวันตอไป 
๓. ดอกบัวใตน้ํา 
๔. ดอกบัวพ่ึงงอกออกใหมจากเหงา๑๙  
เหมือนกับบุคคล ๔ จําพวก ไดแก 
๑. อุคฆฏิตัญู (ผูท่ีพอยกหัวขอก็รู, ผูรูเขาใจไดฉับพลัน แตพอทานยกหัวขอขึ้นแสดง) 
๒. วิปจิตัญู (ผูรูตอเม่ือขยายความ, ผูรูเขาใจได ตอเม่ือทานอธิบายความพิสดาร

ออกไป) 
๓. เนยยะ (ผูท่ีพอจะแนะนําได, ผูท่ีพอจะคอยช้ีแจงแนะนําใหเขาใจไดดวยการฝกสอน

อบรมตอไป) 
๔. ปทปรมะ (ผูมีบทเปนอยางยิ่ง, ผูอับปญญา สอนใหรูไดแตเพียงตัวบทหรือพยัญชนะ

หรือถอยคํา ไมอาจเขาใจอรรถ คอืความหมาย)๒๐  
ความหมายประจํารูปภาษาของคําวา “บัว” ซ่ึงนํามาเอาลักษณะของบัวมาเปรียบกับ

มนุษยวาบัวยังมีหลายจําพวก มนุษยก็ตองมีหลายกลุม ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยง
ความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences)  จากวงความหมายตน
ทางคือพืช ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือบุคคล ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 
                                                             

 ๑๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๖๑๘. 
 ๑๙ สุธิวงศ พงศไพบูลย. คูมือพระปฐมสมโพธิกถา. กรุงเทพมหานคร  : พิมพครั้งท่ี ๓, (ไทยวัฒนา
พานิช, ๒๕๒๕) หนา ๙๗. 
 ๒๐ พรหมคุณาภรณ,พระ(ป.อ.ปยุตฺโต). พจนานุกรมพุทธศาสน ฉบับประมวลศัพท, พิมพครั้งท่ี ๑๒, 
(มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๑), หนา ๑๘๒. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๐๐ 
 

 

พืช หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“บัว” “บุคคล” 
(พืช) (มนุษย) 
 (มีชีวิต) (ไมมีชีวิต) 
(มี ๔ จําพวก) (มี ๔ประเภท) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (ลักษณะ) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนมี ๔ 
จําพวก สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะมี ๔ ประเภท 

 
(๑๓)  อนึ่ง ตถาคตก็มีราคะโทสะโมหะปราศจากสันดาน เปนสมุจเฉทปหานส้ินสูญมูล

รากอันเด็ดขาด มิอาจบังเกิดเจรญิอีกสืบไปในเบ้ืองหนา ครุวนายอดตาลอันตัดขาดมิอาจวัฒนาการ
สืบไปจะหวั่นไหวดวยราคาทิกิเลสบมิไดมีเปนแท (๑๘/๑๙๒) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ยอดตาล” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง กิเลสท่ี
พระพุทธเจาทรงตัดไดโดยเด็ดขาดแลว  

คําวา “ยอดตาล” มีความหมายประจํารูปภาษา ดังนี้ 
“ยอด” หมายถึง สวนสูงสุด, สวนเหนือสุด, เชน ยอดปราสาท ยอดเจดีย ยอดเขา,สวน

ปลายสุดของพรรณไมหรือท่ีแตกใหม เชน ยอดผัก ยอดตําลึง ยอดกระถิน๒๑ 
“ตาล” หมายถึง ช่ือปาลมชนิด Borassus flabellifer L. ในวงศPalmae ใบใหญ ดอกแยก

เพศ อยูตางตน ตนเพศผูออกดอกเปนงวงคลายมะพราว ไมมีผล ตนเพศเมียออกดอกเปนชอเดี่ยว ๆ 
ผลใหญกลมโตเปนทะลาย น้ําหวานท่ีออกจากงวงของตนเพศผู เรียกวา น้ําตาลสด ใชทําน้ําตาล
ได๒๒  

ความหมายประจํารูปภาษาของ คําวา “ยอด” และ “ตาล” เม่ือนําคําท้ังสองมารวมกัน จึง
หมายความวา สวนปลายสุดของตนตาล ในบริบทนี้ เปนการนําเอาลักษณะตนตาลท่ีถูกตัดยอดจน
ไมสามารถจะเจริญเติบโตอีกตอไปได มาเปรียบเทียบพระพุทธเจาท่ีเปนผูละกิเลสไดโดยเด็ดขาด

                                                             

 ๒๑ ราชบัณฑิตยสถาน. พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒. หนา ๘๙๔ 

 ๒๒ เรื่องเดียวกัน, หนา ๔๖๑. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๐๑ 
 

 

แลว ซ่ึงไมสามารถจะกลับฟนคืนมายินดีทางโลกดวยอํานาจของกิเลสไดอีก ผลการวิจัยพบวาเกิด
กระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences)  
จากวงความหมายตนทางคือพืช ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ วิมุตติ
ปญญาดังนี้ 

 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

พืช หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ยอดตาล” “วิมุตติปญญา” 
(รูปธรรม) (นามธรรม) 
(ยอดสุดของพืช) (จุดสูงสุดของมนุษย) 
(ยอดขาดแลว มีชีวิตไมได) (พนกิเลส ครอบงําไมได) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (ลักษณะอาการ) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
ยอดขาดแลวมีชีวิตอยูไมได สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะพนกิเลส ครอบงําไมได 

 
(๑๔) อันวาเปอกตมกลาวแลวคือกามคุณ บุคคลผูใดขามเสียได และย่ํายีทําลายเสียซ่ึง

หนาม คือกิเลสกามคุณนั่นแล บุคคลผูนั้นก็มิไดกระทํามโนอาวรณหวั่นไหวในสุขและทุกขท้ังปวง 
(๑๙/๑๙๙) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “หนาม” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง กิเลสกาม
คุณ  

คําวา “หนาม” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง สวนแหลมๆ ท่ีงอกออกจากตน 
หรือกิ่งของไมบางชนิดเปนตน เชนหนามง้ิว หนามพุทรา๒๓  

ความหมายประจํารูปภาษาของคําวา “หนาม “ ในบริบทนี้เปนการเปรียบเทียบกิเลสกาม
คุณ คือกิเลสท่ีทําใหอยาก เจตสิกอันเศราหมอง ชักใหใคร ใหรัก ใหอยากได ไดแก ราคะ โลภะ 
อิจฉา เปนตนเหมือนหนามท่ีมีลักษณะแหลมคมอันเปนอันตรายตอผูจับตอง ผลการวิจัยพบวาเกิด
                                                             

 ๒๓ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๒๔๙. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๐๒ 
 

 

กระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences)  
จากวงความหมายตนทางคือพืช ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ  กิเลส 
ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

พืช หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“หนาม” “กิเลส” 
(จับตองได) (จับตองไมได) 
(ทําใหบาดเจ็บ) (ทางแหงความเส่ือม) 
(สวนประกอบของพืช) (ประกอบในจิตใจมนุษย) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (สวนประกอบ) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
สวนประกอบของพืช สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะประกอบในจิตใจมนุษย 

 
(๑๕)  ขอซ่ึงพระสัพพัญูเสด็จยับยั้งอยูชา มิไดมาสูสํานักพระพุทธบิดาโดยดวนนั้นเหตุ

ดวยพระบารมีญาณแหงพระพุทธบิดายังไมแกกลาบริบูรณ ครุวนาดุจผลมะขามปอมยังออนอยูแมวา
มีผูท้ิงขวางดวยไม คอน กอนดินใดๆก็ดี ท่ีจะไดรวงหลนลงนั้นหาบมิได จะทําลายลงก็แตสาขานอย
ใหญตกลงสูพ้ืนปฐพี และผลมะขามปอมนั้นตอเม่ือไดสุกแกแลวตองลมลาพายพัดออนๆก็รวงหลน
ลงเอง (๒๓/๒๔๕) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “มะขามปอม” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระ
บารมีญาณของพระพุทธบิดา  

คําวา “มะขามปอม” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ช่ือไมตนขนาดกลางชนิด 
Phyllanthus emblica L. ในวงศ Euphorbiaceae ผลกลมรสเปรี้ยวฝาด เมล็ดแข็ง ผลใชทํายาได๒๔  

ความหมายประจํารูปภาษามีการเปรียบบารมีญาณของพระพุทธบิดาท่ียังไมแกกลา
บริบูรณ เหมือนมะขามปอมท่ียังออนอยู แมจะใชไมขวางปาก็ไมอาจท่ีจะรวงหลนมาได แตถา
ปลอยใหสุกเต็มท่ีแลวเพียงลมพัดเบาๆ ก็รวงหลนลงมาเอง ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถาย
                                                             

 ๒๔ เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๔๔ 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๐๓ 
 

 

โยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงซอน (Epistemic correspondences)   คือการมีปฏิสัมพันธ
ในระหวางวงความหมายตนทางคือ มะขามปอมออน แลวถายทอดและโยงวงความหมายตนทางคือ
พืช ไปยังวงความหมายไปยังวงความหมายปลายทาง คือ บารมีไมแกกลา ดังนี้  
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

พืช หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“มะขามปอม+ผลออน” “บารมี+ไมแกกลา” 
(มีรสเปรี้ยว) (วิมุตติรส) 
(รับประทานได) (รับประทานไมได) 
(กําลังออน) (กําลังออน) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (กําลังออน) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
มะขามปอมซ่ึงผลยังออนอยู สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะพระบารมีของพระพุทธ
บิดายังไมแกกลา 

 
(๑๖)  ลําดับนั้น พระศาสดาก็ทรงเยียวยาพระโรคาพาธดวยโอสถ กลาวคือพระสมาธิ

ญาณ ปานประหนึ่งวาไมไผ ผูกกระหนาบคาบค้ําอุปถัมภ ซ่ึงเกวียนอันเกาคร่ําคราพอประทัง
ทุกขเวทนาไปในทามกลางหนทาง (๒๖/๒๖๗) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ไมไผ” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระสมาธิ
ญาณของพระศาสดา 

คําวา “ไมไผ” คือ ไผ มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ช่ือไมพุมหลายชนิดขึ้นเปน
กอ ลําตนเปนปลองๆ เชน ไผจีน๒๕ 

ความหมายประจํารูปภาษามีการเปรียบถึงการท่ีพระพุทธเจาทรงเยียวยาพระโรคดวย
สมาธิญาณ เหมือนเอาไมไผผูกกระหนาบเกวียนเกาท่ีชํารุดใหพอใชการได ซ่ึงเปนการนําเอาคําวา 
“ไมไผ” มาเปรียบกับพระสมาธิญาณนั่นเอง ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธ

                                                             

 ๒๕ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๔๕. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๐๔ 
 

 

ทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences) จากวงความหมายตนทางคือพืช 
ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ สมาธิญาณ ดังนี ้
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

พืช หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ไมไผ” “สมาธิญาณ” 
“มีชีวิต” “ไมมีชีวิต” 
(รูปธรรม) (นามธรรม) 
(ใชค้ํายัน) (คอยพยุงจิต) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (ค้ํายัน) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนไมไผไว
ค้ํายันเกวียน สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะสมาธิญาณไวคอยพยุงจิต 
 
๔.๔ อุปลักษณวัตถุ 

(๑๗) อนึ่ง กายพระมหาสัตวเม่ืออยูในพระครรภพระมารดา บมิไดเปนท่ีสัมพาธสถาน
คับแคบ เหมือนดังสัตวท้ังปวงอันเสวยทุกขลําบากอยูในครรภ ทรงสถิตอยูเปนสุขเหมือนดุจนั่งอยู
บนเตียงทอง อันกวางได ๑๒ ศอก มิฉะนั้นดุจมหาพรหมอันสถิตอยูในวิมานแกว (๓/๓๐) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เตียงทอง” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระ
ครรภของพระมารดาท่ีพระมหาสัตวสถิตอยู 

คําวา “เตียง” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ท่ีสําหรับนอนหรือตั้งส่ิงของ มีขา ๔ 
ขา รูปส่ีเหล่ียมผืนผา๒๖  

ความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการเปรียบเทียบวา “เตียงทอง” มีลักษณะกวางขวาง 
นั่งหรือนอนพักผอนก็สบายตัว ซ่ึงพระมหาสัตวอยูในพระครรภพระมารดา ไมทรงรูสึกวาคับแคบ 
หรือเปนทุกข เหมือนนั่งอยูบนเตียงทอง ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธ
ทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences)  จากวงความหมายตนทางคือวัตถุ 
ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ ครรภ ดังนี้ 
                                                             

 ๒๖ เรื่องเดียวกัน, หนา ๔๗๘. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๐๕ 
 

 

 
 

 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 
วัตถ ุ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“เตียงทอง” “พระครรภ” 
(รูปธรรม) (นามธรรม) 
(กวาง) (กวาง) 
(ท่ีพักผอน) (ท่ีอาศัยเกิด) 
(เปนสุข) (เปนสุข) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (เปนสุข) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนผลของ
การนอนเตียงทองยอมไดรับความสุข สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะสถิตอยูในพระ
ครรภอยางมีความสุข 

 
(๑๘)  พระสิริมหามายาทรงครรภพระโพธิสัตวอยูถวนทศมาส ครุวนาดุจบาตรอันรอง

ไวซ่ึงน้ํามันบมิไดมีพระกายลําบาก (๓/๓๑) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “บาตร” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระครรภ

ของพระสิริมหามายาท่ีพระโพธิสัตวสถิตอยูตลอด ๑๐ เดือน 
คําวา “บาตร” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ภาชนะชนิดหนึ่งสําหรับภิกษุ

สามเณรใชรับอาหารบิณฑบาต๒๗  
ความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการเปรียบเทียบวา “บาตร” มีลักษณะทรงกลมเหมือน

ทองของหญิงมีครรภ ซ่ึงพระครรภของพระนางสิริมหามายาขณะท่ีทรงครรภพระมหาสัตวอยูตลอด 
๑๐ เดือนเหมือนบาตรท่ีรองไวดวยน้ํามัน ไมมีความลําบากพระวรกายแตอยางใด ผลการวิจัยพบวา
เกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงซอน (Epistemic correspondences)   

                                                             

 ๒๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๖๒๑. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๐๖ 
 

 

จากวงความหมายตนทางคือพืช ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ 
ลักษณะของพระครรภ ดังนี้ 

 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

วัตถ ุ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“บาตร” “ลักษณะพระครรภ” 
(รูป) (รูป) 
(สัณฐานกลม) (สัณฐานกลม) 
(ท่ีบรรจุอาหาร) (ท่ีอาศัยของทารก) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (สัณฐานกลม) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
ลักษณะของบาตรท่ีลอยอยูบนน้ํามัน สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะของพระครรภท่ี
พระมหาบุรุษสถิตอยู 

 
(๑๙) เม่ือไดบรรลุพระสัพพัญุตญาณแลว ไมชาก็จะกลับมาเช็ดพระอัสสุชลธาราพระ

ราชบิดามารดากับท้ังประยุรขัตติยวงศาดวยผาปาวาลพัสตร กลาวคือพระสัทธรรมอันประเสริฐ (๗/
๗๒) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ผา” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระสัทธรรม
ท่ีไดจากการตรัสรู 

คําวา “ผา”  มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ส่ิงท่ีทําดวยเยื่อใยเชน ฝาย ไหม ขน
สัตว โดยวิธีทอหรืออัดใหเปนผืน, มักเรียกตามลักษณะของส่ิงท่ีทําเชน ผาไหม ผาฝาย ผาขนสัตว, 
หรือตามลักษณะท่ีใช เชน ผากราบ ผาอาบ ผาออม๒๘ 

ความหมายประจํารูปภาษาของคําวา “ผา” ท่ีใชสําหรับเช็ดน้ําตาเพ่ือคลายโศก เหมือน
ธรรมอันประเสริฐท่ียังน้ําตาคือความโศกเศราใหหายไป ไดดวงตาเห็นธรรม ผลการวิจัยพบวาเกิด
กระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences)  
                                                             

 ๒๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๓๑. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๐๗ 
 

 

จากวงความหมายตนทางคือวัตถุ ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ พระ
สัทธรรม ดังนี้ 

 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

วัตถ ุ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ผา” “พระสัทธรรม” 
(รูป) (นาม) 
(จับตองได) (จับตองไมได) 
(ใชประโยชนดํารงชีวิต) (ใชประโยชนทางใจ) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (ใชประโยชน) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนมี
ใชประโยชนดํารงชีวิต สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะใชประโยชนทางใจ 

 
(๒๐) สัตวท้ังหลายยอมมีสันดานหนวงหนักเต็มไปดวยกองกิเลสดุจเตาน้ําอันเต็มไป

ดวยน้ํา และภาชนะอันเต็มไปดวยเปรียงเนาและทอนผาเกาชุมไปดวยน้ํามัน มิฉะนั้นดุจมืออันติด
เปอนดวยหญาคา ยอมเศราหมองอยูดวยราคาภิรัติขัดแคนอยูดวยโทสะประทุษราย และมุงหมายมัว
หมองอยูดวยโมหะ (๑๒/๑๒๓) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เตาน้ํา” และ “ภาชนะ” ซ่ึงในบริบทนี้
หมายถึง อุปนิสัยท่ีมีมาแตกําเนิดของมนุษย 

คําวา “เตาน้ํา” และ “ภาชนะ” มีความหมายประจํารูปภาษาดังนี้ 
คําวา “เตาน้ํา” คือ เตา หมายถึง ภาชนะท่ีมีรูปคลายน้ําเตา๒๙ 
คําวา “ภาชนะ” หมายถึง เครื่องใชจําพวกถวยโถโอชามหมอไหเปนตนสําหรับใส

ส่ิงของ๓๐ 

                                                             

 ๒๙ เรื่องเดียวกัน, หนา ๔๗๖. 
 ๓๐ เรื่องเดียวกัน, หนา ๔๗๖. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๐๘ 
 

 

ความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการเปรียบเทียบวา “เตาน้ํา” ท่ีเต็มไปดวยน้ํา และ
“ภาชนะ” ท่ีเต็มไปดวยมันสัตวท่ีเนาแลว เปรียบเหมือนจิตใจของมนุษยเต็มไปดวยกิเลส ผลการวิจยั
พบวา เกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological 
correspondences)  จากวงความหมายตนทางคือวัตถุ ถายทอดและโยงความหมายไปยังวง
ความหมายปลายทางคือสันดาน ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

วัตถ ุ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“เตาน้ํา,ภาชนะ” “สันดาน” 
(รูป) (นาม) 
(เต็มไปดวยน้ําและส่ิงของ) (ส่ังสมกิเลส) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (บรรจุ) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนเต็มไป
ดวยน้ําและส่ิงของ สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะส่ังสมกิเลส 

 
(๒๑) เพ่ือกระทําประโยชนแกขัตติยวงศาสักยราชท้ังปวงจะถอนขึ้นซ่ึงลูกศรอันเสียบ

แทงในดวงจิต กลาวคือความโกรธแหงพระประยูรญาติท้ังปวง (๑๗/๑๗๔) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ลูกศร” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง ความ

โกรธของพระประยูรญาติ 
คําวา “ลูกศร”  มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง เครื่องหมายท่ีใชช้ีบอกทางเปนตน 

มีลักษณะคลายปลายของลูกศร, ลูกธน๓ู๑ 
ความหมายประจํารูปภาษาจากตัวอยางจะเห็นการนําคําวา“ลูกศร” มาใชแทนอารมณ

โกรธของพระประยูรญาติ เปนการเปรียบความโกรธเหมือนลูกศรท่ีเสียบอยูในจิตใจ ผลการวิจัย
พบวา เกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological 
correspondences)  จากวงความหมายตนทางคือวัตถุ ถายทอดและโยงความหมายไปยังวง
ความหมายปลายทางคือ ความโกรธ ดังนี้ 
                                                             

 ๓๑ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๐๒๗. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๐๙ 
 

 

 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 
วัตถ ุ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ลูกศร” “ความโกรธ” 
(เปนสวนประกอบของธน)ู (เปนสวนหนึ่งของตัณหา) 
(ไมมีชีวิต) (ไมมีชีวิต) 
(อันตรายตอกาย) (อันตรายตอจิต) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (อันตราย) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
อันตรายตอกาย สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะอันตรายตอจิต ซ่ึงในบริบทนี้คือความ
โกรธของพระประยูรญาติ 

 
(๒๒) จะเยียวยาใหระงับหายดวยโอสถ คือพระธรรมเทศนา (๑๗/๑๗๔) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “โอสถ” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระธรรม

เทศนาซ่ึงเปนนามธรรม 
คําวา “โอสถ”  คือ ยา มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ส่ิงท่ีใชแกหรือปองกันโรค 

หรือบํารุงรางกาย๓๒ 
ความหมายประจํารูปภาษาจากตัวอยางจะเห็นการเปรียบเทียบวา “ยา” ซ่ึงมีคุณสมบัติใช

แกหรือปองกันโรคภัยทางรางกาย มาเปรียบกับพระธรรมเทศนาท่ีใชแกหรือปองกันโรคทางใจ 
ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological 
correspondences)  จากวงความหมายตนทางคือวัตถุ ถายทอดและโยงความหมายไปยังวง
ความหมายปลายทางคือ ธรรมเทศนา ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

วัตถ ุ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ยา” “ธรรมเทศนา” 
(รูปธรรม) (นามธรรม) 

                                                             

 ๓๒ เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๙๘. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๑๐ 
 

 

(จับตองได) (จับตองไมได) 
(รักษากาย) (รักษาใจ) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (รักษา) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนรักษากาย
ใหหายจากโรค สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะรักษาจิตใหหายจากกิเลส 

 
(๒๓) ผิวฉะนั้นอาตมาจะตัดซ่ึงบวง คือฆราวาส ละเสียซ่ึงหมูญาติท้ังปวงมิไดอาลัยใน

โภคสมบัติ ออกบรรพชาในพระพุทธศาสนา (๒๐/๒๐๙) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “บวง” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง ฆราวาส

หรือผูอยูครองเรือน 
คําวา “บวง”  มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง เชือกท่ีทําเปนวงสําหรับคลอง รูดเขา

ออกได๓๓ 
ความหมายประจํารูปภาษาจากตัวอยางจะเห็นการเปรียบเทียบวา “บวง” ท่ีทําเปนวง

สําหรับคลองใหติดอยูกับท่ีจํากัด เหมือนกับฆราวาส ท่ีมีภาระคือครอบครัว ญาติ ภรรยา และลูก
เปนพันธะผูกพันไมใหมีอิสระได จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน จึง
จัดอยูในวงความหมายของวัตถุ  
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

วัตถ ุ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“บวง” “ฆราวาส” 
(ไมมีชีวิต) (มีชีวิต) 
(ผูกใหส้ินอิสรภาพ) (ผูกรัดชีวิตส้ินอิสระ) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (ผูกมัด) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนผูกให
ส้ินอิสรภาพ สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะผูกรัดชีวิตไมใหคนหาสัจธรรม 

 
                                                             

 ๓๓ เรื่องเดียวกัน, หนา ๖๑๐. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๑๑ 
 

 

(๒๔) อายุตถาคตถึง ๘๐ เปนไปอยู ณ บัดนี้ และกายแหงตถาคตจึงปรากฏวิปริตโดย
อาการเห็นปานดังนั้น และปญจอินทรียมีจักขุนทรีย เปนตน ก็วิกลแปรปรวน มิปกติดุจแตกอนทุก
ประการ เปรียบปานประดุจเกวียนอันเกาอาศัยแกไมไผอันผูกกระหนาบคาบค้ําอุปถัมภบํารุงไวฉัน
ใดก็ดี เหมือนกายินทรียของตถาคตอันลุลวงแกชราธรรม ก็อุปถัมภบํารุงเล้ียงรักษาไวดวยสมาธิ
ภาวนาจึงคอยปวัฒนาการก็เปรียบปานประดุจนั้น (๒๖/๒๖๒) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เกวียน” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระ
วรกายของตถาคต 

คําวา “เกวียน”  มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ยานชนิดหนึ่งมีลอ ๒ ลอ ใชควาย
หรือวัวเทียม๓๔ 

ความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการเปรียบเทียบวา พระวรกายของพระตถาคตเม่ือ
พระชนมายุได ๘๐ พรรษา ก็เริ่มแปรปรวน เหมือนเกวียนเกาท่ีชํารุดทรุดโทรม จึงเปนการนําคํามา
ใชในเชิงเทียบเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธ
ทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences) จากวงความหมายตนทางคือวัตถุ 
ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ พระวรกาย ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

วัตถ ุ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“เกวียน” “พระวรกาย” 
(ไมใชมนุษย) (มนุษย) 
(บรรทุกส่ิงของ) (บรรทุกจิต) 
(ใชประโยชนเปนพาหนะเดินทาง) (ใชประโยชนดําเนินชีวิต) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (ใชประโยชน) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
ใชประโยชนเปนพาหนะสําหรับเดินทาง สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะใชประโยชน
ในการดําเนินชีวิต 

 
                                                             

 ๓๔ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๔๔. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๑๒ 
 

 

(๒๕) พระสุคตจักปรินิพพานในกาลอันพลัน อันวาประทีปแกวสองโลก จะพลันดับ
สูญอันตรธาน (๒๖/๒๗๓) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ประทีป” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระ
ตถาคต 

คําวา “ประทีป”  มีความหมายประจํารปูภาษาหมายถึง ไฟท่ีมีเปลวสวาง๓๕  
ความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการเปรียบเทียบคําวา “ประทีปแกว” ท่ีใหแสงสวาง

ทางกายกับมนุษย เหมือนกับพระสุคตท่ีเปนแสงสวางในทางจิตของมนุษย ผลการวิจัยพบวาเกิด
กระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences)  
จากวงความหมายตนทางคือวัตถุ ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ 
พระพุทธเจา ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

วัตถ ุ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ประทีป” “พระพุทธเจา” 
(วัตถุ) (มนุษย) 
(ไมมีชีวิต) (มีชีวิต) 
(ใหแสงสวางทางกาย) (ใหแสงสวางทางปญญา) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (ใหแสงสวาง) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
ใหแสงสวางทางกายแกโลก สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะใหแสงสวางทางปญญา ถา
พระพุทธเจานิพพานก็เหมือนแสงสวางทางปญญาดับไปดวย 
 
๔.๕ อุปลักษณส่ิงกอสราง 

(๒๖) พระมารดาก็มิไดเหน็ดเหนื่อยหนักพระอุทร พระกายเบาเหมือนเม่ือปกติ เปนสุข
อยูแลว ก็เล็งแลเห็นพระโพธิสัตวอยูในครรภ เหมือนดุจดายเหลืองรอยเขาในแกวมณีอันผองใส เม่ือ
ปรารถนาจะทอดพระเนตรในขณะใด ก็เห็นพระโอรสอันนั่งเปนบัลลังกสมาธิ ผันพระพักตรเขามา
                                                             

 ๓๕ เรื่องเดียวกัน, หนา ๖๖๑. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๑๓ 
 

 

พ้ืนพระอุทรแหงพระมารดา ดุจสุวรรณปฏิมาอันสถิตอยูบนฝกออนในหองแหงกลีบดอกปทุมชาติ 
(๓/๓๑) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “หอง” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระครรภ
ของพระมารดา 

คําวา “หอง”  มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง สวนของเรือนหรือตึกเปนตนท่ีมีฝา
กั้นเปนตอนๆ๓๖ 

ความหมายประจํารูปภาษาของคําวา “หอง” จะเห็นการนําเอาหองซ่ึงเปนท่ีอยูอาศัยของ
มนุษย มาเปรียบเทียบกับครรภซ่ึงพระมหาสัตวสถิตอยู  ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยง
ความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences)  จากวงความหมายตน
ทางคือส่ิงกอสราง ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ พระครรภ ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

ส่ิงกอสราง หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“หอง” “พระครรภ” 
(สวนหนึ่งของบาน) (อวัยวะสวนหนึ่งของมนุษย) 
(ไมมีชีวิต) (มีชีวิต) 
(ท่ีพักผอน) (ท่ีพักอาศัยกอนคลอด) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (ใชพัก) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนท่ี
พักผอนใหหายเหนื่อยของมนุษย สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะท่ีพักอาศัยกอนคลอด 

 
(๒๗) อนึ่ง พระครรภอันเปนท่ีสถิตแหงพระมหาบุรุษเหมือนกุฎีอันใสไวซ่ึงพระเจดียบ

มิควรท่ีสัตวอ่ืนจะมาบังเกิดรวมในท่ีนั้นสืบไป (๓/๓๑) 
ตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “กุฎี” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระครรภท่ี

พระมหาทรงสถิตอยู 

                                                             

 ๓๖ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๒๗๘. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๑๔ 
 

 

คําวา “กุฎี”  มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง กระทอมท่ีอยูของนักบวช เชน 
พระภิกษุ, เรือนหรือตึกสําหรับพระภิกษุสามเณรอยู๓๗ 

ความหมายประจํารูปภาษาของคําวา “กุฎี” จากตัวอยางจะเห็นการนําเอากุฎีซ่ึงเปนท่ีอยู
อาศัยของบรรพชิตซ่ึงถือมาเปนอุดมเพศ มาเปรียบเทียบกับพระครรภซ่ึงพระมหาสัตวสถิตอยูวาไม
ควรมีบุรุษอ่ืนมาเกิดรวม  ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมาย
แบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences)  จากวงความหมายตนทางคือส่ิงกอสราง ถายทอดและ
โยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ  พระครรภ ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

ส่ิงกอสราง หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“กุฎี” “พระครรภ” 
(รูป) (รูป) 
(ใชสําหรับส่ิงสําคัญ) (ท่ีสถิตของพระมหาสัตว) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (ความสําคัญ) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนท่ี
สําหรับบรรจุเจดียเทานั้น สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะท่ีสถิตของพระมหาสัตวอัน
บุคคลอ่ืนจะมาอาศัยดวยไมได 

 
(๒๘) ในราตรีวันนั้นเทพยดาบันดาลใหปรากฏดุจสุสานประเทศท่ีปาชาผีดิบอันเรี่ยราย

ไปดวยนานาอศุภกเสวระท่ัวท้ังส้ิน (๖/๖๔) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “สุสาน” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง บริเวณ

หองบรรทมของพระมหาสัตว 
คําวา “สุสาน”  มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง สถานท่ีสําหรับฝงหรือเผาศพ๓๘  
ความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการเปรียบ อาการท่ีพระสนมนางกํานัลหลับเกล่ือน

กลาดไรสติอยูในหองบรรทมของพระมหาสัตว เหมือนกับปาชาท่ีเต็มไปดวยซากศพ ผลการวิจัย
                                                             

 ๓๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๓๓. 
 ๓๘

 เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๒๐๘. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๑๕ 
 

 

พบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว  (Ontological 
correspondences) จากวงความหมายตนทางคือส่ิงกอสราง ถายทอดและโยงความหมายไปยังวง
ความหมายปลายทางคือ หองบรรทม ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

ส่ิงกอสราง หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“สุสาน” “หองบรรทม” 
(รูป) (รูป) 
(ไมนารื่นรมย) (นารื่นรมย) 
(ท่ีบรรจุศพ) (ท่ีพักอาศัย) 
(พ้ืนท่ีใชสอย) (พ้ืนท่ีใชสอย) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (การใชสอย) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนใช
เก็บหรือท้ิงศพ สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะใชสําหรับนอนพักผอนกาย 

 
(๒๙) จึงเสด็จนิสีทนาการสถิตในเรือนแกว อันประดิษฐานในทิศพายัพแหงพระศรีมหา

โพธิ และรัตนฆระนั้นมีพ้ืนภูมิภาค คือ พระสติปฏฐาน ท้ัง ๔ ปกลงซ่ึงเสา กลาวคือพระจตุอิทธบาท 
๔ และยกขึ้นซ่ึงฝา กลาวคือ วินัยปฎก ตั้งเหนือพรึง กลาวคือ สัมมัปธานท้ัง ๔ ประดิษฐานบานรอด
และพ้ืน กลาวคือ พระอัฏฐสมาบัติท้ัง ๘ และเรียบเรียงซ่ึงระเบียบแหงกลอนในเบ้ืองบน กลาวคือ 
พระสุตตันตปฎก และมุงซ่ึงหลังคา กลาวคือ พระอภิธรรมปฎก และเรือนแกวของพระนราสภสุคต 
ลวนดวยพระสัทธรรมท้ังส้ิน (๑๑/๑๑๔) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เสา” “ฝา” “พรึง” “บานรอด” “กลอน” 
และ “หลังคา” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง ท้ังหมดท่ีกลาวมานี้ลวนหมายถึงพระสัทธรรม 

คําวา “เสา” หมายถึง ทอนไมสําหรับใชเปนหลักหรือเปนเครื่องรองรับส่ิงอ่ืนมีเรือนเปน
ตน เชน เสาเรือน๓๙ 

คําวา “ฝา” “พรึง” “บานรอด” “กลอน” และ “หลังคา” มีความหมายประจํารูปภาษาดังนี้ 
                                                             

 ๓๙ เรื่องเดียวกัน, หนา  ๑๒๑๗. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๑๖ 
 

 

คําวา “ฝา”  หมายถึง เครื่องปดภาชนะตางๆ หรือส่ิงอ่ืนท่ีมีลักษณะคลายคลึงเชนนั้น 
เครื่องกั้นแบงหองของเรือน๔๐ 

คําวา “พรึง”  หมายถึง ไมกระดานหนาใหญ ตั้งอยูบนหัวรอดรัดรอบเสาท้ัง ๔ ดาน๔๑ 
คําวา “บานรอด” คือ รอด หมายถึง ไมท่ีสอดรูเสาท้ังคูสําหรับรับกระดานพ้ืนเรือน๔๒  
คําวา “กลอน”  หมายถึง ไมขัดประตูหนาตาง, ดาล, เครื่องสลักประตูหนาตาง; ไมท่ีพาด

บนแปสําหรบัวางเครื่องมุงหลังคาจากเปนตน๔๓  
คําวา “หลังคา” หมายถึง สวนเบ้ืองบนของเรือนเปนตน สําหรับบังแดดและฝน๔๔ 
ความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการเปรียบส่ิงท่ีเปนนามธรรมคือ เปรียบอิทธิบาท ๔

เปนเสาเรือน เปรียบพระวินัยปฎกเปนฝาสําหรับกั้นแบงหองของเรือน  เปรียบสัมมัปธาน ๔ (ความ
เพียร)เปนพรึงซ่ึงใชตั้งอยูบนหัวรอดรัดรอบเสาท้ัง ๔ ดาน เปรียบพระสมาบัติท้ัง ๘ เปนบานรอดซ่ึง
ใชสอดรูเสาท้ังคูสําหรับรับกระดานพ้ืนเรือน  เปรียบพระสุตตันตปฎก เปนกลอนซ่ึงใชสําหรับวาง
เครื่องมุงหลังคา เปรียบพระอภิธรรมเปนหลังคา สําหรับบังแดดและฝน รวมท้ังหมดท่ีกลาวมานี้ 
เปนการใชลักษณะของส่ิงกอสรางคือเรือนส่ือถึงพระสัทธรรมท้ังหมด ผลการวิจัยพบวาเกิด
กระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences) จาก
วงความหมายตนทางคือส่ิงกอสราง ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ 
พระสัทธรรม ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

ส่ิงกอสราง  หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ฝา, พรึง, บานรอด, “สัมมัปธาน, สมาบัต,ิ 
กลอน, หลังคา” สุตตันตปฎก, อภิธรรมปฎก” 
(เครื่องประกอบของเรือน) (เครื่องประกอบของจิต) 

                                                             

 ๔๐ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๔๘. 
 ๔๑ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๖๘. 
 ๔๒ เรื่องเดียวกัน, หนา ๙๒๙. 
 ๔๓ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๖. 
 ๔๔ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๒๗๒. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๑๗ 
 

 

(ท่ีพักของมนุษย) (ท่ีอาศัยของจิต) 
จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง

คุณสมบัติดาน (ท่ีพ่ึงพิงอาศัย) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
เรือนท่ีพักอาศัยของมนุษย สวนวงความหมายปลายทางจะเปนพระสัทธรรมท่ีพ่ึงพิงของจิต 

 
(๓๐) ขอเชิญพระพุทธองคผูประกอบดวยพระสมันตจักษุญาณ ขึ้นสูปราสาทสถาน 

กลาวคือพระวิมุตติปญญา อันปราศจากโสกาดูรเดือดรอนดวยกองเพลิง (๑๒/๑๒๖) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ปราสาท” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระ

วิมุตติปญญา 
คําวา “ปราสาท”  มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง เรือนมียอดเปนช้ันๆ สําหรับ

เปนท่ีประทับของพระเจาแผนดิน หรือเปนท่ีสําหรับประดิษฐานส่ิงศักดิ์สิทธ์ิ๔๕ 
ความหมายประจํารูปภาษาจากตัวอยางจะเห็นการเปรียบส่ิงท่ีเปนนามธรรมคือปญญา

แหงการหลุดพนเปนเหมือนปราสาทท่ีประทับสําหรับพระเจาแผนดิน  ผลการวิจัยพบวาเกิด
กระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences)  
จากวงความหมายตนทางคือส่ิงกอสราง ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทาง
คือ วิมุตติปญญา ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

ส่ิงกอสราง หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ปราสาท” “วิมุตติปญญา” 
(กอใหเกดิความสุข) (บรมสุข) 
(เปนท่ีนาปรารถนา) (ยอดปรารถนาของมนุษย) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (อาการ) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนเปนท่ีนา
ปรารถนา สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะยอดปรารถนาของมนุษย 

 
                                                             

 ๔๕ เรื่องเดียวกัน, หนา ๖๗๐. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๑๘ 
 

 

 (๓๑) ธรรมดาคฤหฐานอันมุงบมิดี อันวาวัสโสทกก็ตกรั่วไหลลงได และครุวนาฉันใด 
เหมือนดวยจิตอันบุคคลมิไดเจริญพระสมาธิภาวนา อันวาราคาทิกิเลสก็เขาย้ํายีบีฑาได มีอุปไมย
ดังนี้ (๑๙/๑๙๙) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “คฤหฐาน” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง จิตของ
มนุษย 

คําวา “คฤหฐาน”  คือ เคหสถาน มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง บานเรือนท่ีซ่ึงใช
เปนท่ีอยูอาศัย๔๖  

จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการเปรียบจิตท่ีไมไดเจริญสมาธิ กิเลสท้ังหลายก็
เขามารบกวนได เหมือนบานเรือนถามุงหลังคาไมดี น้ําฝนยอมไหลรั่วผานไปได  ผลการวิจัยพบวา
เกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences)  
จากวงความหมายตนทางคือส่ิงกอสราง ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทาง
คือ จิต ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

ส่ิงกอสราง หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“คฤหฐาน” “จิต” 
(ท่ีอาศัยของกาย) (ท่ีอาศัยของกิเลส) 
(รูปธรรม) (นามธรรม) 
(มีการเคล่ือนท่ีของวัตถุเขาไป) (มีการเคล่ือนท่ีของกิเลสเขาไป) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (เคล่ือนท่ี) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
เคล่ือนท่ีของวัตถุ สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะเคล่ือนท่ีของกิเลส 
 
 
 
 
                                                             

 ๔๖ เรื่องเดียวกัน, หนา ๒๖๓. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๑๙ 
 

 

๔.๖ อุปลักษณอาการ 
(๓๒) แลพระบรมโพธิสัตวทรงบําเพ็ญสมติงสบารมีท้ังปวง คือพระทศบารมี ๑๐ พระ

ทศอุปบารมี ๑๐ พระทศปรมัตถบารมี ๑๐ แลปลูกซ่ึงบุญพีชนะจะบริโภคซ่ึงผล ยังฉายาแหงกุศล
พฤกษใหรมเย็นแกมหาชนท้ังหลาย ครุวนาดุจปลูกอัมพฤกษ (๒/๒๑) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ปลูก” และ “บริโภค” ซ่ึงในบริบทนี้
หมายถึง การบําเพ็ญพระบารมี ๓๐ ประการ 

คําวา “ปลูก”  และ “บริโภค” มีความหมายประจํารูปภาษาดังนี้ 
คําวา “ปลูก” หมายถึง เอาตนไมหรือเมล็ด หนอ หัว เปนตน ใสลงในดินหรือส่ิงอ่ืน

เพ่ือใหงอกหรือใหเจริญเติบโต๔๗  
คําวา “บริโภค” หมายถึง กิน (ใชเฉพาะอาการท่ีทําใหลวงลําคอลงไปสูกระเพาะ)๔๘  
ความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นเปนการนําเอาอาการของมนุษยคือ คําวา “ปลูก” และ 

“บริโภค” ซ่ึงหมายถึงการเอาตนไมลงดิน กับการเอาของใสในปาก มาใชการนามธรรมคือบําเพ็ญ
บารมี ๓๐ ประการ ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบ
เชิงเดี่ยว(Ontological correspondences)  จากวงความหมายตนทางคืออาการ ถายทอดและโยง
ความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ บําเพ็ญบารมี ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

อาการ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ปลูก,บริโภค” “บําเพ็ญบารมี” 
(รูปธรรม) (นามธรรม) 
(ทําใหอ่ิมทางกาย) (ทําใหอ่ิมเอิบทางใจ) 
(ผลคือความสุข) (ผลคือนิพพาน) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (ทําใหอ่ิม) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนทําให
อ่ิมทางกาย สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะทําใหอ่ิมเอิบทางใจ 
                                                             

 ๔๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๖๘๐. 
 ๔๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๖๐๘. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๒๐ 
 

 

 
(๓๓) แทจริงสัตวท้ังหลายอ่ืน กาลเม่ือคลอดจากครรภลมกัมมัชวาตหากพัดผันใหศีรษะ

ลงเบ้ืองต่ํา มีเทาขึ้นเบ้ืองบน มีครุวนาดุจตกในเหวอันลึกได ๑ รอยช่ัวบุรุษ ลงสูปสสาวะมรรคแหง
มารดา อันเปนท่ีปรมสัมพาธสถานเสวยทุกขเวทนาเจ็บปวดเปนสาหัส มีกายอันแปดเปอนดวย
เสมหะรุธิระอสุจิมลทินอันลามก แลพระมหาสัตวประสูติจากครรภจะไดเปนดังนั้นก็หามิได พระ
กายนั้นยืนเหยียดพระบาทและพระหัตถออกมากอน ครุวนาดุจธรรมกถึกลงจากธรรมมาสน บมิได
เกิดทุกขเวทนาแกพระองค แลพระมารดาเหมือนดังสัตวท้ังหลายอ่ืน (๓/๓๒) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ลง” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระมหาสัตว
ประสูติจากครรภพระมารดาโดยพระกายยืนเหยียดเทาและมือออกมากอน 

คําวา “ลง” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ไปสูเบ้ืองต่ําหรือไปสูเบ้ืองท่ีถือวา
ตรงกันขามกับขึ้น๔๙ 

ความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นไดวามีการเปรียบเทียบคําวา “ประสูติ” หรือเกิด พูด
ถึงอาการในขณะท่ีพระมหาสัตวประสูติจากครรภพระมารดาโดยพระกายยืนเหยียดเทาและมือ
ออกมากอน อาการท่ีเคล่ือนท่ีดังกลาว เหมือน ธรรมกถึกขณะลงจากธรรมมาสนยอมเหยียดเทาและ
มือลงมากอน ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว
(Ontological correspondences)  จากวงความหมายตนทางคืออาการ ถายทอดและโยงความหมายไป
ยังวงความหมายปลายทางคือ การประสูติ ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

อาการ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ลง” “ประสูติ” 
(นามธรรม) (นามธรรม) 
(การเคล่ือนท่ีของกาย) (การเคล่ือนท่ีของกาย) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (อาการเคล่ือนท่ี) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
เคล่ือนท่ีลงจากธรรมมาสน สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะเคล่ือนท่ีออกจากพระครรภ 
                                                             

 ๔๙ เรื่องเดียวกัน, หนา ๙๘๔. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๒๑ 
 

 

(๓๔) พระกมลปรารถนาจะทรงจับกิ่งรัง ก็มิไดเอ้ือมพระหัตถขึ้นไปได ขณะนั้นกิ่งรัง
เหมือนมีจิตกรุณา ก็บันดาลออนนอมคอมลงมา ดุจยอดหวายอันตองเพลิง พอถึงพระหัตถพระราช
เทวีก็ทรงจับเอากิ่งรัง (๓/๓๒) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “จิตกรุณา” และ “ออนนอม” ซ่ึงในบริบท
นี้หมายถึง เปนการแสดงอาการของตนรังคือสาธุชนท่ัวไป 

คําวา “จิตกรุณา”  และ “ออนนอม” มีความหมายประจํารูปภาษาดังนี้ 
คําวา “จิตกรุณา” คือ กรุณา หมายถึง ความสงสารคิดจะชวยใหพนทุกข เปน ๑ ใน

พรหมวิหาร ๔ คือ เมตตา กรุณา มุทิตา อุเบกขา๕๐  
คําวา “ออนนอม” หมายถึง แสดงกิริยาวาจาอยางมีคารวะ๕๑ 
ความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการนําเอาอาการของมนุษยไปใชกับพืชท่ีมีชีวิตแตไม

มีจิตใจ ใหแสดงลักษณะมีจิตสงสารและคารวะ โดยการโนมกิ่งลงมาใหพระนางสิริมหามหายาจับ  
ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological 
correspondences) จากวงความหมายตนทางคืออาการ ถายทอดและโยงความหมายไปยังวง
ความหมายปลายทางคือ มหาชนท้ังหลาย ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

อาการ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ออนนอม กรุณา” “กิ่งรัง” 
(ลักษณะอาการของมนุษย) (รูปธรรม) 
(จับตองไมได) (จับตองได) 
(นอมใจไปสู) (นอมลง) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (ลักษณะอาการ) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
การแสดงลักษณะอาการของมนุษย สวนวงความหมายปลายทางจะเปนสมมติใหกิ่งรังแสดงอาการ
ไดดุจมนุษย(ซ่ึงกิ่งรังหมายเอามหาชนท้ังหลาย) 
                                                             

 ๕๐ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๐. 
 ๕๑ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๓๔๔. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๒๒ 
 

 

 
(๓๕) จึงออกพระโอษฐดํารัสอุทานุเทศกถาวา สังสารสันนิวาสกอปรดวยอาทีนวโทษ 

ภยูปทวันตรายใหญหลวง ลอลวงสัตวท้ังหลายใหลุมหลงยินดีรักใครในวัตถุวิปลาสมิอาจตัดอาลัย
ในสรรพลามกโทษถึงเพียงนี้ (๖/๖๔) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ลอลวง” และ “ลุมหลง” ซ่ึงในบริบทนี้
หมายถึง การเวียนวายตายเกิดอยูในโลก 

คําวา “ลอลวง”  และ “ลุมหลง” มีความหมายประจํารูปภาษาดังนี้ 
คําวา “ลอลวง” หมายถึง ใชอุบายทุจริตใหหลงเช่ือในส่ิงท่ีเปนเท็จ๕๒  
คําวา “ลุมหลง” หมายถึง หมกมุน, มัวเมา๕๓  
จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นนําเอาลักษณะอาการของมนุษยมาใชกับส่ิงท่ีเปน

นามธรรม คือ สังสารวัฏการเวียนวายตายเกิด ใหเหมือนวาเปนอาการของส่ิงมีชีวิตท่ีสามารถลอลวง
ใหลุมหลงได  ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว
(Ontological correspondences)  จากวงความหมายตนทางคืออาการ ถายทอดและโยงความหมายไป
ยังวงความหมายปลายทางคือ สังสารวัฏ ดังนี้  
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

อาการ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ลอลวง, ลุมหลง” “สังสารวัฏ” 
(นามธรรม) (นามธรรม) 
(หลอก) (หลง,มัวเมา) 
(เปนโทษของกาย) (เปนโทษของจิต) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (มีโทษ) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนโทษ
ของการลุมหลง สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะนําเอาอาการของมนุษยมาใชกับ
นามธรรมคือสังสารวัฏอันเวียนวายตายเกิด 
                                                             

 ๕๒ เรื่องเดียวกัน, หนา ๙๙๒. 
 ๕๓ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๐๑๙. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๒๓ 
 

 

(๓๖) แลพระยามากัณฐกะอัสดรไดสดับพระราชโองการดังนี้ ก็มีจิตโสมนัส จึงเปลง
เสียงมหาสิตาการรองขึ้นอีกครั้งหนึ่ง ดังสนั่นไปในท่ีไกลได ๑ โยชนโดยรอบ เทพยดาก็กําบังเสีย
ซ่ึงเสียงนั้นใหอันตรธานหาย หวังจะมิใหมีอันตรายแกมหาภิเนษกรมณ (๖/๖๖) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “จิตโสมนัส” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 
อาการดีใจของจิตระดับสามัญ(พระยามากัณฐกะอัสดร) 

คําวา “จิตโสมนัส” คือ โสมนัส มีความหมายประจํารูปภาษา หมายถึง ความสุขใจ, 
ความปลาบปล้ืม, ความเบิกบาน๕๔  

ความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการนําอาการของมนุษยท่ีแสดงความดีใจเม่ือไดพบ
ส่ิงท่ียินดี ซ่ึงมากัณฐกะนั้นเปนสัญญลักษณของจิตระดับสามัญท่ียังมีความหวั่นไหวตอส่ิงท่ีรับรู
หรืออารมณภายนอก จนเทพยดาซ่ึงเปนสัญลักษณของจิตฝายสูงท่ีมีความม่ันคงระงับเสียงนั้น  
ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological 
correspondences)  จากวงความหมายตนทางคืออาการ ถายทอดและโยงความหมายไปยังวง
ความหมายปลายทางคือ เสียงมากัณฐกะ ดังนี้  
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

อาการ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“จิตโสมนัส” “เสียงของมากัณฐกะ” 
(ยินดี รื่นรมย) (ทําใหหวั่นไหว) 
(นาม) (รูป) 
(อิฏฐารมณ) (อิฏฐารมณ) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (อารมณ) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนการ
กลาวถึงลักษณะอาการดีใจ ซ่ึงเปนอาการของมนุษยมาแทนมา สวนวงความหมายปลายทางจะเปน
ลักษณะเสียงมาแทนจิตระดับสามัญ 
 

                                                             

 ๕๔ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๒๓๔. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๒๔ 
 

 

(๓๗) ขณะนั้นอันวาถาดทองเหมือนดังมีเจตนาจะแสดงซ่ึงนิมิตแกพระโพธิสัตว อันจะ
ไดตรัสแกพระสัพพัญุตญาณ ก็บันดาลดุจสุวรรณวิหคหงสลงเลนสินธุวารี เล่ือยลอยทวนกระแส
ชลทีขึ้นไปไกลประมาณ ๘๐ ศอกถึงท่ัวแหงหนึ่ง ก็จมลงตรงเบ้ืองบนภาพพิมานแหงพญากาฬ
นาคราชกระทบกับถาดอันเปนพุทธบริโภคแหงพระสัพพัญูท้ัง ๓ ในอดีต แสดงศัพทสําเนียงเสียง 
กริๆ แลวลงประดิษฐานอยูอโธทิศาภาคภายใต ตั้งรองซ่ึงถาดแหงพระพุทธเจาท้ัง ๓ นั้น (๘/๘๗) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เจตนา” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง อาการ
แสดงความจงใจของถาดทองซ่ึงเปนส่ิงไมมีชีวิต 

คําวา “เจตนา” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ตั้งใจ จงใจ มุงหมาย๕๕  
จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการนําเอาอาการของมนุษยท่ีแสดงความรูสึก

ไดมาใชกับวัตถุคือถาดทอง ใหมีอาการแสดงความจงใจท่ีใหเปนนิมิตแหงการตรัสรูโดยการลอย
ทวนกระแสน้ํา เหมือนหงสทองลงเลนน้ํา ซ่ึงถาดทองนั้นเปนสัญลักษณของจิตท่ีตั้งม่ันใจธรรม 
ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological 
correspondences) จากวงความหมายตนทางคืออาการ ถายทอดและโยงความหมายไปยังวง
ความหมายปลายทางคือ ถาดทอง ดังนี้  
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

อาการ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“เจตนา” “ถาดทอง” 
(นาม) (รูป) 
(รางกายผุดผอง) (ภาชนะสีทอง) 
(รองรับอารมณดีงาม) (ใสส่ิงของ) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (คุณคา) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนการ
นําเอาอาการของมนุษยขณะท่ีมีเจตนามุงม่ันในส่ิงท่ีดีก็จะมีผลทําใหราง(กายผุดผอง)  สวนวง
ความหมายปลายทางจะเปนการนําเอาถาดทองซ่ึงเปนของมีคามาแทนสัญลักษณของ(จิตม่ันคง) ท่ี
ลอยทวนกระแสน้ําคือกิเลสเหมือนกับหงสทองลงเลนน้ํา 
                                                             

 ๕๕ เรื่องเดียวกัน, หนา ๓๒๑. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๒๕ 
 

 

 
(๓๘) ในขณะนั้นปฐพีดานทักษิณสําแดงอาการปานประหนึ่งวา จะกราบทูลใหทราบวา

ภูมิสถานท่ีนี้มิใชอันจะตั้งรัตนบัลลังกก็บันดาลทรุดต่ําเอียงลง เลหประดุจกงจักรเกวียนอันบุคคล
วางหงายไวและมีคนขึ้นเหยียบขางหนึ่งก็เอียงลงไปเหมือนดังนั้น (๘/๘๙) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “กราบทูล” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง แผนดิน
แสดงอาการเหมือนมนุษยคือสามารถจะพูดได 

คําวา “กราบทูล” คือ บอก มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง พูดใหรู, เลาใหฟง๕๖  
ในตัวอยางนี้คําวา “กราบทูล” ปรากฏรวมกับขอความวาปฐพี(แผนดิน)  จึงหมายความวา 

แผนดินดังกลาวเปรียบไดกับมนุษยท่ีกระทําอาการ “บอก”  บอกใหพระมหาบุรุษทราบวาพ้ืนท่ีนี้ไม
เหมาะท่ีจะใชบําเพ็ญเพียร ก็ทรุดเอียดต่ําลง  เม่ือนํามาวิเคราะหลักษณะกระบวนการถายโยงทาง
ความหมาย พบวามีการถายโยงความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences)  จากวง
ความหมายตนทางคืออาการ ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ ปฐพี 
ดังนี้  
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

อาการ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“กราบทูล” “ปฐพี” 
(มีชีวิต) (ไมมีชีวิต) 
(มนุษย) (ธรรมชาต)ิ 
(มีปาก) (ไมมีปาก) 
(เสียงเคล่ือนท่ีดังออกจากปาก) (แสดงอาการใหปรากฏออกมา) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (อาการ) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนอาการท่ี
เสียงเคล่ือนท่ีออก มาถายโยงกับคุณสมบัติกับอาการท่ีแผนดินเอียงขาใหปรากฏออกมาในวง
ความหมายปลายทาง ท่ีเปนลักษณะของการแสดงบางส่ิงออก  

 
                                                             

 ๕๖ เรื่องเดียวกัน, หนา ๖๑๑. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๒๖ 
 

 

(๓๙)  พระสิทธัตถะราชกุมารนี้ เปนบุรุษอุสุภะ เปนบุรุษสีหะ เปนบุรุษนาคอันประเสริฐ
โดยยิ่ง (๙/๙๓) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนไดแกคําวา “อุสุภะ” และคําวา “นาค” โดยท้ัง ๒ 
ขอคํานี้ตางเปนคําท่ีสามารถจัดใหอยูในวงความหมายเดียวกันได คือแสดงลักษณะหรือคุณสมบัติ
ของมนุษยซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระยาวัสสวดีมารเปรียบพระสิทธัตถะเปนบุรุษผูมีความองอาจ
กลาหาญดุจนักรบ และเปนบุรุษผูประเสริฐ  

คําวา “อุสุภะ” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง วัวผู  (เปนเครื่องหมายแสดง
ความสามารถของบุรุษผูนักรบ)๕๗ 

คําวา “นาค” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ผูประเสริฐ, ผูไมทําบาป๕๘ 
ความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นไดวามีการเปรียบเทียบวา “พระสิทธัตถะ” ในขณะท่ี

ทรงผนวชและประทับนั่งท่ีควงตนพระศรีมหาโพธ์ิทรงมีความองอาจกลาหาญดุจนักรบและเปนผู
ประเสริฐ ดวยการนําคุณสมบัติท่ีคลายกันมาเปรียบเทียบ คือ คุณสมบัติของมนุษย ผลการวิจัยพบวา
เกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences) 
จากวงความหมายตนทางคืออาการ ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ 
พระมหาบุรุษ ดังนี้  
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

อาการ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“อุสุภะ, นาคะ” “พระมหาบุรุษ” 
(มีชีวิต) (มีชีวิต) 
(เปนนักรบ) (เปนนักรบ(กิเลส)) 
(อาการสงางาม) (มีความสงางาม) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (ลักษณะทางดานกายภาพ) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมาย

                                                             

 ๕๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๓๙๐. 
 ๕๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๕๗๓. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๒๗ 
 

 

ตนทางเปนนําลักษณะความสงางามของบุรุษ สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะความสงา
งามของพระมหาบุรุษ 

 
(๔๐)  บัดนี้ไซรเบ้ืองวาตรัสพระสัทธรรมเทศนา ผูใดฟงพระธรรมกถาอันบริสุทธ์ิ

ปราศจากมลทิน อาจสามารถจะเปดทวารพระนิพพานนครราชธานี อันยังบมิไดมีบุคคลเปดเผยออก
ได ครุวนาดุจพญาไกรสรสีหราชอันสถิตเหนือยอดบรรพต อันปรากฏลวนแลวดวยศิลาแทงเดียว
อาจเล็งแลเหลียวเห็นนิกรสัตว อันสถิตในทิศาภาคโดยรอบ (๑๒/๑๒๖) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เปด” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง การบรรลุซ่ึง
พระนิพพาน 

คําวา “เปด” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ทําใหส่ิงท่ีปดอยูเผยออก๕๙  
ความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการนําเอาคําวา “เปด” มาเปรียบแทนคําวาบรรลุ โดย

ลักษณะวาพระนิพพานเปนเมือง การเปดจะบรรลุตองเปดประตูเขาไปขางใน  ผลการวิจัยพบวาเกิด
กระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences) จาก
วงความหมายตนทางคืออาการ ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ บรรลุ 
ดังนี้  
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

อาการ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“เปด” “บรรลุ” 
(มีชีวิต) (มีชีวิต) 
(มนุษย) (มนุษย) 
(การเคล่ือนแบบรูปธรรม) (การเคล่ือนท่ีแบบนามธรรม) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (การเคล่ือนท่ี) ของคําในท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทาง
จะเปนการเปดโดยใชม่ือในการยื่นไปจับวัตถุ หรือเคล่ือนท่ี สวนวงความหมายปลายทางจะเปนการ
เคล่ือนท่ีของจิตเขาไปสูความหลุดพนจากกิเลสคือบรรลุธรรม 
                                                             

 ๕๙ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๑๔. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๒๘ 
 

 

 
(๔๑)  แลตถาคตนี้ ... ประสงคจะแสดงพระธรรมจักรเทศนา จะตีซ่ึงอมตเภรีใหบันลือ

แกนิกรประชาคณาสัตว อันมืดอยูดวยขายอวิชชา ใหกระจางแจงเห็นพระนิพพาน (๑๓/๑๓๓) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ตี” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง การแสดงพระ

ธรรมจักร 
คําวา “ตี” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง เอามือหรือไมเปนตนฟาดหรือเขนลง

ไป เชน ตีดาบ ทําใหเกิดเสียง เชน ตีระฆัง๖๐  
จากตัวอยาง คําวา “ตี” เปนการเปรียบเทียบการแสดงธรรม กับอาการของมนุษยท่ีใชมือ

หรือไมฟาด เพ่ือใหเกิดเสียง เกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว
(Ontological correspondences) จากวงความหมายตนทางคืออาการ ถายทอดและโยงความหมายไป
ยังวงความหมายปลายทางคือ แสดงธรรม ดังนี้  
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

อาการ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ตี” “แสดงธรรม” 
(อาการของมนุษย) (อาการของมนุษย) 
(มีชีวิต) (มีชีวิต) 
(ใชมือหรือไมฟาดลงใหเกิดเสียง) (ใชปากพูดใหเกิดเสียง) 
(วัตถุเคล่ือนออกจากมือ) (เสียงเคล่ือนออกจากปาก) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดานวัตถุประสงคของท้ังสองวงความหมาย คือ การทําใหเกิดเสียง โดยวงความหมายตน
ทางเปนการเคล่ือนท่ีของมือหรือไมไปกระทบกลองใหมีเสียง สวนวงความหมายปลายทางจะเปน
ลักษณะการเคล่ือนท่ีของเสียงออกจากปากไปใหไปกระทบหูคือการแสดงธรรม 

 
 
 

                                                             

 ๖๐ เรื่องเดียวกัน, หนา ๔๖๖. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๒๙ 
 

 

(๔๒) ตถาคตนี้หวังจะใหโอวาทานุสาสนใหบรรลุพระอมตมหานิพพาน ทานจงปฏิบัติ
ตามคําส่ังสอนของตถาคต จะไดเสวยอมฤตรส คือพระอริยมรรคญาณผลญาณ (๑๓/๑๓๕) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เสวย” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง ผลท่ีไดรับ
จากการบรรลุพระนิพพาน 

คําวา “เสวย” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ไดรับ ไดประสบ เชน เสวย
ทุกขเวทนา ไดรับประโยชน เชน เสวยสิทธ์ิ๖๑  

ความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการนําเอาลักษณะอาการของมนุษยคือ เสวย ซ่ึง
หมายถึงอาการท่ีมนุษยไดรับรสอันเปนอมตะคือไมตาย มาเปรียบกับการบรรลุอริยมรรคญาณ ผล
ญาณ  ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว
(Ontological correspondences) จากวงความหมายตนทางคืออาการ ถายทอดและโยงความหมายไป
ยังวงความหมายปลายทางคือ บรรลุ ดังนี้  
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

อาการ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“เสวย” “บรรลุ” 
(อาการของมนุษย) (อาการของมนุษย) 
(มีปาก) (ไมมีปาก) 
(วัตถุเคล่ือนเขาสูปาก) (การเคล่ือนท่ีเขาไปสูใจ) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (เคล่ือนท่ี) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนการ
นําวัตถุเขาไปสูปาก สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะการนําจิตเขาไปสูมรรค 

 
(๔๓) จะเยียวยาใหระงับหายดวยโอสถ คือพระธรรมเทศนา (๑๗/๑๗๔) 
ตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เยียวยา” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง แกโรคทาง

ใจ 
 

                                                             

 ๖๑ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๒๑๗. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๓๐ 
 

 

คําวา “เยียวยา” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง บําบัดโรค แกโรค๖๒  
ความหมายประจํารูปภาษาของคําวา “เยียวยา” จะเห็นการนําเอาอาการบําบัดโรคทาง

กายภาพมาเปรียบถึงการรักษาดวยยาทางใจ คือพระธรรมเทศนา  จึงเปนการนําคํามาใชในเชิงเทียบ
เปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมาย
แบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences) จากวงความหมายตนทางคืออาการ ถายทอดและโยง
ความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือธรรมเทศนา ดังนี้  
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

ส่ิงกอสราง หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“เยียวยา” “พระธรรมเทศนา” 
(การกระทํา) (อาการของมนุษย) 
(รักษากาย) (รักษาใจ) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (รักษา) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนการรักษา
กาย สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะการรักษาใจ 

 
(๔๔) แลในพฤกษชาติท้ังหลายลวนมีโอภาสอันเขียว ครุวนาดุจโมระกลาป มีสาขาอัน

รื่นรมณียสถาน ปานประหนึ่งวาจะชักชวนเชิญชนอันเดินทางใหหยุดพัก สํานักนี้ใหเหือดหายการ
อันเหน็ดเหนื่อยมา (๑๗/๑๗๗) 

ตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ชักชวน” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง อาการ
แสดงออกดวยความยินดีของธรรมชาต ิ

คําวา “ชักชวน” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ชวนใหทําดวยกัน๖๓  
 
จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการแสดงอาการของธรรมชาติ โดยผูประพันธได

ใหแสดงอาการประหนึ่งวาเปนมนุษยท่ีสามารถจะชักชวนคนใหช่ืนชมธรรมชาติใหหายเหนื่อย
                                                             

 ๖๒ เรื่องเดียวกัน, หนา ๙๑๖. 
 ๖๓ เรื่องเดียวกัน, หนา ๓๕๓. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๓๑ 
 

 

กอนคอยเดินทางตอไป  ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมาย
แบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences) จากวงความหมายตนทางคืออาการ ถายทอดและโยง
ความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ อาการกิ่งไมเคล่ือนท่ี ดังนี้  
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

อาการ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ชักชวน” “อาการกิ่งไมโบกไปมา” 
(มีชีวิต) (มีชีวิต) 
(อาการของมนุษย) (อาการของพืช) 
(มือกวักเรียกไปมา) (กิ่งไมโยกไปมา) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (อาการเคล่ือนไหว) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทาง
เปนอาการท่ีมนุษยเคล่ือนท่ีมือไปมา สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะกิ่งไมเคล่ือนท่ีโยก
ไปมา 

(๔๕) อนิจจาน้ําเอย กระไรเลยไมเวทนา ไมมีความเมตตาปรานี จะขอโอกาสพอเห็น
พักตรพระสามีใหเต็มเนตรก็ไมใครจะได แกลงไหลหล่ังพล่ังไปไมหยุดยั้ง กําบังเสียซ่ึงทัศนวิสัย มิ
ใหเชยชมพระอุดมรูปสิริวิลาส และเราใหโอกาสแกทานส้ินกาลชานานคณนาไดถึง ๘ ปเศษ ยังไม
พอโศกาดูรทเวษหรือประการใด ท่ีทานผูกอกรรมกระทําเวรแกเราหรือไฉน จึงแกลงหล่ังไมรูขาด
สายวายฉะนี้ (๑๘/๑๙๓) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “แกลง” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง การท่ี
น้ําตาทําใหเดือดรอนโดยการหล่ังไหลออกมาไมขาดสาย 

คําวา “แกลง” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ทําใหเดือดรอนรําคาญ๖๔  
จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการนําเอาอาการท่ีส่ิงมีชีวิตเทานั้นจะสามารถ

แสดงไดมาใชกับน้ําตา ซ่ึงเปนส่ิงไมมีชีวิตท่ีสามารถจะแกลงคนได โดยหล่ังไหลออกมาไมขาดสาย  
ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological 

                                                             

 ๖๔ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๕๑. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๓๒ 
 

 

correspondences) จากวงความหมายตนทางคืออาการ ถายทอดและโยงความหมายไปยังวง
ความหมายปลายทางคือ การไหลของน้ําตา ดังนี้  
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

อาการ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“แกลง” “การไหลของน้ําตา” 
(อาการของมนุษย) (อาการไหลไมหยุด) 
(ทําใหเดือดรอน) (ทําใหเดือดรอน) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (การกระทํา) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนการ
กระทําของมนุษย สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะการกระทําของน้ําตาเหมือนดังมีชีวิต 

 
(๔๖)  อันวามรณธรรมนี้มิไดละเวนยอมทําลายชีพแหงสัตวท้ังส้ินเปนอาจิณธรรมดาจะ

เลือกหนาหามิได (๒๑/๒๒๒) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ทําลาย” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง ความตาย 
คําวา “ทําลาย” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง อาการท่ีทําใหส่ิงท่ีเปนกลุมกอน

แตกหักหรือพักกระจัดกระจาย, ทําใหพัง๖๕  
จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการนําเอาอาการของมนุษยท่ีจะสามารถทําลายคู

ตอสูใหยอยยับไปไดมาเปรียบกับความตายท่ีเปนนามธรรมวาสามารถท่ีจะทําใหส่ิงมีชีวิตแตกหัก
ไดดั่งมนุษย  ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว
(Ontological correspondences) จากวงความหมายตนทางคืออาการ ถายทอดและโยงความหมายไป
ยังวงความหมายปลายทางคือ มรณธรรม ดังนี้  
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

อาการ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ทําลาย” “มรณธรรม” 
 (นาม) (นาม) 

                                                             

 ๖๕ เรื่องเดียวกัน, หนา ๕๒๘. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๓๓ 
 

 

(อาการของมนุษย) (อาการของมนุษย 
(ทําใหพัง) (ทําลายชีวิต) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (การทําใหแตกสลาย) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตน
ทางเปนทําลายส่ิงมีชีวิตและส่ิงไมมีชีวิตใหพัง สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะทําลาย
เฉพาะส่ิงมีชีวิตเทานั้น 
 
๔.๗ อุปลักษณสงคราม 

(๔๗) แตพระองคใหพระโลหิตเปนทาน ก็มากกวากระแสน้ําในมหาสาครท้ัง ๔ แตให
พระมังสะเปนทาน ก็อาจยังพ้ืนแหงมหาปฐพีใหพายแพ แตตัดพระเศียรกับตัดพระเกศโมลีใหเปน
ทาน ก็ประมาณสูงกวาเขาพระสิเนรุราช แตควักพระเนตรใหเปนทาน ก็มากกวาดวงดาราในนภา
กาศ (๒/๒๑) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “พายแพ” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พ้ืนปฐพี
ยอมรับ 

คําวา “พายแพ” คือ แพ มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง สูไมได, ทนไมได, ตรงกัน
ขามกับชนะ๖๖  

จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นกลาวถึงการบําเพ็ญบารมีของพระองคมากมายจน 
วาแผนดินท่ีกวางใหญไพศาลสูไมไดกับส่ิงท่ีพระองคกระทํา โดยการทําเหมือนการตอสูจนอีกฝาย
สูไมได  ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว
(Ontological correspondences) จากวงความหมายตนทางคือสงคราม ถายทอดและโยงความหมาย
ไปยังวงความหมายปลายทางคือ การบําเพ็ญบารมี ดังนี้  
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

สงคราม หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“พายแพ” “การบําเพ็ญบารมี” 
(ทนอยูไมได) (ทนอยูได) 

                                                             

 ๖๖
 เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๐๓. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๓๔ 
 

 

(อาการของมนุษย) (อาการของมนุษย) 
(ทําใหเกิดทุกข) (ทําใหเกิดสุข) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (ทําใหเกิดขึ้น) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
ทําใหเกิดทุกข สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะทําใหเกิดสุข 

 
(๔๘) สวนพระยามารผูใจบาป ยกพลเสนามารก็มิอาจเขาไปใกลโพธิมณฑลไดก็ยับยั้ง

อยูแตท่ีอันไกล เม่ือพระยามารมาไดทัศนาการโยธาแหงตนยนยออยูดังนั้น ก็รองประกาศสําทับขัน
มารโยธาท้ังหลาย ใหเขาแวดลอมโพธิมณฑลสถานปานประหนึ่งวา หมูแมลงวันอันจะบินเขาไป
ตอมกอนเหล็กแดงอันรุงโรจน รอนดวยเปลวเพลิงมิอาจสามารถเขาไปใกลได (๙/๙๕) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ลอม” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง สัญลักษณ
แทนกิเลสท่ีเขามาบีบคั้นพระโพธิสัตว 

คําวา “ลอม” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง โอบเปนวงโดยรอบ, ตีวงเขาไป
โดยรอบ เชนลอมคาย, โดยปริยายหมายถึงรุมลอมเขามาเพ่ือจะทําราย, ลอมกรอบ ก็วา๖๗   

จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการเปรียบใหเห็นลักษณะส่ิงท่ีเปนนามธรรมคือ
กิเลส แสดงแสนยานุภาพทางการทหารเหมือนมนุษย มาลอมคายเพ่ือจะทํารายพระพุทธองคใหยอย
ยับลงไป  แตก็เหมือนแมลงวันบินเขาไปตอมกอนเหล็กแดง ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถาย
โยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences) จากวงความหมายตน
ทางคือสงคราม ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ ตอม ดังนี้  
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

สงคราม หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ลอม” “ตอม” 
(ลอมกรอบ) (บินเปนวง) 
(อาการของมนุษย) (อาการของสัตว) 
(การเคล่ือนท่ีเขาไป) (การเคล่ือนท่ีเขาไป) 

                                                             

 ๖๗
 เรื่องเดียวกัน, หนา  ๙๙๕. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๓๕ 
 

 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (อาการเคล่ือนท่ี) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
การเคล่ือนท่ีเขาแวดลอม สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะเคล่ือนท่ีเขาไปรุมตอม 

 
(๔๙)  อาตมาจะยืนประดิษฐานดวยบาท คือวิริยบารมี เหนือพ้ืนปฐพี คือศีลบารมีญาณ 

จะถือขรรคาวุธสําหรับจะยุทธนาการ คือปญญาบารมี ดวยทักษิณหัตถ คือศรัทธา จะกระทําบารมี
ท้ังหลายเปนโลปองกันสรรพเสนามารพลไพรี มิไดหนีจากรัตนบัลลังก จะตั้งยุทธชิงชัยขจัดเสียซ่ึง
มารภัยใหพายแพพินาศในท่ีนี้ (๙/๙๖) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ยุทธนาการ” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 
สัญลักษณแทนการรบกันกับกิเลส 

คําวา “ยุทธนาการ” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง อาการท่ีรบกัน, การรบกัน๖๘  
จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการนําเอาลักษณะการรบฟนของมนุษยในโลกมา

แสดงเปรียบเทียบใหเห็นถึงการสูรบกับกิเลส โดยท้ังฝายพระพุทธองคก็มีกองทัพและฝายกิเลสก็มี
กองทัพท่ีรบกันเพ่ือใหรูแพชนะ  ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทาง
ความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences) จากวงความหมายตนทางคือสงคราม 
ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ ตอสู ดังนี้  
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

สงคราม หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ยุทธนาการ” “ตอสู” 
 (ภายนอก) (ภายในใจ) 
(อาการท่ีรบกัน) (อาการท่ีตอสูกัน) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (อาการ) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนอาการท่ี
รบกันกับของมนุษย สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะอาการตอสูกับกิเลสภายใน 

 
                                                             

 ๖๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๙๑๑. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๓๖ 
 

 

(๕๐)  ลําดับนั้น ฝายบุรุษโยธาพระมหาสัตว อีก ๗ จําพวก คือ ศรัทธาพล ๑ วิริยพล ๑ 
สติพล ๑ สมาธิพล ๑ ปญญาพล ๑ หิริพล ๑ โอตตัปปพล ๑ ก็มาประชุมพรอมกันประดุจกราบทูลวา 
ขาพระพุทธเจาท้ังหลายนี้ แตพระองคทรงอภิบาลบํารุงเล้ียงมาส้ินจิรกาล ดวยอันนปานาหาร
วัตถาลังการตุรงครถคชทานอเนกอนันต จะนับมิไดในอดีตภพ จงทอดพระเนตร ขาพระบาทจะ
รอนรบหมูมารปจจนึกใหไดชัยชนะในขณะนี้ แลวประดิษฐานอยูในท่ีเฉพาะพระพักตร ดุจเห็น
ประจักษแกนัยนาสมเด็จพระพุทธางกูร (๙/๙๗-๙๘) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “รบ” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง สัญลักษณ
แทนการตอสูกับกิเลสท่ีเปนขาศึกของจิตใจ 

คําวา “รบ” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ตอสูในทางศึก เชน ไปรบขาศึกท่ี
ชายแดน๖๙  

จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการเปรียบเทียบพละคือส่ิงท่ีพระองคส่ังสม
บําเพ็ญมา เสมือนกองกําลังมาขันอาสาท่ีจะสูรบกับทหารอีกฝายคือกิเลส  ผลการวิจัยพบวาเกิด
กระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences) 
จากวงความหมายตนทางคือสงคราม ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ 
พละ ๗ ดังนี้  
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

สงคราม หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“รบ” “พละ ๗” 
 (อาการตอสูกับมนุษย) (ตอสูกับกิเลส) 
(มีกองกําลังทหาร) (มีกองกําลัง ธรรม) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (รวมกลุม) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนมีกอง
กําลังทหาร สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะมีกองกําลังสนับสนุนคือพละ ๗ 

 
 

                                                             

 ๖๙ เรื่องเดียวกัน, หนา ๙๒๔. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๓๗ 
 

 

๔.๘ อุปลักษณธรรมชาติ 
 (๕๑) แลพระกายก็บมิไดระคนดวยเสมหะรุธิระคัพภมลทินอันใดอันหนึ่ง แลบริสุทธ์ิ

ผองใสสะอาด ครุวนาดุจดวงแกวมณีโชติรส อันนําออกมาวางไวบนกองผากาสิกพัสตร (๓/๓๒) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “แกวมณี” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระ

วรกายของพระโพธิสัตวขณะอยูในพระครรภ 
คําวา “ดวงแกวมณี” คือ มณี มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง แกวหินมีคาสีแดง 

ในจําพวกนพรัตน มักหมายถึงทับทิม๗๐  
จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นวามีการนําคุณสมบัติของคําวา “แกวมณี” ท่ี

สวยงาม สวางไสว โชติชวง มาเปรียบเทียบกับพระกายของพระโพธ์ิสัตวขณะสถิตอยูในพระครรภ
พระมารดา มิไดแปดเปอนดวยเสลด เลือดแตอยางใด กลับมีพระวรกายผุดผอง ผลการวิจัยพบวาเกิด
กระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences) จาก
วงความหมายตนทางคือธรรมชาติ ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ 
พระกายของพระมหาสัตว ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

ธรรมชาต ิ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ดวงแกวมณ”ี “พระกาย” 
 (บริสุทธ์ิ) (บริสุทธ์ิ) 
(เกิดขึ้นเองตามธรรมชาต)ิ (เกิดจากการบําเพ็ญบารมี) 
(สวางไสว) (ผุดผอง) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (สวาง) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนความ
สวางไสวของดวงแกวมณี สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะความผุดผองของพระกาย
ของพระพุทธเจา 

 
 

                                                             

 ๗๐ เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๓๐. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๓๘ 
 

 

(๕๒) สัตวท้ังหลายมีธุลี คืออวิชชาบางหนามีประมาณเทานั้นๆ (๑๒/๑๒๘) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ธุลี” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง อวิชชาความ

ไมรูจริง 
คําวา “ธุลี” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ละออง, ฝุน๗๑  
จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการเปรียบคําวา “ฝุน” ซ่ึงคละคลุงไปในอากาศ

จํานวนมหาศาล  จึงเปนการนําคุณสมบัติของฝุน ซ่ึงเปนธรรมชาติมาเปรียบวาเปนอวิชชาความไมรู
จริงซ่ึงมีมากมาย ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบ
เชิงเดี่ยว (Ontological correspondences) จากวงความหมายตนทางคือธรรมชาติ ถายทอดและโยง
ความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคืออวิชชา ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

ธรรมชาต ิ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ธุลี” “อวิชชา” 
 (ผง ฝุน) (ผง,ละออง) 
(อันตรายตอกาย) (อันตรายตอการปฏิบัต)ิ 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (อันตราย) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
อันตรายตอรางกาย สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะเปนอันตรายตอการปฏิบัติเพราะจะ
ทําใหปฏิบัติผิดได 

 
(๕๓) สมเด็จพระผูมีพระภาคเจาอันยิ่งดวยคุณคือพระมหากรุณา เม่ือพระองคจะทรง

ประหารเสียซ่ึงภูเขาใหญ กลาวคือมารแหงพระปญจวัคคีย ดวยพระขรรคแกว วชิราวุธ กลาวคือ
ปญญาในคราวนั้น (๑๓/๑๓๕) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ภูเขา” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง กิเลสของ
พระปญจวัคคีย 

                                                             

 ๗๑
 เรื่องเดียวกัน, หนา ๕๕๘. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๓๙ 
 

 

คําวา “ภูเขา” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง พ้ืนท่ีท่ีมีระดับสูงขึ้นจากบริเวณรอบๆ 
ตั้งแต ๖๐๐ เมตรขึ้นไป๗๒  

จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการนําเอาธรรมชาติคือภูเขาใหญมาเปรียบเทียบ
เหมือนกิเลสในใจของพระปญจวัคคีย ทําใหไดเห็นลักษณะท่ีชัดขึ้น  ผลการวิจัยพบวาเกิด
กระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences) จาก
วงความหมายตนทางคือธรรมชาติ ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ 
กิเลสของพระปญจวัคคีย ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

ธรรมชาต ิ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ภูเขา” “กิเลส” 
 (สูงใหญ) (มากมาย) 
(เกิดขึ้นเอง) (เกิดขึ้นเอง) 
(เครื่องบดบัง) (บดบังใจ) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (บดบัง) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนเครื่อง
บดบัง สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะบดบังใจ 

 
(๕๔) สวนสมเด็จพระอัครมุนินทรธรรมสารถีศรีสุคต จึงทรงตกแตงซ่ึงธรรมจักรมหา

พิชัยรถจะบรรทุกซ่ึงเวไนยสัตวประชานิกร เทียบดวยจตุอัสดร กลาวคือ พระสัมมัปปธานท้ัง ๔ ขับ
ลวงหลีกพนสถลลามกวิถีท้ัง ๒ คือ ทางเปอกตมไดแกกามสุขัลลิกานุโยค ทางรกชัฏดวยขวาก
หนามไดแกอัตตกิลมถานุโยค ดําเนินโดยมัชฌิมรรคาลัยอันใหญกวาง กลาวคือ อัษฏางคิกอริยมรรค 
มรรคาอันประกอบดวยศีล สมาธิ ปญญา ปราศจากโทษมลทิน (๑๓/๑๓๗) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เปอกตม” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 
สัญลักษณแทนกิเลสคอืการหมกมุนในกามคุณ 

 
                                                             

 ๗๒ เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๒๕. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๔๐ 
 

 

คําวา “เปอกตม” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง เลนตมท่ีละเอียด๗๓  
จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการนําคําวา เปอกตม คือเลนตมท่ีละเอียดไมนา

ปรารถนามาเปรียบกับการหมกมุนในกามคุณ อันจะทําใหจิตใจของผูนั้นสกปรกไดดวย  
ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological 
correspondences) จากวงความหมายตนทางคือธรรมชาติ ถายทอดและโยงความหมายไปยังวง
ความหมายปลายทางคือ หนทางแหงความเส่ือม ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

ธรรมชาต ิ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“เปอกตม” “ทางแหงความเส่ือม” 
 (ไมนาปรารถนา) (ไมนาปรารถนา) 
(ทําใหกายเศราหมอง) (ทําใหใจเศราหมอง) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (เศราหมอง) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนทํา
ใหกายเศราหมอง สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะทําใหจิตใจเศราหมอง เพราะหมกมุน 

 
(๕๕) กาลเม่ือพระสัพพัญูทรงรับพระเวฬุวันเปนอารามครั้งนั้น อันวามหาปฐพีดลก็

วิกลกัมปนาท ดุจรูประสาทสาธุการ (๑๖/๑๖๓) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “มหาปฐพี” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 

สัญลักษณพุทธศาสนิกชน 
คําวา “มหาปฐพี” คือ แผนดิน มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง พ้ืนดินของโลก , 

รัฐ, ประเทศ๗๔ 
จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นในขณะท่ีพระพุทธเจาทรงรับวัดเวฬุวันเปนวัด

แหงแรกในพระพุทธศาสนา แผนดินใหญก็ ส่ันสะเทือนซ่ึงแผนดินใหญนั้นก็ หมายถึง
พุทธศาสนิกชนท่ีสงเสียงสาธุการนั่นเอง  ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธ
                                                             

 ๗๓ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๑๕. 
 ๗๔ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๔๔. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๔๑ 
 

 

ทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences) จากวงความหมายตนทางคือธรรมชาติ 
ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ พุทธศาสนิกชน ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

ธรรมชาต ิ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“มหาปฐพี” “พุทธศาสนิกชน” 
 (ไมมีชีวิต) (มีชีวิต) 
(ธรรมชาต)ิ (มนุษย) 
(แผนดินไหวเสียงสนั่นหวั่นไหว) (สงเสียงสาธุการดังกระห่ึม) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (สงเสียง) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
แผนดินไหวเสียงสนั่นหวั่นไหว สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะพุทธศาสนิกชนสง
เสียงสาธุการดังกระห่ึม 

 
(๕๖) ทรงกําศรวลโศกปยวิปโยคทุกขทุกราตรี พระอินทรียไหมไปดวยเพลิง กลาวคือ

ความโศกเปนนิรันดรกาล (๑๘/๑๘๙) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เพลิง” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง สัญลักษณ

แทนความโศกเศราท่ีคอยแผดเผาเพราะความทุกขท่ีเกิดจากความรัก 
คําวา “เพลิง” คือ ไฟ มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ช่ือธาตุอยางหนึ่งในธาตุ ๔ 

คือ ดิน น้ํา ไฟ ลม, ผลจากปฏิกิริยาเคมีซ่ึงกอใหเกิดความรอน แสงสวาง และเปลว คือ กลุมแกสท่ี
กําลังลุกไหม ทําใหไหมส่ิงตางๆ๗๕  

จากความหมายตามรูปภาษาจะเห็นการกลาวถึงการท่ีพระนางยโสธราทรงทุกขเพราะ
ความรักในเจาชายสิทธัตถะ ทําใหพระวรกายไมผุดผอง โดยน้ําเอาธรรมชาติคือไฟ ซ่ึงทําใหเกิด
ความรอน มาเปรียบใหเห็นถึงอาการของความทุกข  ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยง
ความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences) จากวงความหมายตนทาง
คือธรรมชาต ิถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ ความโศก ดังนี้  
                                                             

 ๗๕ เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๑๕. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๔๒ 
 

 

 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 
ธรรมชาต ิ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“เพลิง” “ความโศก” 
 (รอนกาย) (รอนใจ) 
(ไหมได) (เห่ียวแหง) 
(ธรรมชาต)ิ (อาการของมนุษย) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (ความรอน) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนรอน
กาย สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะรอนใจ 

 
(๕๗) ดูกรบรมบพิตร อันวาชีวิตแหงมนุษยท้ังหลายนี้นอยนักดํารงอยูโดยพลันบมิได

ยั่งยืนอยู ครุวนาดุจสายฟาแลบอันปรากฏมิไดนาน อันวาวัยวัฒนาการยอมมีชราเปนท่ีสุด สภาวะหา
โรคบมิได มีพยาธิประทุษฐบีฑาเปนปริโยสาน อันวาชีวิตสังขารก็มีมรณะเปนธรรมดา สมบัติท้ัง
ปวงก็ลวงละวิบัติยายี (๒๑/๒๒๑) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ฟาแลบ” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง อายุขัย
ของมนุษยท่ีส้ัน 

คําวา “ฟาแลบ” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง แสงสวางท่ีเกิดวาบขึ้นในทองฟา
ลักษณะเปนเสนหรือแผนดิน เกิดขึ้นเนื่องจากอิเล็กตรอนจํานวนมากเคล่ือนท่ีผานอากาศเปนเหตุให
เกิดความรอนสูงมากจนปรากฏเปนแสงสวางวาบขึ้น๗๖  

จากความหมายของรูปภาษาจะเห็นการนําเอาการปรากฏการทางธรรมชาติคือฟาแลบ มา
เปรียบใหเห็นวาชีวิตคนนี้ส้ันนักไมสามารถจะอยูไดยืนนาน ไมนานก็ตาย  ผลการวิจัยพบวาเกิด
กระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences) จาก
วงความหมายตนทางคือธรรมชาติ ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ 
ความไมยั่งยืนของชีวิต ดังนี้  

 
                                                             

 ๗๖ เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๑๒. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๔๓ 
 

 

 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 
ธรรมชาต ิ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ฟาแลบ” “ความไมยั่งยืนของชีวิต” 
 (ปรากฏการณตามธรรมชาต)ิ (เปนธรรมชาต)ิ 
(อยูไมนาน) (อยูไมนาน) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (เวลา) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนปรากฏ
การทางธรรมชาติท่ีเกิดขึ้นรวดเร็วมาก สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะของชีวิตมนุษยท่ี
เกิดมาไมนานก็ตายไมสามารถจะอยูไดถาวร 
 
๔.๙ อุปลักษณส่ิงเหนือธรรมชาติ 

(๕๘) อนึ่ง พระสิริมหามายา ผิววาเสด็จประพาสอุทยานแลวนสถานท่ีใดๆ อันวา
อุทยานเทพยดา อรัญเทพยดา และบรรพตเทพยดาท้ังหลาย ก็มาโสรจสรงพระสรีระอินทรีย ดวย
ทิพย         สุคนโธทกแลวนํามาซ่ึงทิพยอลังการาภรณแตงประดับพระวรกาย อันนี้เปนอัจฉริยธรรม
คํารบ ๗ (๑/๗) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เทพยดา” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง มหาชน
ชาวพระนคร 

คําวา “เทพยดา” คือ เทวดา มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง พวกชาวสวรรคท่ีมีตา
ทิพย, หูทิพย, และกินอาหารทิพย๗๗  

จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการนําเอาเทพยดาซ่ึงเปนส่ิงเหนือธรรมชาติมา
เปนสัญลักษณแทนมหาชนชาวพระนครท่ีคอยถวายการรับใชพระนางสิริมหามายา  ผลการวิจัย
พบวา เกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological 
correspondences) จากวงความหมายตนทางคือส่ิงเหนือธรรมชาติ ถายทอดและโยงความหมายไป
ยังวงความหมายปลายทางคือ มหาชน ดังนี้ 

 
                                                             

 ๗๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๕๔๐. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๔๔ 
 

 

 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 
ส่ิงเหนือธรรมชาต ิ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“เทพยดา” “มหาชน” 
 (มีชีวิตในนิทาน) (มีชีวิต) 
(สถิตบนสวรรค) (อยูบนโลกมนุษย) 
(ถูกสรางขึ้น) (มนุษย) 
(มีหนาท่ีชวยเหลือมนุษย) (ชวยเหลือกันและกัน) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (หนาท่ี) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนมีหนาท่ี
ชวยเหลือปกปองอภิบาลคนด ีสวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะชวยเหลือกันและกัน 

 
(๕๙)  อนึ่ง พระสิริมหามายา ผิววาเสด็จไปสูสิริครรภไสยาสนนั้น บรรทมหลับกับ

อนงคบริวาร อันวายักษราชาท้ัง ๘ ก็ถือพระขรรควชิราวุธมายืนแวดลอมอภิบาลเพ่ือใหบําราศจาก
ภยันตรายท้ังปวง อันนี้เปนอัจฉริยธรรมคํารบ ๘ (๑/๗) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “ยักษ” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง สัญลักษณ
แทนศีล ๘ หรืออุโบสถศีลของพระนางสิริมหามายา 

คําวา “ยักษ” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง อมนุษยพวกหนึ่ง ถือกันวามีรูปราง
ใหญโต มีเขี้ยวงอก ใจดีอํามหิต ชอบกินมนุษย กินสัตว โดยมามีฤทธ์ิเหาะได จําแลงตัวได๗๘  

จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการนําเอายักษท้ัง ๘ มาใชเปนสัญลักษณแทนศีล 
๘ ซ่ึงเปนนามธรรม ท่ีคอยปกปองอารักขาใหพระนางสิริมหามายาปลอดภัย ผลการวิจัยพบวาเกิด
กระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences) จาก
วงความหมายตนทางคือส่ิงเหนือธรรมชาติ ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมาย
ปลายทางคือศีล ๘ ดังนี้ 

 
 

                                                             

 ๗๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๙๖. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๔๕ 
 

 

 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 
ส่ิงเหนือธรรมชาต ิ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“ยักษ” “ศีล ๘” 
(มีชีวิตในนิทาน) (ไมมีชีวิต) 
(นามธรรม) (นามธรรม) 
(ถูกสรางขึ้น) (รับถือปฏิบัต)ิ 
(มีหนาท่ีปกปองคนด)ี (ธรรมยอมปกปองผูประพฤต)ิ 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (ปกปอง) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
ปกปองคนด ีสวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะรักษาคนท่ีถือปฏิบัติ 

 
(๖๐) ขาพระบาทท้ัง ๘ เท่ียวบทจรแสวงหาพิจารณาในอุตตมวงศ แลหีนพงศท้ังหลาย

ท่ัวท้ัง ๘ หม่ืน ๔ พันพระนคร ก็บมิพบพาน จนมาถึงนครสถาน ท้ังนี้ ไดเห็นพระแมเจาผูทรงศรี
สุนทรลักษณะลวงเสียซ่ึงสตรีมนุษยโลกหาเสมอมิได ดุจเทพอัปสรกัลยาท้ังรุงเรืองดุจบวรวงศา
ประเสริฐกวาสรรพอเนกนารี (๑/๑๑) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “เทพอัปสรกัลยา” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 
พระนางสิริมหามายา 

คําวา “เทพอัปสรกัลยา” คือ นางฟา มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง นางในเทพ
นิยายถือวาอยูบนสวรรค๗๙  

จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการความงามของพระนางสิริมหามายาท่ีมีความ
งามท่ียากจะมีสตรีใดในโลกจะมาเทียบได เหมือนกับนางฟาท่ีงดงามยิ่งนัก  ผลการวิจัยพบวาเกิด
กระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences) จาก
วงความหมายตนทางคือส่ิงเหนือธรรมชาติ ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมาย
ปลายทางคือ พระแมเจา ดังนี้ 

 
                                                             

 ๗๙ เรื่องเดียวกัน, หนา ๕๗๔. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๔๖ 
 

 

 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 
ส่ิงเหนือธรรมชาต ิ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“เทพอัปสรกัลยา” “พระแมเจา” 
(มีชีวิตอยูในนิทาน) (มีชีวิต) 
(นามธรรม) (รางกาย) 
(อยูบนสวรรค) (อยูบนโลก) 
(ความงดงาม) (ความงดงาม) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (ความงาม) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนความ
งดงามของเทพธิดาท่ีลวนแตงทรงเครื่องอันเปนทิพย สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะ
ความงดงามของพระนางสิริมหามายา 

 
(๖๑) อนึ่ง กายพระมหาสัตวเม่ืออยูในพระครรภพระมารดา บมิไดเปนท่ีสัมพาธสถาน

คับแคบ เหมือนดังสัตวท้ังปวงอันเสวยทุกขลําบากอยูในครรภ ทรงสถิตอยูเปนสุขเหมือนดุจนั่งอยู
บนเตียงทอง อันกวางได ๑๒ ศอก มิฉะนั้นดุจมหาพรหมอันสถิตอยูในวิมานแกว (๓/๓๐) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “มหาพรหม” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง พระ
มหาสัตวขณะอยูในพระครรภพระมารดา 

คําวา “มหาพรหม” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ช่ือพรหมช้ัน ๓ ในรูปพรหม 
๑๖ ช้ัน๘๐  

จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการเปรียบกายพระมหาสัตวเม่ืออยูในพระครรภ
พระมารดา เหมือนมหาพรหมซ่ึงเปนส่ิงท่ีเหนือธรรมชาติประทับอยูในวิมานแกว  ผลการวิจัยพบวา
เกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences) 
จากวงความหมายตนทางคือส่ิงเหนือธรรมชาติ ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมาย
ปลายทางคือ  ดังนี ้

 
                                                             

 ๘๐ เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๓๙. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๔๗ 
 

 

 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 
ส่ิงเหนือธรรมชาต ิ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“มหาพรหม” “พระมหาสัตว” 
(มีชีวิตอยูในนิทาน) (มีชีวิต) 
(นามธรรม) (รูปธรรม) 
(สถิตในวิมานแกว) (สถิตในพระครรภ) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (อาการนั่ง) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนความ
สบายพระวรกายของพระมหาสัตวขณะอยูในครรภ สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะพูด
ถึงความสบายของพรหมท่ีประทับนั่งในวิมานแกวอันกวางใหญ 

 
(๖๒) สมเด็จพระบรมกษัตริยก็ราชาภิเษกพระมหาบุรุษใหเสวยสมบัติตั้งพระพิมพาเทวี

อัครมเหสี แลพระมหาสัตวแวดลอมดวยอเนกขัตติยราชนารีเปนบริวาร ปานประหนึ่งวาสมเด็จ
วัชรินทรเทวราชอันมีเทพอัปสรกัญญาเปนบริวาร (๕/๕๖) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “สมเด็จวัชรินทรเทวราช” ซ่ึงในบริบทนี้
หมายถึง พระมหาสัตว 

คําวา “สมเด็จวัชรินทรเทวราช” คือ พระอินทร มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง ช่ือ
เทวราชผูเปนใหญในสวรรคช้ันดาวดึงสและช้ันจาตุมหาราช๘๑  

จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นวามีการนําเอาเหตุการณขณะพระอินทรท่ีมีนางฟา
เปนบริวารมาเปรียบถึงขณะพระมหาสัตวกับพระนางยโสธราพิมพา กําลังรวมพิธีราชาภิเษก โดยมี
บรรดานางสนมเปนบริวาร  ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมาย
แบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences) จากวงความหมายตนทางคือส่ิงเหนือธรรมชาติ 
ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคอืความยิ่งใหญพระมหาบุรุษ  ดังนี ้

 
 

                                                             

 ๘๑ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๓๗๔. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๔๘ 
 

 

 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 
ส่ิงเหนือธรรมชาต ิ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“พระอินทร” “พระมหาสัตว” 
(ชีวิตในนิทาน) (มีชีวิต) 
(นามธรรม) (รูปธรรม) 
(มีบริวารคือนางฟา) (บริวารคือมนุษย) 
(เปนเทวราชในสวรรคดาวดึงษ) (เปนราชาในโลกมนุษย) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (ความยิ่งใหญ) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
ยิ่งใหญในสวรรคช้ันดาวดึงส สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะยิ่งใหญในโลกมนุษย 

 
(๖๓) อันวาโลกสันนิวาสนี้ ... จมอยูในเปอก คือเบญจกามคุณ ผูกพันอยูดวยหวง คือ

กิเลส และจมอยูในโลโณทกมหาสมุทร กลาวคือ ตัณหาท้ัง ๑๐๘ ประการ (๒๐/๒๑๖) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “โลโณทกมหาสมุทร” ซ่ึงในบริบทนี้

หมายถึง พระมหาสัตว 
คําวา “โลโณทกมหาสมุทร” มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง น้ําเค็ม น้ําเกลือ เปน

น้ําในโลณสาคร ซ่ึงแวดลอมทวีปท้ัง ๔ มีสีตางกันเปนแดนๆ เรียกวา มหานที ๔ ได 
๑. ปตสาคร (น้ําสีเหลือง) ลอมรอบอุตรกุรุทวีป 
๒. ธีรสาคร (น้ําสีขาว, น้ํานม) ลอมบุพวิเทหทวีป 
๓. นิรสาคร (น้ําสีดํา) ลอมชมพูทวีป 
๔. ผลึกสาคร (น้ําสีผลัก) ลอมรอบโคยานทวีป๘๒  

จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นวามีการนําโลโณทกมหาสมุทรท่ีกวางขวาง
ใหญโตมากมาเปรียบใหเห็นถึงตัณหา ๑๐๘ หรือความทะยานอยากของสรรพสัตวมีอยูมาก  
ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological 

                                                             

 ๘๒ สุทธิวงศ พงษไพบูลย, คูมือพระปฐมสมโพธิกถา. หนา  ๔๒. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๔๙ 
 

 

correspondences) จากวงความหมายตนทางคือส่ิงเหนือธรรมชาติ ถายทอดและโยงความหมายไป
ยังวงความหมายปลายทางคือ ตัณหา ๑๐๘ ดังนี้ 
 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 

ส่ิงเหนือธรรมชาต ิ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“โลโณทกมหาสมุทร” “ตัณหา ๑๐๘” 
 (สถานท่ีในนิทาน) (กระแสท่ีเกิดภายในใจ) 
(นามธรรม) (นามธรรม) 
(กวางใหญ) (มีมากมาย) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (จํานวน) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนขนาด
กวางท่ีกวางใหญไพศาล สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะมีมากมายหลายอยางท่ีทําให
มนุษยลุมหลง มัวเมา 

 
(๖๔)  ยังสัตวท้ังหลาย ๘ หม่ืน ๔ พัน ใหดื่มน้ําอมฤตวารี กลาวคือ มรรคผลพระอมต 

มหานิพพาน (๒๕/๒๕๓) 
ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “อมฤตวาร”ี ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง มรรค

ผลและพระนิพพาน 
คําวา “อมฤตวารี” คือ อมฤต มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง น้ําทิพย, เครื่อง

ทิพย๘๓ 
 จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการนําคําวา “น้ําทิพย” ซ่ึงเปนส่ิงท่ีทุกคน

ปรารถนามาเปรียบเทียบกับมรรค ผลและนิพพาน เพ่ือใหเห็นภาพชัดเจนขึ้น  ผลการวิจัยพบวาเกิด
กระบวนการถายโยงความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว(Ontological correspondences) จาก
วงความหมายตนทางคือส่ิงเหนือธรรมชาติ ถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมาย
ปลายทางคือ มรรค ผล นิพพาน ดังนี้ 

 
                                                             

 ๘๓ ราชบัณฑิตยสถาน. พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน. หนา ๑๓๓๓. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๕๐ 
 

 

 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 
ส่ิงเหนือธรรมชาต ิ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“อมฤตวาร”ี “มรรค ผล นิพพาน” 
 (ไมมีอยูจริง) (มีอยูจริง) 
(ส่ิงวิเศษท่ีสุด) (ธรรมสูงสุด) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (คุณประโยชน) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปน
น้ําท่ีวิเศษท่ีดื่มแลวเปนอมตะ สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะธรรมช้ันสูงสุดผูไดรับ
แลวไมกลับมาเวียน วาย ตายและเกิด 

(๖๕) กาลเม่ือพระอานนทไปจากท่ีนั่นแลว ขณะนั้นพระยาวัสวดีมารผูมีใจบาปก็เขามา
สูสํานักพระทศพลญาณ แลวนิสีทนาการในท่ีควรขางหนึ่งกราบทูลอาราธนาวา ขาแตพระผูมีพระ
ภาคเจาขอเชิญพระองคเขาสูพระปรินิพพานกาลบัดนี้ (๒๖/๒๖๔) 

ในตัวอยางนี้พบอุปลักษณเชิงมโนทัศนคําวา “พระยาวัสวดีมาร” ซ่ึงในบริบทนี้หมายถึง 
สัญลักษณแทนความตาย 

คําวา “พระยาวัสวดีมาร” คือ มาร มีความหมายประจํารูปภาษาหมายถึง เทวดาจําพวก
หนึ่ง มีใจบาปหยาบชาคอยกีดกันไมใหทําบุญ; ผูฆา, ผูทําลาย, ในพระพุทธศาสนาหมายถึงผูกีดกัน
บุญกุศลมี ๕ ประการเรียก เบญจพิธมาร คือ ขันธมาร กิเลสมาร อภิสังขารมาร มัจจุมาร เทวบุตรมาร 
โดยปริยายหมายถึงผูท่ีเปนอุปสรรคขัดขวาง๘๔  

จากความหมายประจํารูปภาษาจะเห็นการเปรียบความตายท่ีเปนธรรมดาของโลกนี้ 
เหมือนกับพระยาวัสดีมารคือมัจจุมาร(ความตาย)  ผลการวิจัยพบวาเกิดกระบวนการถายโยง
ความสัมพันธทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological correspondences) จากวงความหมายตน
ทางคือส่ิงเหนือธรรมชาต ิถายทอดและโยงความหมายไปยังวงความหมายปลายทางคือ ความตาย 
ดังนี้ 

 
 

                                                             

 ๘๔ เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๕๘. 
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 วงความหมายตนทาง วงความหมายปลายทาง 
ส่ิงเหนือธรรมชาต ิ หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ
“พระยาวัสวดีมาร” “ความตาย” 
 (มีชีวิตในนิทาน) (ไมมีชีวิต) 
(นามธรรม) (นามธรรม) 
(ถูกสรางขึ้น) (ถูกสรางขึ้น) 
(นาเกรงกลัว) (นากลัว) 

จากการกระบวนการถายโยงทางความหมายขางตน เปนการถายโยงความหมายท่ีแสดง
คุณสมบัติดาน (อาการ) ของท้ังสองวงความหมายถายโยงกัน โดยวงความหมายตนทางเปนความนา
กลัวตอความดุรายของมาร  สวนวงความหมายปลายทางจะเปนลักษณะความดุรายของความตายท่ี
ไมเคยปรานีใครแมแตองคพระศาสดา 

จากการศึกษา ลักษณะความสัมพันธของกระบวนการถายโยงทางความหมายระหวางวง
ความหมายตนทางไปยังวงความหมายปลายทาง ของอุปลักษณเชิงมโนทัศนในหนังสือพระปฐม
สมโพธิในบทนี้ พบวา มีการถายโยงทางความหมายแบบเชิงเดี่ยว ท่ีเปนลักษณะการถายโยง
ความหมายแบบหนึ่งตอหนึ่ง โดยลักษณะการถายโยงนั้นจะเปนการถายโยงความสัมพันธทาง
ความหมายของสภาวะหรือสภาพของสรรพส่ิงท่ีอยูในวงความหมายตนทางไปยังวงความหมาย
ปลายทาง 

อาจกลาวไดวา ผูใชภาษาในสังคมไทยในอดีตไดนําเอาประสบการณทางรางกาย 
ประสบการณจากการรับรูทางประสาทสัมผัส ประสบการณจากส่ิงแวดลอม ตลอดจนประสบการณ
จากการเรียนรูทางสังคมและวัฒนธรรมของผูใชภาษา มาใชในการเปรียบเทียบเลาเหตุการณตางๆ
ในหนังสือพระปฐมสมโพธิ โดยนําเอาคุณสมบัติบางประการท่ีสอดคลองกันมาเปนตัวถายโยง
ความสัมพันธทางดานความหมายระหวางวงความหมายตนทางกับวงความหมายปลายทาง ซ่ึง
สามารถสรุปลักษณะการถายโยงอุปลักษณประเภทตางๆ ได ดังแผนภูมิดังตอไปนี ้
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แผนภูมิที่ ๒ 
แสดงการถายโยงความหมายจากวงความหมายตนทางไปยังวงความหมายปลายทาง 

 

วงความหมายตนทาง 
๑. อุปลักษณมนุษย 
๒. อุปลักษณสัตว 
๓. อุปลักษณพืช 
๔. อุปลักษณวัตถุ 
๕. อุปลักษณส่ิงกอสราง 
๖. อุปลักษณอาการ 
๗. อุปลักษณสงคราม 
๘. อุปลักษณธรรมชาต ิ
๙. อุปลักษณส่ิงเหนือธรรมชาต ิ

 

วงความหมายปลายทาง 
หนังสือพระปฐมสมโพธิ 

สถานท่ี 

อารมณ 

รางกาย 

ท่ีอยูอาศัยภายในกาย 

เขตแดน 

การกอกวนภายใน(กิเลส) 

การแสดงธรรม 

ศีลธรรม 

ความตาย 

๑๕๒ 
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บทที่ ๕ 

 
สรุปผลการวิจัยและขอเสนอแนะ 

 
๕.๑ สรุปผลการวิจัย 
 

งานวิจัยเรื่อง “ศึกษาวิ เคราะหอุปลักษณในหนังสือพระปฐมสมโพธิตามแนว
ภาษาศาสตรปริชาน” มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาลักษณะการใชภาษาท่ีเปนอุปลักษณในหนังสือพระ
ปฐมสมโพธิ ตามแนวคิดของทฤษฎีภาษาศาสตรปริชานและศึกษาลักษณะการถายโยง
ความสัมพันธทางความหมายระหวางวงความหมายตนทางไปยังวงความหมายปลายทาง 

 
๕.๑.๑ อุปลักษณเชิงมโนทัศน 
ผลการวิจัยพบวา รูปภาษาท่ีนํามาใชในอุปลักษณเชิงมโนทัศนในหนังสือพระปฐม

สมโพธิ ประกอบดวยอุปลักษณ ๙ ประเภท ดังตอไปนี ้
๑. อุปลักษณมนุษย เปนการนําคําหรือขอความท่ีใชเกี่ยวกับมนุษยไมวาจะเปน สภาพ

มนุษย หรือหนาท่ีอาชีพการงานมนุษยมาใชในการกลาวถึงเรื่องราวตางๆของหนังสือพระปฐม
สมโพธิ 

๒. อุปลักษณสัตว ไดแก ส่ิงมีชีวิตซ่ึงแตกตางไปจากพรรณไม สวนมากมีความรูสึก
และเคล่ือนไหวยายท่ีไปไดเอง และคําท่ีมีความหมายเกี่ยวของกับสัตว คือ ช่ือเรียกสัตว และ
พฤติกรรมหรือกริยาอาการของสัตวชนิดตางๆ ท้ังท่ีมีตัวตนอยูจริงและไมมีตัวตนอยูจริงในโลก 

๓. อุปลักษณพืช เปนการนําเอาคําหรือขอความท่ีใชเกี่ยวกับพืชไมวาจะเปนลักษณะ 
ประเภท หรือคุณสมบัติมาใชในการเปรียบ 

๔. อุปลักษณวัตถุ ไดแก สรรพส่ิงตางๆ ท่ีไมสามารถหายใจ ขยายพันธได เปนจําพวก
ของส่ิงประดิษฐ มีรูปทรงแตกตางกันไปตามแตประโยชนการใชสอย 
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๕. อุปลักษณส่ิงกอสราง ไดแก ส่ิงกอสราง หรือสถานท่ีท่ีเกิดจากการสรางขึ้น ปรุงแตง
ขึ้นโดยมนุษยหรือส่ิงมีชีวิต เพ่ือใชเปนท่ีอยูอาศัย หรือเพ่ือประโยชนในดานตางๆ สามารถสัมผัส
จับตองไดจริง และลักษณะสําคัญคือส่ิงมีชีวิตสามารถนํารางกายเคล่ือนท่ีเขาไปยังพ้ืนท่ีของสถานท่ี
นั้นๆ ได 

๖. อุปลักษณอาการ แบงอาการออกเปน อาการของส่ิงมีชีวิตกับอาการของส่ิงไมมีชีวิต 
ซ่ึงส่ิงมีชีวิตในท่ีนี้อาจเปนมนุษย สัตว หรือพืชก็ได สวนส่ิงไมมีชีวิตพบอาการท่ีเปนวัตถุเทานั้น 
โดยเปนรูปภาษาท่ีมีความหมายอางถึงกิริยาอาการ การกระทํา คุณลักษณะตางๆ ของมนุษย
ตลอดจนเหตุการณท่ีเปนผลมาจากการกระทําของมนุษย 

๗. อุปลักษณสงคราม ไดแก บุคคล ๒ ฝายท่ีทําการสูรบ โจมตีซ่ึงกันและกัน เพ่ือ
วัตถุประสงคบางอยางท่ีขัดแยงกันของท้ัง ๒ ฝาย หรืออาจเกิดจากความตองการเอาชนะฝายตรง
ขาม 

๘. อุปลักษณธรรมชาติ ไดแก สรรพส่ิงตางๆ ท่ีเกิดขึ้นมา โดยไมมีส่ิงใดหรือบุคคลใด
สรางมันขึ้นมา เปนสงหรือการท่ีเปนไปโดยไมไดปรุงแตง มีขึ้นและเปนอยูเอง เชน สภาพภูมิ
ประเทศ สภาพภูมิอากาศ หรือปรากฏการณทางธรรมชาติตางๆ ท่ีเกิดขึ้นเอง โดยไมไดเกิดจากการ
สรางของส่ิงใด หรือบุคคลใด 

๙. อุปลักษณส่ิงเหนือธรรมชาติ ไดแก สรรพส่ิงท่ีถูกสมมติขึ้น เกิดจากการสรางขึ้น มี
การปรุงแตง เปนสรรพส่ิงท่ีอยูเหนือธรรมชาติตางๆ ไมปรากฏตัวตนจริงในโลก ไมสามารถสัมผัส
หรือจับตองได แตอาจมีการสรางรูปแทนขึ้นมาเพ่ือใหเขาใจหรือเห็นภาพตัวตนของสรรพส่ิงเหนือ
ธรรมชาตินั้นได 
 

๕.๑.๒ การวิเคราะหกระบวนการทางความหมายของการเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน 
จากผลการวิเคราะหกระบวนการถายโยงทางความหมาย พบวาเกิดกระบวนการถายโยง

ทางความหมายทั้ง ๒ ประเภท คือ  (๑)การถายโยงความหมายแบบเชิงเดี่ยว (Ontological 
correspondences) ซ่ึงเปนการถายโยงแบบหนึ่งตอหนึ่ง กลาวคือ การโยงความสัมพันธของ
ความหมายของสภาพหรือสภาวะของสรรพส่ิงในวงความหมายตนทาง ไปยังสภาพหรือสภาวะของ
สรรพส่ิงในวงความหมายปลายทาง (๒) การถายโยงความหมายแบบเชิงซอน (Epistemic 
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correspondences) ซ่ึงเปนการถายโยงความหมายระหวาง วงความหมายตนทางกับความหมาย
ปลายทางโดยความสัมพันธแบบเชิงซอน จะเปนการถายโยงความสัมพันธระหวางสภาวะตางๆ 
ภายในวงความหมายเดียวกันกอนแลวจึงถายโยงไปยังอีกวงความหมาย ซ่ึงประกอบดวย
ความสัมพันธในสภาวะตางๆ ในลักษณะของธรรมชาติของส่ิงหนึ่งเปนธรรมชาติของส่ิงหนึ่ง จาก
กระบวนการถายโยงความหมายของการเปนอุปลักษณในอุปลักษณประเภทตางๆ โดยสามารถสรุป
ผลการวิจัยไดดังตอไปนี ้

๑. อุปลักษณมนุษย จากผลการวิจัยพบวา มีการถายโยงความหมายจากวงความหมาย
ตนทางมนุษย คือ สภาพ สถานะ และอาชีพของบุคคล ไปยังวงความหมายปลายทางท่ีเปนนามธรรม
ในหนังสือ เชน หลักธรรม กิเลส อริยสัจ ๔ เปนตน 

แผนภูมิที่ ๕.๑ 
แสดงการถายโยงความหมายจากวงความหมายมนุษยไปยังวงความหมายหนังสือปฐมสมโพธ ิ

 
 

๒. อุปลักษณสัตว จากผลการวิจยัพบวา มีการถายโยงความหมายจากวงความหมายตน
ทางสัตว คือ ลักษณะ และประเภทของสัตว ไปยังวงความหมายปลายทางการบรรยายลักษณะของ
บุคคลในหนังสือพระปฐมสมโพธิ 

แผนภูมิที่ ๕.๒ 
แสดงการถายโยงความหมายจากวงความหมายสัตวไปยังวงความหมายหนังสือพระปฐมสมโพธ ิ

 

บุคคล 

กิเลส 

ลักษณะของสัตว 

ประเภทของสัตว 
พระปฐมสมโพธิ 

หลักธรรม 

กิเลส 

อริยสัจ ๔ 

สภาพของบุคคล 

สถานะของบุคคล 

อาชีพของบุคคล 

พระปฐมสมโพธิ 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๕๖ 
 

๓. อุปลักษณพืช จากผลการวิจัยพบวา มีการถายโยงความหมายจากวงความหมายตน
ทางพืช คือ ลักษณะและประเภทของพืช ไปยังวงความหมายปลายทางหนังสือพระปฐมสมโพธิ 

แผนภูมิที่ ๕.๓ 
แสดงการถายโยงความหมายจากวงความหมายพืชไปยังวงความหมายหนังสือพระปฐมสมโพธ ิ

 
 

๔. อุปลักษณวัตถุ ผลการวิจัยพบวามีกระบวนการถายโยงทางความหมายเพียงแบบ
เดียว คือกระบวนการถายโยงทางความหมายเชิงเดี่ยว โดยจะเปนการถายโยงความหมายจากวง
ความหมายตนทางคือ วงความหมายวัตถุ ไปยังวงความหมายปลายทางท่ีเปนวงความหมายหนังสือ
พระปฐมสมโพธิ 

แผนภูมิที่ ๕.๔ 
แสดงการถายโยงความหมายจากวงความหมายวัตถุไปยังวงความหมายหนังสือพระปฐมสมโพธ ิ

 
 

๕. อุปลักษณส่ิงกอสราง ผลการวิจัยพบวามีกระบวนการถายโยงทางความหมายเพียง
แบบเดียว คือกระบวนการถายโยงทางความหมายเชิงเดี่ยว โดยจะเปนการถายโยงความหมายจากวง
ความหมายตนทางคือ วงความหมายส่ิงกอสราง ไปยังวงความหมายปลายทางท่ีเปนวงความหมาย
หนังสือพระปฐมสมโพธิ 

อวัยวะมนุษย 

พระสัทธรรม 

อารมณของมนุษย 

ลักษณะของวัตถุ 

ประเภทของวัตถุ 

คุณสมบัติของวัตถุ 

พระปฐมสมโพธิ 

หลักธรรม 

กิเลส 

บารมีธรรม 

ลักษณะของพืช 

ประเภทของพืช 

คุณสมบัติของพืช 

พระปฐมสมโพธิ 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๕๗ 
 

แผนภูมิที่ ๕.๕ 
แสดงการถายโยงความหมายจากวงความหมายส่ิงกอสรางไปยังวงความหมาย 

หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ

 
 

๖. อุปลักษณอาการ ผลการวิจัยพบวามีกระบวนการถายโยงทางความหมายเพียงแบบ
เดียว คือกระบวนการถายโยงทางความหมายเชิงเดี่ยว โดยจะเปนการถายโยงความหมายจากวง
ความหมายตนทางคือ วงความหมายอาการ ไปยังวงความหมายปลายทางท่ีเปนวงความหมาย
หนังสือพระปฐมสมโพธิ 

แผนภูมิที่ ๕.๖ 
แสดงการถายโยงความหมายจากวงความหมายส่ิงอาการไปยังวงความหมาย 

หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ

 
 

๗. อุปลักษณสงคราม ผลการวิจัยพบวามีกระบวนการถายโยงทางความหมายเพียงแบบ
เดียว คือกระบวนการถายโยงทางความหมายเชิงเดี่ยว โดยจะเปนการถายโยงความหมายจากวง
ความหมายตนทางคือ วงความหมายสงคราม ไปยังวงความหมายปลายทางคือหนังสือพระปฐม
สมโพธิ 

การเกิด 

มหาชน 

วัตถุ 

อาการของมนุษย 

อาการของสัตว 

อาการของพืช 

พระปฐมสมโพธิ 

รางกาย 

ท่ีอยูอาศัย 

หลักธรรม 

ส่ิงกอสราง 

สถานท่ี 

อุปกรณกอสราง 

พระปฐมสมโพธิ 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๕๘ 
 

แผนภูมิที่ ๕.๗ 
แสดงการถายโยงความหมายจากวงความหมายสงครามไปยังวงความหมาย 

หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ

 
 

๘. อุปลักษณธรรมชาติ ผลการวิจัยพบวามีกระบวนการถายโยงทางความหมายเพียง
แบบเดียว คือกระบวนการถายโยงทางความหมายเชิงเดี่ยว โดยจะเปนการถายโยงความหมายจากวง
ความหมายตนทางคือ วงความหมายธรรมชาติ ไปยังวงความหมายปลายทางท่ีเปนวงความหมาย
หนังสือพระปฐมสมโพธิ 

แผนภูมิที่ ๕.๘ 
แสดงการถายโยงความหมายจากวงความหมายธรรมชาตไิปยังวงความหมาย 

หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ

 
 
 

 

รางกาย 

กิเลส 

ความทุกข 

มหาสมุทร 

ภูเขา 

ไฟ 

พระปฐมสมโพธิ 

แผนดิน อาย ุ

การโจมต/ีกิเลส 

ตอสู/กิเลส 

เขตแดนในใจ 

ผูกระทํา/ถูกกระทํา 

การสูรบ 

อาณาเขต 

พระปฐมสมโพธิ 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๕๙ 
 

๙. อุปลักษณส่ิงเหนือธรรมชาติ ผลการวิจัยพบวามีกระบวนการถายโยงทางความหมาย
เพียงแบบเดียว คือกระบวนการถายโยงทางความหมายเชิงเดี่ยว โดยจะเปนการถายโยงความหมาย
จากวงความหมายตนทางคือ วงความหมายส่ิงเหนือธรรมชาติ ไปยังวงความหมายปลายทางท่ีเปน
วงความหมายหนังสือพระปฐมสมโพธิ 

แผนภูมิที่ ๕.๙ 
แสดงการถายโยงความหมายจากวงความหมายส่ิงเหนือธรรมชาติไปยังวงความหมาย 

หนังสือพระปฐมสมโพธ ิ

 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

มนุษย 

ศีล ๘ 

ลักษณะ 

พรหม 

เทพยดา 

มาร 

พระปฐมสมโพธิ 

สัตว ความตาย 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๖๐ 
 

๕.๒ อภิปรายผล 
 

งานวิจัยเรื่อง “ศึกษาวิ เคราะหอุปลักษณในหนังสือพระปฐมสมโพธิตามแนว
ภาษาศาสตรปริชาน” นี้ ผูวิจัยศึกษาและวิเคราะหขอมูลตามแนวทฤษฎีภาษาศาสตรปริชาน ซ่ึง
แนวคิดพ้ืนฐานท่ีวา การใชภาษาสัมพันธกับระบบความคิดของผูใชภาษา การรับรู เรียนรูเรื่องราว
ตางๆ ตลอดจนประสบการณของมนุษย ไมวาจะเปนประสบการณทางการรับรูทางโลกหรือ
วัฒนธรรม และทางธรรมทําใหมนุษยเกิดความเขาใจในตัวภาษาและและสามารถสรางภาษาขึ้นได 
ซ่ึงอาจเปนประสบการณทางการรับรูในดานตางๆ เชน ประสบการณทางรางกาย (Bodily 
experience) ประสบการณวัฒนธรรม (Cultural experience) ประสบการณทางธรรม (Dharma 
experience) ท่ีเกิดจากความเคยชิน หรือคุนชินของการใชอวัยวะรางกายในการดํารงชีวิต หรือใน
การดําเนินกิจกรรมตางๆ ในชีวิตประจําวัน 

จากผลการวิจัย สามารถสรุปไดวา สมเด็จพระมหาสมเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส 
ทรงมีการนําภาษาท่ีใชอยูในชีวิตประจําวัน ภาษาวรรณคดี และภาษาธรรมไปใชในการพระนิพนธ
หนังสือพระปฐมสมโพธิ จากการสํารวจและวิเคราะหพบวามีท้ังการใชภาษาส่ือความหมายแบบ
ตรงตามความหมายประจํารูปภาษาและเพ่ือส่ือความหมายในเชิงเปรียบเทียบ ซ่ึงในงานวิจัยนี้
มุงเนนศึกษาลักษณะภาษาท่ีใชในเชิงเปรียบเทียบหรือเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศน พบวา ผูนิพนธใช
ภาษาเปรียบเทียบเรื่องราวในพระปฐมสมโพธิเปนส่ิงตางๆ มากมาย ซ่ึงสามารถสรุปไดเปนอุป
ลักษณเชิงมโนทัศน ๙ กลุมดวยกัน คือ เปรียบเทียบพระปฐมสมโพธิเปนอุปลักษณมนุษย อุปลักษณ
สัตว อุปลักษณพืช อุปลักษณวัตถุ อุปลักษณส่ิงกอสราง อุปลักษณอาการตางๆ อุปลักษณสงคราม 
อุปลักษณธรรมชาติ และอุปลักษณส่ิงเหนือธรรมชาติ  

อุปลักษณเชิงมโนทัศนท้ัง ๙ กลุมนี้ผูวิจัยพบวาเปนอุปลักษณท่ีสามารถพบท้ังไดท่ัวไป
ในชีวิตประจําวันและในวรรณคดีทางพระพุทธศาสนา นอกเหนือไปจากการใชภาษาในหนังสือ
พระปฐมสมโพธิของผูใชภาษา ซ่ึงอุปลักษณเชิงมโนทัศนเหลานี้มีผลมาจากการนําประสบการณ
พ้ืนฐานตางๆ ของผูใชภาษาในสังคมไทย มาเปรียบเทียบกับลักษณะในเหตุการณตางๆในการ
บรรยายประวัติพระพุทธเจาในหนังสือพระปฐมสมโพธิ หรือวงความหมายหนังสือพระปฐม
สมโพธิ เชน การนําลักษณะของเทวดามาเปรียบกับลักษณะของพระมหาสัตว การนําลักษณะการ

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๑๖๑ 
 

ทํางานในประสบการณตางมาเปรียบเทียบการการทํางานในจิต การนําการดํารงชีพของผูคนท่ัวไป
มาเปรียบกับการดําเนินชีวิตในหนังสือ หรือลักษณะพฤติกรรมตางๆ ของส่ิงมีชีวิตมาเปรียบเทียบ
กับลักษณะการเคล่ือนไหวของธรรมชาติ และสัตว เปนตน 

การวิเคราะหกระบวนการถายโยงความหมายของการเปนอุปลักษณ โดยการศึกษาการ
ถายโยงความหมายจากวงความหมายตนทาง (Source domain) ไปยังวงความหมายปลายทาง 
(Target domain)  และการถายโยงทางความหมายนั้นเปนการเช่ือมโยงความสัมพันธทางความหมาย
ท่ีเปนคุณสมบัติ (Attributes) ของคํา ซ่ึงปรากฏในวงความหมายตนทางกับวงความหมายปลายทาง 
ดวยการถายโยงความสัมพันธทางความหมายนีเ้องทําใหเกิดเปนอุปลักษณเชิงมโนทัศนขึ้น 

จากผลการวิจัยการวิจัยกระบวนการถายโยงทางความหมายของการเปนอุปลักษณ พบ
กระบวนการถายโยงทางความหมายท้ัง ๒ ประเภทคือ กระบวนการถายโยงความหมายแบบ
เชิงเดี่ยว (Ontological correspondences)และกระบวนการถายโยงความหมายแบบเชิงซอน 
(Epistemic correspondences) ซ่ึงมีความสัมพันธกับงานวิจัยท่ีผานมา เชน การุญญ พนมสุข เรื่อง 
“การวิเคราะหเปรียบเทียบอุปลักษณในบทอัศจรรยของวรรณกรรมไทย” ท่ีผลการวิจัยพบวา มี
กระบวนก ารถ ายโ ยงทางคว ามหมาย แบบ เชิง เดี่ ยว  หรื อแบบภว สัมพันธ  (Ontological 
correspondences) มากกวา กระบวนการถายโยงความหมายแบบเชิงซอน หรือแบบญาณสัมพันธ 
(Epistemic correspondences) โดยกระบวนการถายโยงความหมายแบบเชิงเดี่ยวจะพบในทุกอุป
ลักษณ แตขณะท่ีการถายโยงความหมายแบบเชิงซอนจะพบในอุปลักษณบางประเภทเทานั้น ซ่ึง
สวนมากจะพบในอุปลักษณท่ีสะทอนใหเห็นถึงมโนทัศนเกี่ยวกับพฤติกรรมการมีเพศสัมพันธ 
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๕.๓ ขอเสนอแนะ 
 

การวิจัยครั้งนี้เปนการศึกษาเบ้ืองตนเทานั้น โดยผูวิจัยพบวายังมีประเด็นท่ีนาสนใจท่ี
ควรจะศึกษา ดังตอไปนี ้

๕.๓.๑  ควรมีการศึกษาอุปลักษณเชิงมโนทัศนในพระปฐมสมโพธิพระนิพนธสมเด็จฯ
กรมพระปรมานุชิตชิโนรสในเชิงเปรียบเทียบปฐมสมโพธิกถาของกวีทานอ่ืน เนื่องจากวาแตงขึ้น
ในคนละสมัยกัน ภาษาท่ีนํามาใชเปรียบเทียบอาจจะมีความแตกตางกัน 

๕.๓.๒ ควรศึกษาอุปลักษณเชิงมโนทัศนในงานหนังสืออ่ืน ๆ เพ่ิมมากขึ้น เชน 
มหาชาติคําหลวง เปนตน ดวยแนวคิดท่ีวา ภาษามีความสัมพันธกับระบบความคิดของผูใชภาษา 
ผูวิจัยจึงเห็นวาควรมีการศึกษาอุปลักษณเชิงมโนทัศนในหนังสืออ่ืนๆ เพ่ือทําใหเขาใจระบบ
ความคิดของผูใชภาษาในสังคมในอดีตมากขึ้น 
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พระประวัติและพระนิพนธ 

สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส 
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พระประวัติ 
สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส 

สมเด็จพระสังฆราชเจา สกลมหาสังฆปริณายก องคที ่๗ แหงกรุงรัตนโกสินทร 
อธิบดีสงฆวัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม องคที ่๒ 

 
 สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส เปนพระบรมวงศในจักรีบรม
ราชวงศพระองคแรกท่ีทรงดํารงตําแหนงสมเด็จพระสังฆราชเจา สกลมหาสังฆปริณายก อันเปน
ตําแหนงปกครองคณะสงฆสูงสุดแหงพุทธจักร ท้ังยังดํารงพระองคเปนท่ีเคารพสักการะอยางยิ่งใน
พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวทุกๆ รัชกาล ตลอดท้ังพระบรมวงศานุวงศ ดังจะเห็นไดวาในการพระ
ราชกุศลเขาพรรษาก็ไดทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯ ใหเจานายเสด็จแทนพระองคถวายพุมเทียน
พรรษา ณ ตําหนักวาสุกรี และในการเสด็จพระราชดําเนินถวายผาพระกฐินก็ทรงพระกรุณาโปรด
เกลาฯ ใหอัญเชิญพระอัฐิไปประดิษฐาน ณ พระอุโบสถวัดพระเชตุพน ทรงทอดผาไตร ๑๐ ไตร 
สดับปกรณถวายทุกป 
 ในฐานะท่ีพระองคไดทรงสรางสรรควรรณกรรม อันทรงคุณคาทางการศึกษาและอักษร
ศาสตรของไทย สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส จึงเปนท่ีรูจักกันดีในวง
การศึกษาและวรรณกรรมของไทยมาเปนเวลาชานาน บทพระนิพนธของพระองคเปนประดุจรัต
นมณีช้ินเอกท่ีชวยตกแตงวงการวรรณกรรมไทยใหบรรเจิดงดงาม เปนตัวอยางแหงการแสดงออก
ซ่ึงความละเมียดลึกซ้ึงทางภาษาและวรรณคดี ท่ีโลกถือกันวาเปนศักดิ์ศรีอยางหนึ่งของหมูชนผูมี
วัฒนธรรม ดวยเหตุนี้พระองคจึงไดรับการเฉลิมพระนามจากปวงผูรูชาวไทยวา ทรงเปน “รัตนกวี” 
พระองคหนึ่งแหงกรุงรัตนโกสินทร และพระเกียรติคุณดั่งนี้ก็ไดเปนท่ียอมรับในระดับนานาชาต ิจึ่ง
ในปพุทธศักราช ๒๕๓๓ องคการศึกษาวิทยาศาสตรและวัฒนธรรมแหงสหประชาชาติ (ยูเนสโก) 
ไดประกาศยกยองสมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส เปนบุคคลท่ีมีความดีเดน
ดานวัฒนธรรมระดับโลกนับเปนบุคคลสําคัญระดับโลกพระองคท่ี ๗ ของไทย และทรงเปน
พระสงฆไทยพระองคแรกท่ีไดรับการประกาศยกยองในเกียรติคุณอันนี ้
 
พระประวัติ 
 สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส พระนามเดิมวา พระเจาลูกยาเธอ
พระองคเจาวาสุกรี ประสูติเม่ือวันเสาร ขึ้น ๕ ค่ํา เดือนอาย ปจอ จ.ศ. ๑๑๕๒ ตรงกับวันท่ี ๑๑
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ธันวาคม พ.ศ. ๒๓๓๓* ทรงเปนพระจาลูกยาเธอ องคท่ี ๒๘ ในพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟา
จุฬาโลกมหาราช และเปนพระเจาลูกยาเธอพระองคเดียวในเจาจอมมารดาจุยเจาจอมมารดาจุยเปน
บุตรีของพระยาราชเศรษฐี ซ่ึงมีตําแหนงบังคับบัญชาชาวจีนในเมืองไทย และเปนตําแหนงนาย
อากรอันม่ังคั่ง  
 เจาจอมมารดาจุยเปนพระสนมโท ตอมาเปนทาวทรงกันดาลในสมัยรัชกาลท่ี ๒ และท่ี 
๓ ตําแหนงนี้เปนหัวหนาผูรักษาพระคลังในซ่ึงเปนตําแหนงใหญและเปนท่ีไววางพระราชหฤทัยใน
พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว เจาจอมมารดาจุยถึงแกอสัญกรรมเม่ือปใดไมปรากฏ เขาใจวาคงในรัช
สมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัวทรงผนวชเปนสามเณรพระเจาลูกยาเธอ พระองคเจา
วาสุกรี  
 ทรงผนวชเปนสามเณรเม่ือพระชนมาย ุ๑๒ พรรษาพรอมกับพระองคเจาฉัตร (ตนสกุล 
ฉัตรกุล ณ อยุธยา) ทรงเปนหางนาคในคราวสมเด็จกรมพระราชวังหลังทรงผนวชเปนพระภิกษ ุเม่ือ
วันขึ้น ๘ ค่ํา เดือน ๘ ปจอ พ.ศ. ๒๓๔๕ กรมหม่ืนสุรินทรรักษหรือพระองคเจาฉัตรนั้นประสูติป
เดียวกับพระองคเจาวาสุกร ีสวนกรมพระราชวังหลังท่ีทรงผนวชเปนพระภิกษุนั้น ก็คือสมเด็จเจาฟา
กรมพระอนุรักษเทเวศร พระเจาหลานเธอในพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราช
นั่นเอง เม่ือทรงผนวชแลว สมเด็จกรมพระราชวังหลังกับพระองคเจาฉัตรไดเสด็จประทับ ณ วัด
ระฆังโฆสิตาราม สวนพระองคเจาวาสุกรีเสด็จประทับ ณ วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม† ทรง
ผนวชเปนสามเณรตลอดจนส้ินรัชกาลท่ี ๑ พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราช
สวรรคต พ.ศ. ๒๓๕๒ 
 
การศึกษา 
 พระองคเจาวาสุกรีทรงศึกษาอักขรสมัยในสํานักสมเด็จพระพนรัตน อธิบดีสงฆวัด
พระเชตุพนสมเด็จพระพนรัตนองคนี้ มีประวัติปรากฏในพงศาวดารสมัยกรุงธนบุรีวา ขณะเปนพระ
พิมลธรรมเปนผูหนึ่งท่ีไมยอมถวายบังคมสมเด็จพระเจากรุงธนบุรีตอนทรงเสียพระสติกับสําคัญ
พระองควาไดบรรลุพระโสดาปตติผล พระพิมลธรรมจึงถูกถอดจากสมณศักดิ์และถูกเฆ่ียนพรอม

                                                             

 
*

 ประสูติภายหลังสุนทรภู ๔ ป สุนทรภูเกิดวันท่ี ๒๖ มิถุนายน ๒๓๒๙ 
 

 
†

 พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราช รัชกาลท่ี ๑ ทรงสถาปนาวัดโพธารามข้ึนใหม 
แลวทรงเปลี่ยนนามเปน “วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาวาศ” (ดูประชุมจารึกวัดพระเชตุพน, หนา ๖) ตอมา 
พระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัว รัชกาลท่ี ๔ โปรดฯ ใหเปลี่ยนทายนามวัดเปน “วัดพระเชตุพนวิมลมังคลา
ราม” 
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กับสมเด็จพระสังฆราชวัดบางหวาใหญ (ปจจุบัน คือ วัดระฆังโฆสิตาราม เขตบางกอกนอย 
กรุงเทพมหานคร) และพระพุฒาจารย วัดบางหวานอย (ปจจุบัน คือ วัดอมรินทราราม เขตบางกอก
นอย กรุงเทพมหานคร) ซ่ึงไมยอมถวายบังคมเชนกัน ครั้นปขาล พ.ศ. ๒๓๓๗ หลังจาก
พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราช ทรงปราบดาภิเษกแลว ทรงแตงตั้งสมเด็จพระ
ญาณสังวร (สุก) เปนสมเด็จพระสังฆราชแลวโปรดใหเล่ือนพระพิมลธรรมขึ้นเปนสมเด็จพระพน
รัตน ตําแหนงสังฆราชฝายซาย เรื่องนี้แสดงใหเห็นวา สมเด็จพระพนรัตนเปนผูท่ีเครงครัดในพระ
ธรรมวินัยอยางยิ่ง และยึดถือในพระพุทธวจนะอยางม่ันคง 
 สมเด็จพระพนรัตน พระอาจารยของพระองคเจาวาสุกรี เปนผูท่ีมีความรูแตกฉาน
ทางดานภาษา ท้ังภาษาไทยและภาษาบาลี ไดแตงหนังสือเปนภาษาบาลีไวหลายเรื่อง เชน 
 ๑. เรื่องสังคีติยวงศ เปนคัมภีรวาดวยตํานานสังคายนาพระไตรปฎก ความยาว ๗ 
ผูกกลาวถึงการทําสังคายนาพระไตรปฎกตั้งแตพระพุทธเจาปรินิพพานมาจนถึงการสังคายนาใน
รัชกาลท่ี ๑ แหง กรุงรัตนโกสินทร หนังสือเรื่องนี้ พระยาปริยัติธรรมธาดา (แพ ตาละลักษมณ 
เปรียญ)แปลเปนภาษาไทย พิมพครั้งแรก เม่ือ พ.ศ. ๒๔๖๖ 
 ๒. เรื่องจุลยุทธกาลวงศ วาดวยพงศาวดารกรุงศรีอยุธยา เรื่องตั้งแตรัชกาลพระเจาอู
ทองมาจนถึงรัชกาลสมเด็จพระอินทราชาธิราช มีเพียงผูก ๒ พระญาณวิจิตร (สิทธ์ิ โลจนานนท) 
เปนผูแปลเปนภาษาไทย พิมพครั้งแรก เม่ือ พ.ศ. ๒๔๖๓ 
 ๓. เรื่องมหายุทธกาลวงศ วาดวยพงศาวดารมอญเรื่องราชาธิราช เรื่องนี้ปรากฏวา
พระองคเจาวาสุกรีทรงเปนผูอาราธนาใหสมเด็จพระพนรัตนแตง ตนฉบับมีไมครบ สูญหายไป
บางสวน ยังหาไมพบ 
 ๔. ปฐมสมโพธิ ฉบับรัตนโกสินทร สํานวนท่ี ๑* 
 นอกจากนี้ ในรัชกาลท่ี ๑ พ.ศ. ๒๓๓๑ สมเด็จพระพนรัตน เม่ือครั้งยังเปนพระพิมล
ธรรมเปนผูอานประกาศเทวดาในการทําสังคายนาชําระพระไตรปฎก และรับหนาท่ีเปนแมกอง
ชําระพระอภิธรรมปฎกดวย และยังมีช่ือเสียงวาเทศนมหาชาต ิกัณฑ “นครกัณฑ” ไดอยางยอดเยี่ยม
บรรดาลูกศิษยของทานไดจําทํานองเทศนกัณฑนี้สืบตอกันมาเปนทอดๆ หลายรัชกาล ถือเปนกัณฑ
ประจําวัดพระเชตุพน 

                                                             

 
*

 พระมหาสุรพล สิงคิรัตน (ปจจุบันเปน พระราชเวที (สุรพล ชิตญาโณ ป.ธ.๙, อ.ม.) ผูชวยเจา
อาวาสวัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม กรุงเทพมหานคร), ปฐมสมโพธิ ปริจเฉทท่ี ๑-๗ : การตรวจชําระและศึกษา
เชิงวิเคราะห, กรุงเทพมหานคร : อมรินทรพริ้นต้ิงแอนดพับลิชช่ิง, ๒๕๔๒), สันนิษฐานวาเฉพาะวิวาหมงคล 
ปริจเฉทท่ี ๑ เปนสํานวนของสมเด็จพระพนรัตนองคนี้ 
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 พระองคเจาวาสุกร ีไดทรงศึกษาอักษรสมัยท้ัง ไทย ขอม และมคธ พระคัมภีรตางๆ วิธี
ทําเลขยันต โบราณคดี และตําราพิชัยสงคราม มาแตสมเด็จพระพนรัตน ดวยพระอุตสาหะทรงมี
พระสติปญญาสามารถยิ่ง และยังไดทรงศึกษาจากนักปราชญท้ังปวงในยุคนั้นอีกดวย ฉะนั้น
พระองคเจาวาสุกรีจึงทรงมีความรูแตกฉานท้ังทางคดีโลกและคดีธรรม 
 
ทรงผนวชเปนพระภิกษ ุ
 พระองคเจาวาสุกรี ทรงผนวชเปนพระภิกษุเม่ือราวปมะแม พ.ศ. ๒๓๕๔ ในรัชสมัย
พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัย รัชกาลท่ี ๒ โดยมีสมเด็จพระสังฆราช (สุก) เปนพระ
อุปชฌายและสมเด็จพระพนรัตน วัดพระเชตุพน เปนพระกรรมวาจาจารย ทรงไดรับพระสมณฉายา
วา“สุวณฺณรํสี” และเสดจ็ประทับ ณ วัดพระเชตุพน ตอมาเม่ือทรงผนวชได ๓ พรรษา สมเด็จพระ
พนรัตน อธิบดีสงฆวัดพระเชตุพนถึงมรณภาพในระหวางพรรษา (พรรษาท่ี ๔) ครั้นเม่ือออกพรรษา
แลวพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัยเสด็จไปถวายผาพระกฐิน ณ วัดพระเชตุพน จึงไดทรง
แตงตั้งใหพระเจานองยาเธอ พระองคเจาวาสุกรีเปนพระราชาคณะและอธิบดีสงฆครองวัดพระเชตุ
พน เม่ือ พ.ศ. ๒๓๕๗ ปจอ 
 
ทรงกรมเปนกรมหม่ืนนุชิตชิโนรส 
 พระองคเจาวาสุกรีไดทรงกรมครั้งแรกในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหลา
นภาลัยแตไมปรากฏหลักฐานแนนอนวา โปรดเกลาฯ สถาปนาเม่ือไร สมเด็จฯ กรมพระยาดํารงรา
ชานุภาพทรงสันนิษฐานวา พระองคเจาวาสุกรีคงไดทรงกรมเปนกรมหม่ืนนุชิตชิโนรส ศรีสุคตขัตติ
ยวงศ เม่ือปชวด จ.ศ. ๑๑๗๘ (พ.ศ. ๒๓๕๙) เม่ือทรงดํารงพระยศเปนกรมหม่ืนนั้น ทรงเปนพระ
อาจารยของเจานายในพระราชวงศหลายพระองค เชน พระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัว 
พระบาทสมเด็จพระปนเกลาเจาอยูหัว สมเด็จฯ กรมพระยาบําราบปรปกษ กรมหม่ืนไกรสรวิชิต 
กรมหลวงวงศาธิราชสนิท และกรมหม่ืนภูบาลบริรักษ เปนตน พระบาทสมเด็จพระจอมเกลา
เจาอยูหัว เม่ือครั้งยังทรงพระเยาวอยูนั้นไดทรงศึกษาอักขรวิธีและพระพุทธวจนะ ตลอดจนวิชาการ
คดีโลกอ่ืนๆ ในสํานักกรมหม่ืนนุชิตชิโนรส 
 
ทรงเปนเจาคณะกลาง 
 ในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว กรมหม่ืนนุชิตชิโนรส ศรีสุคตขัตติ
ยวงศทรงเปนเจาคณะกลาง ปกครองวัดท้ังปวงในกรุงเทพฯ และธนบุร ีจํานวน ๖๑ วัด ดังปรากฏใน
พระนิพนธสมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ วา 
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  เห็นจะเม่ือคราวปฏิสังขรณวัดพระเชตุพนในรัชกาลท่ี ๓ พระบาทสมเด็จพระนั่งเกลา
เจาอยูหัวโปรดใหรวมวัดในกรุงเทพฯ จัดขึ้นเปนคณะกลางอีกคณะ ๑ ใหขึ้นกรมสมเด็จ
พระปรมานุชิตฯ ทรงบังคับบัญชาเสมอพระราชาคณะ 

 
ทรงไดรับสถาปนาเปนกรมสมเด็จพระปรมานุชิตชิโนรส 
 เม่ือพระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัว เสด็จขึ้นเสวยราชสมบัติแลว ไดทรง
สถาปนากรมหม่ืนนุชิตชิโนรส ศรีสุคตขัตติยวงศ ขึ้นเปน กรมสมเด็จพระปรมานุชิตชิโนรส ศรี
สุคตขัตติยวงศและทรงดํารงตําแหนงสกลมหาสังฆปริณายกอันเปนตําแหนงสูงสุดในศาสนจักร 
เม่ือวันศุกร ขึ้น ๑๔ค่ํา เดือน ๙ ปกุน จ.ศ. ๑๒๑๓ (พ.ศ. ๒๓๙๔) พระบาทสมเด็จพระจอมเกลา
เจาอยูหัว ทรงยกยองกรมสมเด็จพระปรมานุชิตชิโนรสไวอยางสูงวา 
  พระองคเจาวาสุกร ีทรงผนวชได ๔ พรรษา แลวไดเล่ือนเปนเจาตางกรม มีพระนามวา

กรมหม่ืนนุชิตชิโนรส ศรีสุคตขัตติยวงค พระองคนั้นเปนอัจฉริยมนุษยบุรุษรัตนอันวิเศษ
ทรงพระปรีชาฉลาดในพระพุทธศาสน แบบอยางโบราณราชประเพณีตางๆ และไดเปนพระ
อุปชฌายอาจารยเจาฟาและพระองคเจา หมอมเจา ในพระบรมราชวงศนี้มากหลายพระองค 
ภายหลังเม่ือในแผนดินปจจุบันนี้ ไดเล่ือนเปนกรมสมเด็จพระปรมานุชิตชิโนรสศรีสุคตขัตติ
ยวงศ มหาปาโมกขประธานวโรดมบรมนาถบพิตร เสด็จสถิตย ณ วัดพระเชตุพนวิมลมังคลา
ราม ราชวรมหาวิหาร พระอารามหลวง พระองค ๑ 

 
ผลงานพระนิพนธ 
 สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ไดทรงพระนิพนธหนังสือตางๆ 
ไวเปนจํานวนมากท้ังบทรอยกรองและรอยแกว สมพระเกียรติท่ีเปน “รัตนกวี” ของชาติ 
วรรณกรรมของพระองค นับวาเปนสมบัติท่ีประมาณคามิได พระนิพนธตางๆ มีดังนี้ 
 โคลง (๑) โคลงดั้นเรื่องปฏิสังขรณวัดพระเชตุพนฯ (๒) ลิลิตกระบวนแหพระกฐินพยุ
หยาตราทางสถลมารคและชลมารค (๓) ลิลิตตะเลงพาย (๔) โคลงภาพฤๅษีดัดตน (๕) โคลงภาพคน
ตางภาษา (๖) โคลงกลบท (๗) โคลงบาทกุญชรและวิวิธมาลี (๘) โคลงจารึกศาลาหนาพระมหาเจดีย 
(๙) โคลงจารึกศาลาราย ๑๖ หลัง (๑๐) รายและโคลงบานแพนก 
 ฉันท (๑) กฤษณาสอนนองคําฉันท (๒) สมุทรโฆษคําฉันท ตอนปลาย (๓) ตําราฉันท
วรรณพฤติและมาตราพฤต ิ(๔) สรรพสิทธ์ิคําฉันท (๕) ฉันทสังเวยกลอมวินิจฉัยเภรี (๖) จักรทีปนี
ตําราโหราศาสตร (๗) ฉันทดุษฎีสังเวยกลอมชางพัง 
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 รายยาว (๑) มหาเวสสันดรชาดก (เวนกัณฑชูชกและมหาพน) (๒) ปฐมสมโพธิกถา (๓) 
ทําขวัญนาคหลวง (๔) ประกาศบรมราชาภิเศก รัชกาลท่ี ๔ 
 กลอน (๑) เพลงยาวเจาพระ 
 ความเรียง (๑) พระธรรมเทศนาพระราชพงศาวดารสังเขป (๒) พระราชพงศาวดารกรุง
ศรีอยุธยา ฉบับความสมเด็จฯ กรมพระปรมานุชิตชิโนรส เลม ๑-๒ 
 ภาษาบาลี (๑) ปฐมสมโพธิ ฉบับภาษาบาลี มีตนฉบับอยูในหอสมุดแหงชาติ เปนคัมภีร
ใบลานจํานวน ๓๐ ผูก ทรงตรวจชําระและทรงพระนิพนธเพ่ิมเติม 
ส้ินพระชนม 
 สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ทรงดํารงพระชนมอยูในรัชกาลท่ี 
๔เพียง ๒ ป พระองคก็ทรงพระประชวรดวยพระโรคชรา และส้ินพระชนมเม่ือวันศุกร เดือนอาย 
ขึ้น ๙ ค่ําปฉลู เบญจศก จ.ศ. ๑๒๑๕ เวลาบาย ๓ โมง ตรงกับวันท่ี ๙ ธันวาคม พ.ศ. ๒๓๙๖ สิริรวม
พระชนมายุได ๖๓ พรรษา 
 เม่ือพระราชทานเพลิงพระศพ ณ พระเมรุทองสนามหลวงแลว รัชกาลท่ี ๔ โปรดเกลาฯ
ใหอัญเชิญพระอัฐิไปประดิษฐานไวท่ีตําหนักวาสุกร ีวัดพระเชตุพน และโปรดใหมีตําแหนงพระครู
ฐานานุกรมประจําสําหรับรักษาพระอัฐิ ถึงเวลาเขาพรรษาพระองคก็เสด็จพระราชดําเนินไปถวาย
พุมสักการะพระอัฐิทุกป และถึงวันเสด็จพระราชดําเนินพระราชทานผาพระกฐิน ณ วัดพระเชตุพน
ก็โปรดเกลาฯ ใหอัญเชิญพระอัฐิไปประดิษฐานท่ีในพระอุโบสถ ทรงสักการบูชาแลวทอดผาไตร 
๑๐ ไตร พระสงฆสดับปกรณ เปนพระราชประเพณีตลอดมาตั้งแตรัชกาลท่ี ๔ จนถึงรัชกาลปจจุบัน 
 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว รัชกาลท่ี ๖ ทรงโปรดใหสถาปนากรมสมเด็จ
พระปรมานุชิตชิโนรส ขึ้นเปน “สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส” เม่ือวันท่ี ๑๒ 
เมษายน พ.ศ. ๒๔๖๔ นับไดวาทรงเปนเจานายท่ีทรงดํารงสมณศักดิ์สูงสุดพระองคหนึ่ง 
 ในรัชกาลปจจุบัน พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดชไดพระราชทาน
ฉัตร ๕ช้ัน และฉัตรเครื่องประดับเปนพระเกียรติยศ ณ ท่ีประดิษฐานพระอัฐิ ในคราวเสด็จพระราช
ดําเนินไปพระราชทานผาพระกฐินประจําพรรษา เม่ือวันท่ี ๒๕ ตุลาคม พ.ศ. ๒๕๐๒ 
 
รัตนกวีของไทย 
 สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส นอกจากจะทรงพระปรีชาญาณ
เปนนักปราชญในทางพุทธศาสน ราชศาสตร แบบอยางโบราณราชประเพณีตางๆ ตลอดจนทรง
รอบรูในทางไสยศาสตร โหราศาสตร และภาษา มคธ ขอม ไทย เปนอยางดีแลวยังทรงรอบรูในทาง 
โคลงฉันท กาพย กลอน อยางลึกซ้ึงอีกดวย ทรงเปนกวีท่ีเยี่ยมยอดในหลายดาน โดยเฉพาะอยางยิ่ง
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ทรงพระปรีชาสามารถมากในการใชภาษาไดอยางไพเราะเพราะพริ้ง และทรงเปนผูมีความละเอียด
รอบคอบในการนิพนธหนังสือ พระองคไดทรงสรางสมวรรณกรรมไวเปนสมบัติของชาติมากมาย
ทรงดํารงพระชนมชีพสวนใหญในทางนิพนธหนังสือ ท้ังในทางพระพุทธศาสนาและวรรณคดี
ท่ัวไปและท้ังท่ีเปนรอยแกวและรอยกรอง ทรงเริ่มงานพระนิพนธมาตั้งแตรัชกาลท่ี ๒ ตลอดมา
จนกระท่ังส้ินพระชนมในรัชกาลท่ี ๔ อาจกลาวไดวาในสมัยรัชกาลท่ี ๓ เปนระยะเวลาท่ีพระองค
ทรงพระนิพนธหนังสือตางๆ ไวมากท่ีสุด นับไดวาทรงเปนรัตนกวีของไทย 
 
ทรงเปนกวีเอกของโลก 
 พ.ศ. ๒๕๓๓ ในโอกาสครบ ๒๐๐ ปประสูติของสมเด็จพระมหาสมณเจา กรม
พระปรมานุชิตชิโนรส องคการศึกษาวิทยาศาสตรและวัฒนธรรมแหงสหประชาชาติ (UNESCO) 
ไดประกาศพระเกียรติคุณ เปนบุคคลผูมีผลงานดีเดนดานวัฒนธรรมของโลก 
 
ตําหนักวาสุกรี 
 ตําหนักวาสุกรีเปนสถานท่ีประดิษฐานพระอัฐิสมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุ
ชิตชิโนรส ตั้งอยูในเขตสังฆาวาสติดกําแพงทิศเหนือ พ.ศ. ๒๔๙๙ ทางวัดไดบูรณปฏิสังขรณ
ตําหนักใหมจัดสรางบุษบกมาลาขึ้นสําหรับเปนท่ีรองรับพระโกศทรงฝรั่ง ซ่ึงพระบาทสมเด็จพระ
จอมเกลาเจาอยูหัวรัชกาลท่ี ๔ โปรดพระราชทานสําหรับประดิษฐานพระอัฐิ พระอัฐินั้นบรรจุใน
พระเจดียศิลา ภายในตําหนักมีส่ิงของและเรื่องราวท่ีนาศึกษานาชมยิ่งนัก 
 

พระนิพนธ 
สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส 

 
๑. ประเภทโคลง 
 ๑.๑ โคลงดั้นเรื่องปฏิสังขรณวัดพระเชตุพน 
 ระยะเวลาที่ทรงพระนิพนธ มีกลาวไวในโคลงบทสุดทายวา ทรงพระนิพนธเสร็จเม่ือ
วันพฤหัสบดี เดือนยี่ ขึ้น ๑๒ ค่ํา ปมะเส็ง จ.ศ. ๑๒๐๗ (พ.ศ. ๒๓๘๘) 
 ลักษณะคําประพันธ ประกอบดวยคําประพันธประเภทตาง  ๆไดแก 
 -รายดั้น ๓ บท คือ ตอนตน ตอนกลาง และตอนทาย 
 -โคลงดั้นบาทกุญชร ๒๓๓ บท 
 -โคลงดั้นวิวิธมาล ีเปนกลบท ๑๐ ชนิดไดแก 
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 ๑. กลอักษรสลับ ๙ บท 
 ๒. กลกินนรเก็บบัว ๑๓ บท 
 ๓. กลวัวพันหลัก ๑๒ บท 
 ๔. กลชางประสานงา ๑๓ บท 
 ๕. กลนาคบริพันธ ๑๓ บท 
 ๖. กลครอบจักรวาล ๑๔ บท 
 ๗. กลกานตอดอก ๑๓ บท 
 ๘. กลโตเลนหาง ๓๒ บท 
 ๙. กลสารถีขับรถ ๗ บท 
 ๑๐. กลบุษบารักรอย ๑๒ บท 
 -โคลงส่ีสุภาพ ๒ บท เปนโคลงทายเรื่อง บอกพระนามผูนิพนธ และวัน เดือน ปท่ี
ทรงพระนิพนธแลวเสร็จ 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ เพ่ือเฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลา
เจาอยูหัวท่ีโปรดเกลาฯ ใหปฏิสังขรณวัดพระเชตุพน ท้ังเพ่ือบันทึกเรื่องราวและรายละเอียดเกี่ยวกับ
งานปฏิสังขรณวัดพระเชตุพน 
 
 ๑.๒ โคลงภาพฤๅษีดัดตน 
 ระยะเวลาที่ทรงพระนิพนธ พ.ศ. ๒๓๗๙ 
 ลักษณะคําประพันธ เปนโคลงส่ีสุภาพ ทรงพระนิพนธรวมกับกวีหลายทาน เฉพาะงาน
พระนิพนธท่ีบรรยายภาพฤๅษีดัดตน มี ๗ บท ไดแก บทท่ี ๑๑, ๑๒, ๑๓, ๑๔, ๒๐, ๗๘ และ ๘๒ 
นอกจากนี้มีโคลงนําเรื่องอีก ๕ บท ภายหลังพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัวโปรดเกลาฯ ให
เขียนไวเปนตําราหลวง ซ่ึงแลวเสร็จใน พ.ศ. ๒๓๘๑ ในตําราหลวงนี้ทรงพระนิพนธรายและโคลง
บานแผนกเพ่ิมเติมขึ้น รวม ๔ บท 
จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ บรรยายทาดัดตนเพ่ือสุขภาพตามลักษณะรูปหลอฤๅษีซ่ึงตั้งไวตาม
ศาลาราย โคลงภาพฤๅษีดัดตนนี้ติดไวท่ีผนังศาลารายท่ีวัดพระเชตุพน 
 
 ๑.๓ โคลงกลบท 
 ระยะเวลาที่ทรงพระนิพนธ อาจประมาณไววา ทรงพระนิพนธในระหวาง พ.ศ. 
๒๓๗๘-๒๓๘๗ จากความท่ีปรากฏในโคลงดั้นปฏิสังขรณวัดพระเชตุพนลักษณะคําประพันธ เปน
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โคลงกลบท ๑ บท ท่ีเปนพระนิพนธ ช่ือ “กลโคลงดาวลอมเดือน”และมีกวีทานอ่ืนๆ นิพนธโคลง
กลบทแบบตางๆ ไวรวม ๔๐ บท 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ เพ่ือเปนตําราโคลงกลบทตางๆ จารึกไวท่ีวัดพระเชตุ
พนตามพระบรมราชโองการพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว ตําราโคลงกลบทนี้ติดไวท่ีเสา
แพนกประตูเขาพระระเบียงช้ันนอก ท้ัง ๔ ทิศ คูกับตําราฉันทมาตราพฤติ 
 
 ๑.๔ โคลงจารึกศาลาหนาพระมหาเจดีย ๒ หลัง 
 ระยะเวลาที่ทรงพระนิพนธ ประมาณไดวา ทรงพระนิพนธระหวางป พ.ศ. ๒๓๗๘-
๒๓๘๗ ตามท่ีกลาวไวในโคลงดั้นปฏิสังขรณวัดพระเชตพุนลักษณะคําประพันธ เปนโคลงส่ีสุภาพ 
๘ บท 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ เพ่ือบอกนามผูสรางศาลา ชางวาด ผูกํากับการวาดและ
บรรยายภาพ จารึกติดไวท่ีศาลาหนาพระมหาเจดีย ๒ หลัง ในวัดพระเชตุพน 
 
 ๑.๕ โคลงจารึกศาลาราย ๑๖ หลัง 
 ระยะเวลาท่ีทรงพระนิพนธ ประมาณไดวา ทรงพระนิพนธระหวางป พ.ศ. ๒๓๗๘-
๒๓๘๗ ตามท่ีกลาวไวในโคลงดั้นปฏิสังขรณวัดพระเชตุพนลักษณะคําประพันธ เปนโคลงส่ีสุภาพ 
๓๑ บท ท่ีศาลารายหลังท่ี ๑, ๒, ๙, ๑๐, ๑๓, ๑๔, ๑๕ หลังละ ๓ บท และศาลารายหลังท่ี ๑๖ อีก ๗ 
บท 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ เพ่ือบอกนามผูสรางศาลา ผูกํากับการซอมและชางวาด
ท้ังฝายวัดและฝายบาน จารึกติดไวท่ีศาลาราย ๑๖ หลัง ในวัดพระเชตุพน ปจจุบันเหลือจารึกเพียง ๔
หลัง ท่ีเปนงานพระนิพนธคงเหลือเพียงศาลารายหลังท่ี ๑๐ เทานั้น 
 
 ๑.๖ โคลงภาพคนตางภาษา 
 ระยะเวลาที่ทรงพระนิพนธ ประมาณไดวา ทรงพระนิพนธระหวางป พ.ศ. ๒๓๗๘-
๒๓๘๗ ตามท่ีกลาวไวในโคลงดั้นปฏิสังขรณวัดพระเชตุพนลักษณะคําประพันธ เปน โคลงดัน้บาท
กุญชร มีท้ัง ส้ิน ๖๕ บท แตทรงพระนิพนธเพียง ๔ บทพรรณนาเกี่ยวกับชน ๒ ชาติ คือ ชาวสิงหฬ
และชาวไทย 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ เพ่ือบรรยายลักษณะของชนชาติและการแตงกายของ
ชาตินั้นๆ จารึกไวบนผนังเฉลียงสกัดศาลารายรอบวัดพระเชตุพน 
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๒. ประเภทราย 
 ๒.๑ รายยาวมหาเวสสันดรชาดก 
 ระยะเวลาที่ทรงพระนิพนธ ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว (พ.ศ. 
๒๓๖๗-๒๓๙๔) 
 ลักษณะคําประพันธ ทรงนําเรื่องดวยคาถาภาษาบาลี และดําเนนิเรื่องดวยรายยาว 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ เพ่ือใชในการเทศนมหาชาติสําหรับจํานวนกัณฑท่ีทรง
พระนิพนธนี้ เดิมเขาใจกันวารายยาวมหาเวสสันดรชาดก พระนิพนธของสมเด็จพระมหาสมณเจา 
กรมพระปรมานุชิตชิโนรส มีท้ังส้ินเพียง ๑๑ กัณฑ คือ ไมมีกัณฑมหาพน และกัณฑมัทรี ท้ังนี้
เพราะในหนังสือมหาชาติฉบับหอพระสมุดวชิรญาณ ฉบับพิมพครั้งท่ี ๒ พ.ศ. ๒๔๖๑ มีคําอธิบาย
ซ่ึงสมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ ไดทรงพระนิพนธไววา 
  “หนังสือมหาชาติ พระนิพนธกรมสมเด็จพระปรมานุชิตชิโนรส ท่ีพิมพในสมุดเลมนี้

กรรมการหอพระสมุดวชิรญาณ พบตนฉบับอยูในหอพระมณเฑียรธรรม ดูเหมือนจะมีครบ
ชุดแตฉบับนี้เทานั้น แตขาดอยู ๒ กัณฑ คือ กัณฑมหาพน ท่ีเลากันวา ไมสูพระเทพโมฬี 
(กล่ิน)กัณฑ ๑ กับกัณฑมัทรี แตไมไดทรงนิพนธ ฤๅตนฉบับจะขาดไปอยางไรไมทราบแน
ชัด อีกกัณฑ๑ คงไดแตมหาชาติพระนพินธกรมพระปรมานุชิตชิโนรส แต ๑๑ กัณฑ” 

 ตอมา คณะผูรวบรวมและเรียบเรียงสังเขปงานพระนิพนธของพระองคทาน ไดรับ
มอบหมายใหรวบรวมและคัดสรรงานพระนิพนธบางตอนมาตีพิมพในหนังสือท่ีระลึกครบ ๒๐๐ ป 
สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ไดศึกษาคนควา ไดพบตนฉบับรายยาวมหา
เวสสันดรชาดกกัณฑมัทรี ซ่ึงเก็บรักษาไวท่ีหอสมุดแหงชาต ิตนฉบับดังกลาวเปนสมุดไทยดํา เขียน
ดวยเสนดินสอตัวอักษรไทย สวนคาถาใชอักษรขอม และมีเพียงครึ่งกัณฑหลังเทานั้น คือดําเนิน
ความตั้งแตตอนพระเวสสันดรแสรงบริภาษพระนางมัทรี เพ่ือใหคลายทุกขโทมนัสท่ีสองกุมารตอง
พลัดพรากไป อนึ่งท่ีหนาปกของหนังสือสมุดไทยดํานี้ ไดมีพระนามผูทรงพระนิพนธปรากฏอยูวา 
กรมสมเด็จพระปรมานุชิตชิโนรส และประวัติการไดมาระบุวา ไดมาจากกรมเลขานุการ
คณะรัฐมนตรี แตไมแจงป พ.ศ. ท่ีไดมา 
 จากหลักฐานช้ันตนท่ีไดพบตนฉบับ กัณฑมัทรี ยังไมอาจสรุปไดวาเปนบทพระนิพนธ
ท่ีแทจริงของพระองคทานหรือไม จําเปนท่ีจะตองศึกษาคนควา และสอบทานเพ่ือการวินิจฉัยตอไป 
 
 ๒.๒ รายทําขวัญนาคหลวง 
 ระยะเวลาที่ทรงพระนิพนธ ไมปรากฏหลักฐานวาทรงพระนิพนธขึ้นเม่ือใด 
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 ลักษณะคําประพันธ เปนรายยาว ประกอบดวย ๓ ลา คือ ลา ๑ เปนคําไหวครู ลา ๒เปน
คํากลาวทําขวัญ และลา ๓ เปนคําอวยพรนาคหลวง 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ เพ่ือใชแหลในการทําขวัญนาคหลวง 
 
๓. ประเภทลิลิต 
 ๓.๑ ลิลิตตะเลงพาย 
 ระยะเวลาที่ทรงพระนิพนธ เม่ือครั้งยังทรงดํารงพระอิสริยยศเปนกรมหม่ืนนุชิตชิโนรส 
และทรงใชเวลาในการนิพนธอยูหลายป จนสําเร็จในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว
ท้ังนี้ทรงมีผูชวยเหลือในการนิพนธ คือ พระองคเจากปติถา (พระเจาบรมวงศเธอ กรมหม่ืนภูบาล
บริรักษ) พระโอรสในรัชกาลท่ี ๒ 
 ลักษณะคําประพันธ เปนลิลิตสุภาพ ประกอบดวยคําประพันธประเภทรายสุภาพและ
โคลงสุภาพ 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ เพ่ือสดุดีสมเด็จพระนเรศวร วีรกษัตริยเม่ือทรงมีชัย
ชํานะตอพระมหาอุปราชาในศึกยุทธหัตถี อันจักเปนผลานิสงสปจจัยใหกวีผูนิพนธไดอุบัติเปนอัคร
สาวกเบ้ืองขวาแหงพระพุทธเจาในอนาคตกาลดังท่ีทรงตั้งพระปณิธาน 
  
 ๓.๒ ลิลิตกระบวนแหกระกฐินพยุหยาตราทางสถลมารคและทางชลมารค 
 ระยะเวลาท่ีทรงพระนิพนธ ระหวาง พ.ศ. ๒๓๘๕-๒๓๘๗ ทรงกลาวถึงไวในโคลงพระ
นิพนธวา ทรงใชเวลาหนึ่งปครึ่งและงานพระนิพนธแลวเสร็จในป พ.ศ. ๒๓๘๗ 
 ลักษณะคําประพันธ เปนลิลิตสุภาพ ประกอบดวยคําประพันธประเภทราย และโคลง
สุภาพ 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ เพ่ือเฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลา
เจาอยูหัวและบรรยายกระบวนแหพระกฐินพยุหยาตราท้ังทางสถลมารคและชลมารคโดยพิสดาร 
 
๔. ประเภทฉันท 
 ๔.๑ ตําราฉันทวรรณพฤต ิ
 ระยะเวลาที่ทรงพระนิพนธ ทรงกลาวไวตอนตนเรื่องวา วันพฤหัสบดี ขึ้น ๕ ค่ํา เดือน 
๙ปขาล จุลศักราช ๑๒๐๔ (พ.ศ. ๒๓๘๕) พระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัวทรงมีพระบรมราช
โองการใหกรมหม่ืนไกรสรวิชิต ทูลอาราธนากรมหม่ืนนุชิตชิโนรส ทรงพระนิพนธตําราฉันทขึ้น
เพ่ือสงเสริมการกว ี
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 ลักษณะคําประพันธ ทรงพระนิพนธความนําเรื่องเปนโคลงส่ีสุภาพ ๑ บท และกาพย
ฉบัง ๑๖ 
 สวนท่ีเปนตําราฉันท แสดงลักษณะขอบังคับของฉันท ช่ือฉันท โดยนําอรรถธรรมซ่ึง
เปนคําสอนสําหรับคฤหัสถมานิพนธเปนตัวอยางของฉันทแตละชนิด 
 แบบฉันทท่ีแสดงไวในตําราฉันทวรรณพฤติ มีท้ังหมด ๕๐ ชนิด ดังนี้ 
ฉันท ๖ 
 ๑. ตะนุมัชฌาฉันท  กลาวถึงภริยาช่ัว ๓ จําพวก 
ฉันท ๗ 
 ๒. กุมาระลฬิตาฉันท  กลาวถึงภริยาด ี๔ จําพวก 
ฉันท ๘ 
 ๓. จิตรปทาฉันท  กลาวถึงอบายมุขเหตุฉิบหาย ๖ ประการ 
 ๔. วิชชุมมาลาฉันท  กลาวถึงโทษแหงการเสพสุรา ๖ ประการ 
 ๕. มาณวะกะฉันท  กลาวถึงโทษแหงการเท่ียวกลางคืน ๖ ประการ 
ฉันท ๙ 
 ๖. หละมุขีฉันท  กลาวถึงโทษแหงการดูมหรสพ ๖ ประการ 
ฉันท ๑๐ 
 ๗. รุมะวดีฉันท  กลาวถึงโทษแหงการเปนนักเลง ๖ ประการ 
ฉันท ๑๑ 
 ๘. อุปฏฐิตาฉันท  กลาวถึงบาปมิตร ๖ จําพวก 
 ๙. อินทวิเชียรฉันท  กลาวถึงโทษแหงความเกียจคราน ๖ ประการ 
 ๑๐. อุเปนทวิเชียรฉันท  กลาวถึงลักษณะโทษแหงอัญญะทัตถุหรมิตร ๔ ประการ 
 ๑๑. อุปชาติฉันท  กลาวถึงลักษณะโทษแหงวจีปรมมิตร ๔ ประการ 
 ๑๒. สุมุขีฉันท  กลาวถึงลักษณะโทษแหงอนุปยภาณีมิตร ๔ ประการ 
 ๑๓. โทธะกะฉันท  กลาวถึงลักษณะโทษแหงอบายสหาย ๔ ประการ 
 ๑๔. สาลินีฉันท  กลาวถึงคุณลักษณะแหงอุปการมิตร ๔ ประการ 
 ๑๕. ธาตุมมิสสาฉันท  กลาวถึงคุณลักษณะแหงสมานสุขทุกขมิตร ๔ ประการ 
 ๑๖. สุรสะสิรีฉันท  กลาวถึงคุณลักษณะแหงอรรถักขายีมิตร ๔ ประการ 
 ๑๗. รโถทธตาฉันท  กลาวถึงคุณลักษณะแหงอนุกัมปกะมิตร ๔ ประการ 
 ๑๘. สวาคตาฉันท  กลาวถึงอคต ิ๔ ประการ 
 ๑๙. ภัททิกาฉันท  กลาวถึงเบญจวิธภัยเวร ๕ ประการ 
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 ๑๗๗ 

ฉันท ๑๒ 
 ๒๐. วังสัฏฐะฉันท  กลาวถึงทศกุศลกรรมบถ เวนปาณาติบาต มีองค ๕ 
 ๒๑. อินทวงษฉันท  กลาวถึงทศกุศลกรรมบถ เวนอทินนาทาน มีองค ๕ 
 ๒๒. โตฏกฉันท  กลาวถึงทศกุศลกรรมบถ เวนกาเมสุมิจฉาจาร มีองค๔ 
 ๒๓. ทุตะวิลัมพิตะมาลาฉันท  กลาวถึงสตร ี๒๐ จําพวก 
 ๒๔. ปุฏะฉันท  กลาวถึงทศกุศลกรรมบถ เวนมุสาวาท มีองค ๔ 
 ๒๕. กุสุมะวิจิตรฉันท  กลาวถึงทศกุศลกรรมบถ เวนปสุณาวาท มีองค ๔ 
 ๒๖. ภุชงคปยาตฉันท  กลาวถึงทศกุศลกรรมบถ เวนผรุสวาท มีองค ๓ 
 ๒๗. ปยังวทาฉันท  กลาวถึงทศกุศลกรรมบถ เวนสัมผัปลาวาท มีองค ๒ 
 ๒๘. ลลิตาฉันท  กลาวถึงมโนกรรม อภิชฌา 
 ๒๙. ปมิตักขราฉันท  กลาวถึงพยาบาท 
 ๓๐. อุชลาฉันท  กลาวถึงทศกุศลกรรมบถ เวนมิจฉาทิฏฐิ มีองค ๒ 
 ๓๑. เวศเทวีฉันท  กลาวถึงมงคลสูตรอธิบายแกปฐมคาถามงคล ๓ ประการ 
 ๓๒. มรสังฉันท*  กลาวถึงมงคลสูตรอธิบายแกทุติยคาถามงคล ๓ ประการ 
 ๓๓. กมลฉันท  กลาวถึงมงคลสูตรอธิบายแกตติยคาถามงคล ๔ ประการ 
ฉันท ๑๓ 
 ๓๔. ปหาสินีฉันท  กลาวถึงมงคลสูตรอธิบายแกจตุตถคาถามงคล ๔ 

ประการ 
 ๓๕. รุจิราฉันท  กลาวถึงมงคลสูตรอธิบายแกปญจมคาถามงคล ๔ 

ประการ 
ฉันท ๑๔ 
 ๓๖. ปราชิตฉันท  กลาวถึงมงคลสูตรอธิบายแกฉัฏฐมคาถามงคล ๓ 

ประการ 
 ๓๗. ปหรณะกุลิกาฉันท  กลาวถึงมงคลสูตรอธิบายแกสัตตมคาถามงคล ๕ 

ประการ 
 ๓๘. วสันตดิลกฉันท  กลาวถึงมงคลสูตรอธิบายแกอัฏฐมคาถามงคล ๔ 

ประการ 
ฉันท ๑๕ 
                                                             

 
*

 ฉบับพิมพ พ.ศ. ๒๔๗๒ วา หิตามรสะฉันท. 
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 ๑๗๘ 

 ๓๙. มาลินีฉันท  กลาวถึงมงคลสูตรอธิบายแกนวมคาถามงคล ๔ ประการ 
 ๔๐. ปภัททกะฉันท  กลาวถึงมงคลสูตรอธิบายแกทศมคาถามงคล ๔ ประการ 
ฉันท ๑๖ 
 ๔๑. วาณินีฉันท  กลาวถึงราชวสดิวัตร (ราชวสตีธรรม) 
ฉันท ๑๗ 
 ๔๒. ศิขิริณีฉันท  กลาวถึงราชวสดิวัตรวาดวยสํารวมกาย ๖ ประการ 
 ๔๓. หรณีฉันท  กลาวถึงราชวสดิวัตร 
 ๔๔. มันทักกันตาฉันท  กลาวถึงราชวสดิวัตร 
ฉันท ๑๘ 
 ๔๕. กุสุมิตะลดาเวลิตาฉันท  กลาวถึงราชวสดิวัตร 
 
ฉันท ๑๙ 
 ๔๖. เมฆวิบผุชะตาฉันท  กลาวถึงราชวสดิวัตร 
 
ฉันท ๒๐ 
 ๔๗. สัททัละวิกกีฬิตะฉันท  กลาวถึงราชวสดิวัตร 
 ๔๘. อีทิสัง  กลาวถึงราชวสดิวัตร 
ฉันท ๒๑ 
 ๔๙. สัทธราฉันท  กลาวถึงราชวสดิวัตร 
ฉันท ๒๒ 
 ๕๐. ภัทกะฉันท  กลาวถึงราชวสดิวัตร 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ กรมหม่ืนไกรสรวิชิต ทูลอาราธนาใหทรงพระนิพนธ
เพ่ือเฉลิมพระอิสรยิยศในพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว และเพ่ือประโยชนในการสงเสริม
ผูสนใจศึกษาการกวีนิพนธ 
 ตําราฉันทวรรณพฤตินี้ จารึกบนแผนศิลาติดไวท่ีเสาพระระเบียงพระอุโบสถช้ันใน 
 
๔.๒ ตําราฉันทมาตราพฤต ิ
 ระยะเวลาที่ทรงพระนิพนธ ทรงพระนิพนธในคราวเดียวกับตําราฉันทวรรณพฤติในป 
พ.ศ. ๒๓๘๕ 
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 ลักษณะคําประพันธ ประกอบดวย โคลงส่ีสุภาพนําเรื่อง ๑ บท สวนท่ีเปนตําราฉันท
แสดงลักษณะขอบังคับของฉันท ช่ือฉันท และตัวอยางฉันทแบบนั้นๆ โดยนําราชธรรมซ่ึงเปน
ธรรมะสําหรับพระมหากษัตริยมานิพนธ 
 แบบฉันทท่ีแสดงไวในตําราฉันทมาตราพฤติ มี ๘ ชนิด ไดแก 
 ๑. อริยชาติฉันท  วาดวยราชนิธิสาตร ๑๐ บท 
 ๒. อริยจปลาฉันท  วาดวยราชนิธิสาตร ๑๑ บท 
 ๓. คีติชาติฉันท  วาดวยราชนิธิสาตร ๑๐ บท 
 ๔. อุปคีติฉันท  วาดวยราชนิธิสาตร ๑๐ บท 
 ๕. เวตาฬียชาติฉันท  วาดวยราชาธิราช ๑๔ บท 
 ๖. โอปจฉันทะสกะฉันท  วาดวยราชาธิราช ๑๑ บท 
 ๗. มัตตาสมกะชาติฉันท  วาดวยราชาธิราช ๑๐ บท 
 ๘. วิสิโลกฉันท  วาดวยสรุปความแบบฉันทวรรณพฤติและมาตราพฤต ิ

๑๐ บท 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ เพ่ือสนองพระบรมราชโองการพระบาทสมเด็จพระนั่ง
เกลาเจาอยูหัว ท่ีโปรดเกลาฯ ใหทรงพระนิพนธไวเปนตําราและเพ่ือสงเสริมการกว ี
 ตําราฉันทมาตราพฤตินี้จารึกบนแผนศิลาติดไวท่ีเสาพเนกประตูเขาพระระเบียงพระ
อุโบสถช้ันนอกท้ัง ๔ ทิศ วัดพระเชตุพน 
  
 ๔.๓ ฉันทกลอมชางพัง และกาพยขับไมกลอมชางพัง 
 ระยะเวลาที่ทรงพระนิพนธ พ.ศ. ๒๓๘๓ ในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลา
เจาอยูหัว 
 ลักษณะคําประพันธ ฉันทกลอมชางพัง ประกอบดวยคําประพันธ ๓ ประเภท ไดแก 
 ๑. กาพยฉบัง ๑๖ 
 ๒. วสันตดิลกฉันท ๑๔ 
 ๓. อินทรวิเชียรฉันท ๑๑ 
 สวนกาพยขับไมประกอบดวยคําประพันธ ๒ ประเภท ไดแก 
 ๑. โคลงส่ีสุภาพ 
 ๒. กาพยสุรางคนางค ๓๖ 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ เพ่ือเฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลา
เจาอยูหัวและเพ่ือใชในพระราชพิธีสมโภชขึ้นระวางชางพังหงษาสวรรค ซ่ึงเปนชางเผือกคลองไดท่ี
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ปาแขวงเมืองศรีสําโรง เจาพระยาบดินทรเดชา (สิงห สิงหเสน)ี นําขึ้นถวาย และสมโภชขึ้นระหวาง
ในปชวด จ.ศ. ๑๒๐๒ (พ.ศ. ๒๓๘๓) 
 
 ๔.๔ ฉันทสังเวยกลองวินิจฉัยเภรี 
 ระยะเวลาที่ทรงพระนิพนธ ในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว แตไม
ปรากฏหลักฐานวาทรงพระนิพนธในปใด 
 ลักษณะคําประพันธ เปนวสันตดิลกฉันท ๑๔ ทรงพระนิพนธ ลา ๒ ตอนขอพรจาก
เทพยดาตางๆ สวนลา ๑ และลา ๓ พระยาบําเรอบริรักษเปนผูแตง 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ เพ่ือใชในพระราชพิธีสังเวยกลองวินิจฉัยเภร ี
 
 ๔.๕ สรรพสิทธิ์คําฉันท 
 ระยะเวลาที่ทรงพระนิพนธ ทรงพระนิพนธขึ้นตามท่ีพระองคเจากปตถา (พระเจาบรม
วงศเธอ กรมหม่ืนภูบาลบริรักษ) ซ่ึงเปนศิษยทูลอาราธนา เม่ือทรงพระนิพนธเสร็จไดนําขึ้น
ทูลเกลาฯถวายพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว ในปท่ีเริ่มโปรดเกลาฯ ใหปฏิสังขรณวัดพระเช
ตุพน พ.ศ.๒๓๗๔ 
 ลักษณะคําประพันธ เปนพระนิพนธประเภทคําฉันทเรื่องแรก ประกอบดวยกาพยและ
ฉันทชนิดตาง  ๆไดแก 
 ๑. กาพยฉบัง ๑๖ 
 ๒. กาพยสุรางคนางค ๒๘ 
 ๓. อินทรวิเชียรฉันท ๑๑ 
 ๔. โตฎกฉันท ๑๒ 
 ๕. วสันตดิลกฉันท ๑๔ 
 ๖. มาลินีฉันท ๑๕ 
 ๗. สัททุลวิกกีฬิตฉันท ๑๙ 
 ๘. สัทธราฉันท ๒๑ 
 ทายเรื่องเปนโคลงกระทู ๑ บท 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ เพ่ือถวายพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว เปนการ
สนองพระมหากรุณาธิคุณและเฉลิมพระเกียรต ิเพ่ือใหเปนฉันทแบบฉบับแกชนรุนหลังและเพ่ือให
ความบันเทิงแกผูอาน 
 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๑๘๑ 

 ๔.๖ กฤษณาสอนนองคําฉันท 
 ระยะเวลาที่ทรงพระนิพนธ ในคราวปฏิสังขรณวัดพระเชตุพนฯ ระหวาง พ.ศ. ๒๓๗๔-
๒๓๗๘ 
 ลักษณะคําประพันธ เปนพระนิพนธคําฉันท ประกอบดวยกาพยและฉันทชนิดตางๆ 
ไดแก 
 ๑. กาพยฉบัง ๑๖ 
 ๒. กาพยสุรางคนางค ๒๘ 
 ๓. อินทวิเชียรฉันท ๑๑ 
 ๔. โตฏกฉันท ๑๒ 
 ๕. วสันตดิลกฉันท ๑๔ 
 ๖. มาลินีฉันท ๑๕ 
 ๗. สัททัละวิกกีฬิตะฉันท ๑๙ 
 ๘. สัทธราฉันท ๒๑ 
 ทายเรื่องเปนโคลงกระทู ๑ บท 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ เพ่ือสนองพระราชดํารัสพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลา 
เจาอยูหัว ท่ีโปรดเกลาฯ ใหทรงพระนิพนธตามฉบับของเกาใหดีขึ้นกวาเดิม และเพ่ือจารึกในคราว
ปฏิสังขรณวัดพระเชตุพน ท้ังเพ่ือแสดงโอวาทแกสตรีถึงหนาท่ีอันพึงปฏิบัติตอสามี 
 
 ๔.๗ สมุทรโฆษคําฉันท ตอนปลาย 
 ระยะเวลาที่ทรงพระนิพนธ ประมาณป พ.ศ. ๒๓๘๙ ทรงเริ่มพระนิพนธเรื่องสมุทร
โฆษ-คําฉันทตอนปลายตามคําทูลอาราธนาของ กรมหม่ืนไกรสรวิชิตและพระสมบัติบาล ครั้นกรม
หม่ืนไกรสรวิชิตส้ินพระชนมและพระสมบัติบาลถึงแกอนิจกรรมแลว ก็ทรงสังเวชในชีวิตและเบ่ือ
หนายยอทอในการนิพนธสมุทรโฆษคําฉันท พระนิพนธเรื่องนี้จึงคางมาประมาณ ๒ ป ตอมากรม
หลวงวงศาธิราชสนิททูลอาราธนาอีกครั้งหนึ่ง จึงทรงพระนิพนธตอจนจบบริบูรณ เม่ือวันท่ี ๒๑ 
ตุลาคม พ.ศ. ๒๓๙๒ 
 ลักษณะคําประพันธ สมุทรโฆษคําฉันทเปนวรรณคดีท่ีมีกวีสําคัญนิพนธตอกัน
ตามลําดบั ดังนี ้
 
 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๑๘๒ 

 ๑. พระมหาราชครู ในรัชสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราช นิพนธตั้งแตเริ่มตนไป
จนถึงตอนท่ีวา 
 ๏ พระเสด็จดวยนองลีลาศ  ลุอาศรมอาส- 
 นเทพบุตรอันบน 
 ๒. สมเด็จพระนารายณมหาราช ทรงพระราชนิพนธตอจากพระมหาราชครู จนถึง
ตอนท่ีวา 
 ๏ ตนกูตายก็จะตายผูเดียวใครจะแลด ู
 โอแกวกับตนก ู ฤเห็น 
 ๓. สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ทรงพระนิพนธตอจาก
พระราชนิพนธในสมเด็จพระนารายณมหาราช เริ่มตั้งแตตอนท่ีวา 
 ๏ พิทยาธรทุกขลําเค็ญ  ครวญคร่ําร่ําเข็ญ 
 บรูกี่สํ่าแสนศัลย 
จนกระท่ังจบเรื่อง งานนิพนธสมุทรโฆษคําฉันทตอนปลายซ่ึงเปนพระนิพนธ สมเด็จพระมหาสมณ
เจากรมพระปรมานุชิตชิโนรส นี้ ประกอบดวยคําประพันธประเภทกาพย และฉันทชนิดตาง  ๆ
ไดแก 
 ๑. กาพยฉบัง ๑๖ 
 ๒. กาพยสุรางคนางค ๒๘ 
 ๓. อินทวิเชียรฉันท ๑๑ 
 ๔. โตฏกฉันท ๑๒ 
 ๕. วสันตดิลกฉันท ๑๔ 
 ๖. มาลินีฉันท ๑๕ 
 ๗. สัททัละวิกกีฬิตะฉันท ๑๙ 
 ๘. สัทธราฉันท ๒๑ 
 ทายเรื่องจบดวยโคลงกระทู ๑ บท 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ ทรงพระนิพนธสนองคําทูลอาราธนาของกรมหม่ืน
ไกรสรวิชิต พระสมบัติบาล และกรมหลวงวงศาธิราชสนิท ดวยความมุงม่ันพระหฤทัยท่ีจะทรงพระ
นิพนธวรรณคดีเรื่องสมุทรโฆษคําฉันท ตอใหจบสมบูรณใหจงได เพ่ือเปนเครื่องแสดงวากวีมิได
สูญส้ินไปจากดินแดนสยาม นอกจากนี้ยังทรงปรารถนาผลานิสงสจากพระวิริยะในการนี้  ให
พระองคไดอุบัติเปนอัครสาวกฝายขวาของพระพุทธเจา กับใหทรงพระปรีชาญาณเลิศลํ้ายิ่งกวีอ่ืน 
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 ๔.๘ จักรทีปนีตําราโหราศาสตร 
 ระยะเวลาท่ีทรงพระนิพนธ ในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว ตั้งแตครั้งท่ี
ยังทรงดํารงพระอิสริยศเปน กรมหม่ืนนุชิตชิโนรส 
 ลักษณะการนิพนธ พระอุดมรามเถรไดรจนาไวเปนโศลกคาถา สมเด็จพระมหาสมณ
เจากรมพระปรมานุชิตชิโนรส ทรงแปลเปนภาษาไทย บางตอนเปนเนื้อความอธิบายและบางตอน
ทรงพระนิพนธเปนคําฉันท 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ เพ่ือประทานแกพระนัดดา คือพระองคเจากปตถา (พระ
เจาบรมวงศเธอ กรมหม่ืนภูบาลบริรักษ) 
 
๕. ประเภทกลอน 
 กลอนเพลงยาวเจาพระ 
 ระยะเวลาที่ทรงพระนิพนธ ในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว สันนิษฐาน
วาทรงพระนิพนธประมาณระหวาง พ.ศ. ๒๓๗๒–๒๓๘๕ หรือไมเกิน พ.ศ. ๒๓๙๐ เพราะความใน
บทกลอนตอนหนึ่งกลาวถึง “ตําหนักสังฆราช วัดหนาพระธาตุ” ซ่ึงสมเด็จพระสังฆราชองคนี้
ส้ินพระชนมในป พ.ศ. ๒๓๘๕ และมีบทกลอนอีกตอนหนึ่ง ออกพระนาม “กรมไกร” หมายถึงกรม
หม่ืนไกรสรวิชิต ซ่ึงทรงกํากับกรมสังฆการ ีตั้งแต พ.ศ. ๒๓๗๒–๒๓๙๐ 
 ลักษณะคําประพันธ เปนกลอนเพลงยาว รวมท้ังส้ิน ๑๔ บท เฉพาะงานพระนิพนธ
สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส คือ บทท่ี ๑ บทท่ี ๑๑ ซ่ึงทายบทท้ัง ๒ นี้ มี
โคลงกระทูอยางละ ๑ บท และท่ีบทท่ี ๑๔ 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ เพ่ือประทานพระนัดดาพระองคหนึ่ง ซ่ึงทรงผนวชอยู
จึงเรียกกันวา กลอนเพลงยาวเจาพระ เพราะเปนงานนิพนธเรื่องราวซ่ึงเจานายท่ีทรงผนวชทรงมี
โตตอบถึงกัน กลอนบทท่ี ๑ ทรงแนะนําหลักการใชอักขรวิธีอักษรไทย กลอนบทท่ี ๒ ทรงอบรม
ส่ังสอนพระนัดดาใหทรงตั้งพระทัยศึกษาเลาเรียน มิใหดวนลาผนวชเพราะสตรีเปนเหตุ และกลอน
บทท่ี ๑๔ทรงบริภาษและภาคทัณฑพระนัดดาท่ีทรงประพฤติตนไมเหมาะสม และมิไดปฏิบัติตาม
คําอบรมส่ังสอน 
 
๖. งานพระนิพนธรอยแกว 
 ๖.๑ พระปฐมสมโพธิกถา 
 ระยะเวลาท่ีทรงพระนิพนธ ทรงเริ่มพระนิพนธตั้งแตเดือนยี่ พ.ศ. ๒๓๘๗ สําเร็จ
บริบูรณในเดือน ๗ พ.ศ. ๒๓๘๘ รวมเวลาประมาณ ๑ ป กับ ๕ เดือน 
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 ลักษณะการนิพนธ ทรงพระนิพนธเปนรอยแกว ทรงแปลและเรียบเรียง ขยายความให
พิสดารจากพระคัมภีรปฐมสมโพธิกถาภาษาบาลี บางแหงแทรกคาถาภาษาบาลีส้ันๆ ไว แลวทรง
อธิบายหรือแปลพระคาถาตอนนั้นๆ ไวอยางละเอียด งานพระนิพนธเรื่องพระปฐมสมโพธิกถานี้
แสดงเรื่องพระพุทธประวัติ โดยพิสดารดวยพรรณนาโวหารอันไพเราะ มีเนื้อความแบงเปนตอน 
เรียกวา ปริจเฉท รวมท้ังส้ิน ๒๙ ปริจเฉท ไดแก 
 ปริจเฉทท่ี  ๑  วาดวยวิวาหมงคลปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๒  วาดวยตุสิตปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๓  วาดวยคัพภานิกขมนปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๔  วาดวยลักขณปริคคาหกปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๕  วาดวยราชาภิเษกปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๖  วาดวยมหาภินิกขมนปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๗  วาดวยทุกรกิริยาปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๘  วาดวยพุทธบูชาปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๙  วาดวยมารวิชัยปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๑๐  วาดวยอภิสัมโพธิปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๑๑  วาดวยโพธิสัมพัญญปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๑๒  วาดวยพรหมัชเฌสนปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๑๓  วาดวยธัมมจักกปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๑๔  วาดวยยสบรรพชาปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๑๕  วาดวยอุรุเวลคมนปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๑๖  วาดวยอัครสาวกบรรพชาปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๑๗  วาดวยกบิลวัตถุคมนปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๑๘  วาดวยพิมพาพิลาปปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๑๙  วาดวยสักยบรรพชาปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๒๐  วาดวยเมตไตยพยากรณปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๒๑  วาดวยพุทธปตุนิพพานปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๒๒  วาดวยยมกปาฏิหาริยปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๒๓  วาดวยเทศนาปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๒๔  วาดวยเทโวโรหนปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี ๒๕  วาดวยอัครสาวกนิพพานปริวรรต 
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 ปริจเฉทท่ี  ๒๖  วาดวยมหานิพพานสูตรปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๒๗  วาดวยธาตุวิภัชนปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๒๘  วาดวยมารพันธปริวรรต 
 ปริจเฉทท่ี  ๒๙  วาดวยอันตรธานปริวรรต 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ เพ่ือทูลเกลาฯ ถวายพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลา
เจาอยูหัว ตามพระราชประสงคในอันท่ีจะทํานุบํารุงพระพุทธศาสนาใหถาวรสืบไป ผูทูลอาราธนา
ใหทรงพระนิพนธคือกรมหม่ืนไกรสรวิชิต 
 
 ๖.๒ คําประกาศบรมราชาภิเษก รัชกาลที ่๔ 
 ระยะเวลาที่ทรงพระนิพนธ ในป พ.ศ. ๒๓๙๔ อันเปนปเถลิงถวัลยราชสมบัติแหง
พระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัว 
 ลักษณะคําประพันธ เปนพระนิพนธรอยแกว เริ่มดวยคาถาบาลี และมีคําแปลภาษาไทย
คําประกาศนี้ ทรงพระนิพนธเปนบทราง และพระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัว โปรดเกลาฯ 
ใหแกไขเพ่ิมเติมขอความบางตอน จัดลําดับใหมกอนประกาศใช 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ เพ่ือทูลเกลาฯ ถวายพระบาทสมเด็จพระจอมเกลา
เจาอยูหัวเปนรางคําประกาศ สําหรับพระราชพิธีบรมราชาภิเษก ซ่ึงมีขึ้นในวันขึ้น ๑๕ ค่ํา เดือน ๖ 
ตรงกับวันพฤหัสบดีท่ี ๑๕ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๓๙๔เรื่องประกาศบรมราชาภิเษก รัชกาลท่ี ๔ นี้ มี
ปรากฏอยูในหนังสือ ประกาศพระราชพิธีเลม ๒ ของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระสมมตอมรพันธุ 
ในหัวขอเรื่อง “ประกาศเทวดาบรมราชาภิเษก รัชกาลท่ี ๔” 
 
 ๖.๓ พระธรรมเทศนาพระราชพงศาวดารสังเขป 
 ระยะเวลาท่ีทรงพระนิพนธ ในป พ.ศ. ๒๓๙๔ เปนพระนิพนธช้ินสุดทายของสมเด็จ
พระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส 
 ลักษณะการนิพนธ เปนรอยแกว เริ่มตนพระคาถาทศพิธราชธรรม ตอดวยพระธรรม
เทศนาเปนภาษาไทย กลาวถึงทศพิธราชธรรม และขอธรรมอันเปนราชวัตรแหงพระมหากษัตริย 
จากนั้นเปนเรื่องพระราชพงศาวดารโดยสังเขป เริ่มตั้งแตการสรางกรุงศรีอยุธยา รัชกาลสมเด็จพระ
รามาธิบด(ีอูทอง) จนถึงตนรัชกาลท่ี ๔ แหงกรุงรัตนโกสินทร แมจะเปนงานพระนิพนธรอยแกว แต
ทรงใชถอยคําหลายแหงมีสัมผัสคลองจองทํานองรายยาว ตอนทายของพระธรรมเทศนาทรง
กลาวถึงการบําเพ็ญพระราชกุศลถวายพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลก พระบาทสมเด็จ
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พระพุทธเลิศหลานภาลัย และพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว ในป พ.ศ. ๒๓๙๔ อันเปนปท่ี
เสด็จขึ้นเถลิงถวัลยราชสมบัต ิ
 
 ๖.๔ พระราชพงศาวดารสังเขปและพระราชพงศาวดารยอ 
 ระยะเวลาที่ทรงพระนิพนธ ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว 
 ลักษณะเนื้อหา พระราชพงศาวดารสังเขป เริ่มจากเรื่องพระเจาเชียงราย สรางเมืองไตร
ตรึงสและตํานานเรื่องทาวแสนปม จากนั้นจึงลําดับพระราชพงศาวดารกรุงศรีอยุธยา ตั้งแตรัชกาล
พระเจาอูทอง จนถึงรัชกาลพระเจาสุริยามรินทร ทรงกลาวถึงเหตุการณสําคัญในแตละรัชกาล
โดยสังเขปสวนพระราชพงศาวดารยอ ทรงลําดับพระนามพระมหากษัตริยแหงกรุงศรีอยุธยา พรอม
ท้ังระบุปท่ีเสวยราชย และสวรรคต นอกจากในบางรัชกาลทรงกลาวถึงเหตุการณท่ีสําคัญมากไว
อยางยอๆ 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ เพ่ือทูลเกลาฯ ถวายพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลา
เจาอยูหัวตามท่ีทรงมีพระบรมราชโองการใหอาราธนาใหทรงเรียบเรียงพงศาวดาร 
 
 ๖.๕ คําฤษฎ ี
 ระยะเวลาทีท่รงพระนิพนธ ไมปรากฏศักราชท่ีทรงนิพนธ ทราบเพียงวาฉบับพิมพครั้ง
แรกในป พ.ศ. ๒๔๔๘ พระดิษฐานการภักดีเปนผูพบตนฉบับและนํามาใหโรงพิมพบํารุงนุกูลกิจ
จัดพิมพเรื่องคําฤษฎีนี ้ทรงพระนิพนธรวมกับ สมเด็จฯ กรมพระยาเดชาดิศร และกรมหลวงภูวเนต
รนรินทรฤทธ์ิ 
 ลักษณะงานพระนิพนธ เปนอภิธานศัพททางวรรณคดีไทย มีท้ังศัพทภาษาบาลี 
สันสกฤตเขมร ลาว และโบราณิกศัพท 
 จุดมุงหมายของงานพระนิพนธ เพ่ือใหความรูแกบุคคลผูสนใจศึกษาการแตงคํา
ประพันธจะไดเขาใจความหมายของศัพทท่ีนํามาประพันธไดอยางถูกตอง 
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บรรณานุกรม 
 
๑. ภาษาไทย : 
 ก. ขอมูลปฐมภูมิ (Primary Sources) 
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย.  พระไตรปฎกภาษาบาลี  ฉบับมหาจุฬาเตปฏกํ  ๒๕๐๐. 

กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๕. 
_____________. พระไตรปฎกภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. กรุงเทพมหานคร : 

โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๙. 
_____________. อรรถกถาภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาอฏฐกถา. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพมหาจุฬา

ลงกรณราชวิทยาลัย, โรงพิมพวิญญาณ, ๒๕๓๒. 
_____________. ฎีกาภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาฎีกา. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณ

ราชวิทยาลัย, ๒๕๓๙. 
_____________. ปกรณวิเสสภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาปกรณวิเสโส. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ

วิญญาณ, ๒๕๓๙. 
มหามกุฏราชวิทยาลัย. พระไตรปฎกภาษาบาลี ฉบับสฺยามรฏฐเตปฏกํ ๒๕๒๕. กรุงเทพมหานคร : 

โรงพิมพมหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๒๕. 
_____________. พระไตรปฎกพรอมอรรถกถา แปล ชุด ๙๑ เลม. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ

มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๔. 
ปรมานุชิตชิโรส. สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระ. ๒๓๓๓-๒๓๙๖, พระปฐมสมโพธิ . 

กรุงเทพมหานคร:  คณะสงฆวัดพระเชตุพน, ๒๕๕๑. 
_____________.  พระปฐมสมโพธิกถา. กรุงเทพมหานคร : ธรรมบรรณาคาร, ๒๕๒๒. 
 
 ข. ขอมูลทุติยภูมิ (Secondary Sources) 
 
 (๑) หนังสือ 
กาญจนา วิชญาปกรณ. แนวทางการวิจักษวรรณคด.ี พิษณุโลก: ภาควิชาภาษา, คณะมนุษยศาสตร, 

มหาวิทยาลัยนเรศวร, ๒๕๔๒. 
กุหลาบ มัลลิกะมาส, ศ.คุณหญิง. ความรูทั่วไปทางวรรณคดีไทย. ภาควิชาภาษาไทยและภาษา

ตะวันออก คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยรามคําแหง, กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ
มหาวิทยาลัยรามคําแหง, ๒๕๓๓. 
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คณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ, สํานักงาน และวัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม. ๒๐๐ ป สมเด็จ

พระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส. กรุงเทพมหานคร : อมรินทรพริ้นติ้ง 
กรุพ, ๒๕๓๓. (พระธรรมปญญาบดี เจาอาวาสวัดปากน้ํา และมูลนิธิหลวงพอวัดปากน้ํา
ภาษีเจริญ พิมพถวายเปนธรรมสักการะ งานสมโภช ๒๐๐ ป สมเด็จพระมหาสมณ
เจากรมพระปรมาชิตชิโนรส วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม วันท่ี ๑๑ ธันวาคม ๒๕๓๓-
๒๕๓๔) 

คณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ, สํานักงาน. ๒๐๐ ป สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุ
ชิตชิโนรส. กรุงเทพมหานคร : บริษัทอมรินทรพริ้นติ้ง กรุพ จํากัด, ๒๕๓๓. 

ชัชวดี ศรลัมพ. ภาษากับความหมาย: ภาษาศาสตรเบื้องตน. กรุงเทพมหานคร: ภาควิชาภาษาศาสตร 
คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, ๒๕๔๕. 

____________. เอกสารประกอบรายวิชาระบบความหมาย (ภ.๖๐๓). ภาควิชาภาษาศาสตร คณะ
ศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, ๒๕๔๘. 

นววรรณ พันธุเมธา. การเลนกับภาษาของคนไทย. เอกสารประกอบการสัมมนาเรื่อง “ความเปนไท 
 ท่ีควรธํารงไว.” สถาบันไทยศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๒๙. 
_____________. คลังคํา. กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพอมรินทร, ๒๕๔๔. 
นอมนิจ วงศสุทธิธรรม. วรรณกรรมกรมสมเด็จพระปรมานุชิตชิโนรส. พิมพครั้งท่ี ๖. 

กรุงเทพมหานคร : มหาวิทยาลัยรามคําแหง, ๒๕๔๓. 
ณัฐวุฒิ สุทธิสงคราม. พระประวัติและพระนิพนธของสมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิต

ชิโนรส. พิมพครั้งท่ี ๒. พระนคร : บรรณาคาร, ๒๕๑๕. 
พระมหาสมณประวัต ิสมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส. กรุงเทพมหานคร : โรง

พิมพมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, ๒๕๓๐. (ท่ีระลึกพระราชพิธีพระราชทานตั้งสมณศักดิ์ 
พระทักษิณคณิสสร (บรรจง ปฺญาวุฑฺโฒ ป.ธ.๓) พระราชาคณะปลัดขวา ในพระอัฐิ
สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส) 

พิณทิพย  ทวยเจริญ. ภาพรวมของการศึกษาภาษาและภาษาศาสตร .  กรุงเทพมหานคร: 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, ๒๕๔๓. 

พิทูร  มลิวัลย .  คู มือการศึกษาพระปฐมสมโพธิกถา .  กรุ งเทพมหานคร : กรมศาสนา 
กระทรวงศึกษาธิการ, ๒๕๒๔. 

พรหมคุณาภรณ,พระ(ป.อ.ปยุตฺโต). พจนานุกรมพุทธศาสน ฉบับประมวลศัพท, กรุงเทพมหานคร : 
พิมพครั้งท่ี ๑๒, มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๑. 
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______________. พจนานุกรมพุทธศาสตร ฉบับประมวลธรรม, กรุงเทพมหานคร : พิมพครั้งท่ี 
๑๗, มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๑. 

พัชรี พลาวงศ,รศ.. ความรูเบื้องตนทางอรรถศาสตร. กรุงเทพมหานคร : พิมพครั้งท่ี ๒, 
มหาวิทยาลัยรามคําแหง, ๒๕๔๒. 

ยุวพาน (ประทีปเสน) ชัยศิลปวัฒนา. ความรูเบื้องตนเกี่ยวกับวรรณคดี. กรุงเทพมหานคร: 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, ๒๕๔๔. 

ราชบัณฑิตยสถาน.พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒.  กรุงเทพมหานคร: นาน
มีบุคสพับลิเคช่ันส, ๒๕๔๖. 

___________.พจนานุกรมศัพทภาษาศาสตร(ภาษาศาสตรประยุกต). กรุงเทพมหานคร: บริษัทรุง
ศิลปการพิมพ, ๒๕๕๓. 

___________.พจนานุกรมศัพทวรรณกรรมอังกฤษไทย. กรุงเทพมหานคร: หางหุนสวนจํากัด อรุณ
การพิมพ, ๒๕๔๕. 

___________. พจนานุกรมศัพทวรรณกรรม : ภาพพจน โวหาร และกลการประพันธ. 
กรุงเทพมหานคร : ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๓๙. 

สํานักพจนานุกรม มติชน. พจนานุกรมนอกราชบัณฑิตฯ. กรุงเทพมหานคร: พิฆเนศ พริ้นติ้ง เซ็น
เตอร จํากัด, ๒๕๔๕. 

สุชาติ หงษา, ดร. วรรณกรรมพระพุทธศาสนาในประเทศไทย. กรุงเทพมหานคร: โอเดียนสโตร, 
๒๕๔๙. 

สุเชาวน พลอยชุม. พระเกียรติคุณสมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส (พระองค
เจาวาสุกรี) วัดพระเชตุพน. พิมพครั้งท่ี ๒. กรุงเทพมหานคร : มหามกุฏราชวิทยาลัย, 
๒๕๔๑. 

สุพรรณ ณ บางชาง. “ปฐมสมโพธิฉบับภาษาบาลี,” ใน ๒๐๐ ป กวีแกว กรมสมเด็จพระปรมานุชิต
ชิโนรส. หนา ๗๙-๙๔. กรุงเทพมหานคร : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๓๓. 

สุธิวงศ พงศไพบูลย. คูมือพระปฐมสมโพธิกถา. กรุงเทพมหานคร  : พิมพครั้งท่ี ๓, ไทยวัฒนา
พานิช, ๒๕๒๕. 

สุริยา รัตนกุล,ศ.ดร.. อรรถศาสตรเบื้องตน. นครปฐม: สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือพัฒนา
ชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล, ๒๕๔๔. 

เสาวณิต วิงวอน, ผศ.ดร.. วิเคราะหพระนิพนธ สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิต
ชิโนรส. กรุงเทพมหานคร: สหธรรมิก, ๒๕๔๐. 

อนุมานราชธน,พระยา. นิรุกติศาสตร ภาค ๒. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพรุงเรืองธรรม, ๒๔๙๙. 
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อุดม วโรตมสิกขดิตถ. ภาษาศาสตรเหมาะสมัยเบื้องตน. กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ ตนธรรม, 
๒๕๓๗. 

  
 (๒) บทความและวิทยานิพนธ 

อุษณา กาญจนทัต ชวนพิศ อิฐรัตน จตุพร ศิริสัมพันธ และเทพี จรัสรุงเกียรติ. “สังเขปพระนิพนธใน
สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส”, ๒๐๐ ป สมเด็จพระมหาสมณ
เจากรมพระปรมานุชิตชิโนรส. กรุงเทพมหานคร : บริษัทอมรินทรพริ้นติ้ง กรุพ จํากัด, 
๒๕๓๓: ๑๕๐-๑๖๖. 

การุญญ พนมสุข. “การวิเคราะหเปรียบเทียบอุปลักษณในบทอัศจรรยของวรรณกรรมไทย”. 
วิทยานิพนธศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาภาษาศาสตรเพ่ือการส่ือสาร คณะศิลปศาสตร 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, ๒๕๔๙. 

จิตติมา จารยะพันธ. “อุปลักษณสงครามในขาวกีฬาในหนังสือพิมพไทย.” วิทยานิพนธมหาบัณฑิต
คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๓๙. 

ชัชวดี ศรลัมพ. การใชภาษา “ในหองสนทนา”, วารสารศิลปศาสตร ๑:๑ ๒๕๔๔. 
ชัชวดี ศรีลัมพ. “การศึกษามโนทัศนของคําวา “เขา”. วิทยานิพนธดุษฎีบัณฑิต คณะอักษรศาสตร 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๓๘. 
ชัช วดี  ศร ลั มพ .  “ อุ ปลั ก ษณ เ ชิ ง ม โน ทั ศน ใ นน า ฏย ภ าษ า ”.  งบ ป ระ ม าณ แ ผน ดิ นข อ ง

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ประจําปงบประมาณ ๒๕๔๙, ๒๕๕๐. 
ปยาพร อภิสุนทรางกูร. “ การวิเคราะหอุปลักษณจากนวนิยายทมยันตี.”วิทยานิพนธศิลปศาสตร 

มหาบัณฑิต. บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร, ๒๕๕๐. 
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ประวัติผูวิจัย 
 
ชื่อ พระมหาธิติ อนุภทฺโท (พิมพเสน) 
เกิด วันอาทิตยท่ี  ๖  กุมภาพันธ  พ.ศ.  ๒๕๒๐ 
สถานที่เกิด บานเลขท่ี ๑๙ บานบก หมูท่ี ๔ ตําบลหนองคา อําเภอพยุห  
 จังหวัดศรีสะเกษ ๓๓๒๓๐ 
อุปสมบท วันท่ี ๒ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๔๐ 
การศึกษา  
 พ.ศ. ๒๕๓๖ สอบไดนักธรรมช้ันเอก วัดปากน้ําโพใต 
  สํานักเรียนคณะจังหวัดนครสวรรค  
 พ.ศ. ๒๕๔๐ สอบไดประโยค ป.ธ.๕ วัดปากน้ําโพใต 
  สํานักเรียนคณะจังหวัดนครสวรรค 
 พ.ศ. ๒๕๔๗ สําเร็จปริญญาตรี พุทธศาสตรบัณฑิต (พธ.บ.) รุนท่ี ๔๙ 
  สาขาวิชาภาษาไทย คณะมนุษยศาสตร 
  มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 
 พ.ศ. ๒๕๕๔ สําเร็จปริญญาโท พุทธศาสตรมหาบัณฑิต (พธ.ม.) รุนท่ี ๒๑ 
  สาขาวิชาภาษาศาสตร มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 
หนาที่การงาน  
 พ.ศ. ๒๕๔๒-๒๕๕๑ อาจารยประจําศูนยศึกษาพุทธศาสนาวันอาทิตย วัดพระเชตุพน 
 พ.ศ. ๒๕๔๒-ปจจุบัน วิทยากรประจําแผนกทัศนศึกษา วัดพระเชตุพน 
 พ.ศ. ๒๕๔๗-๒๕๔๙ เจาหนาท่ีธุรการ กองวิชาการ สํานักงานอธิการบด ี
 พ.ศ. ๒๕๔๙-ปจจุบัน เจาหนาท่ีบันทึกขอมูล กองวิชาการ สํานักงานอธิการบด ี 
  มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  
  ตําบลลําไทร อําเภอวังนอย จังหวัดพระนครศรีอยุธยา ๑๓๑๗๐ 
  อีเมล thiti_phim@mcu.ac.th 
ที่อยูปจจุบัน วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม คณะ น.๑๖ ถนนสนามไชย 
 แขวงพระบรมมหาราชวัง เขตพระนคร กรุงเทพมหานคร ๑๐๒๐๐ 
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